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Аннотация
«Лассо из будущего» автора Миры Форст рассказывает о девушке по имени Элис, которая живет в мире, где магия и сверхъестественные существа играют важную роль. Главная героиня сталкивается с серьезными испытаниями после того, как пытается справиться с последствиями своих ран и столкновениями с опасными существами, называемыми инферно. Эти существа угрожают королевству Эсмар и окружающему миру.
Сюжет начинается с того, что Элис получает серьезное ранение и оказывается в больнице, где ее состояние контролируют друзья и близкие, включая герцога Эмиля Биркеланда. Она узнает о сложных магических процессах, происходящих с ее телом, и о тайнах, связанных с ее семьей и окружением. В ходе повествования выясняется, что у Элис есть фантом, который существовал параллельно с ней и помог спасти ее в критической ситуации.
Главным столкновением является борьба с инферно — злобными магическими существами, которые давно угрожают королевству. Элис и ее союзники изучают природу этих тварей, пытаются понять их поведение и возможности. Герои сталкиваются с необходимостью защищать не только себя, но и королевство, что приводит к напряженным ситуациям и принятию важных решений.
В процессе развития сюжета Элис проводит много времени в тренировках, готовясь к боевым испытаниям. Одновременно с этим она проводит исследования и получает информацию о древних войнах и магической истории своего мира. Взаимодействие с другими персонажами помогает ей лучше понять свое место и ответственность, которая возложена на нее.
Кроме внешних угроз, у героини есть внутренние проблемы, связанные с доверием, потерями и необходимостью принимать сложные решения, которые влияют на ее жизнь и жизни окружающих. Персонажи обсуждают стратегические вопросы, поддерживают друг друга и пытаются сохранить баланс между личными отношениями и общественными обязанностями.
Финальной точкой становится подготовка к новым испытаниям, которые могут определить судьбу героев и их мира. Темы, затронутые в тексте, связаны с выбором между долгом и личными чувствами, а также с необходимостью адаптироваться к меняющейся и опасной реальности. «Лассо из будущего» показывает, как главная героиня постепенно обретает понимание своей роли и готовится принять ответственность за будущее своего окружения.


Мира Форст
Лассо из будущего


ПРОЛОГ

Свадьба. Моя. Украшенный белыми цветами храм. Я иду по его проходу к алтарю, держа под руку своего папочку. Платье из белоснежного фатина идеально. Моя прическа невесты идеальна. Я так счастлива, что не могу удержать свой колдовской фон, вокруг меня начинают летать всякие предметы. Мой обожаемый жених герцог Эмиль Биркеланд не отводит от меня восхищенного взгляда. Еле держусь, чтобы не поднять подол платья и не побежать к нему. Так хочу поскорее стать его женой. Элис и Эмиль Биркеланды. Как же здорово звучит! Моя мамочка прикладывает к правому глазу кружевной платочек. Думаю, это слезы умиления. Ведь ее средняя дочка сегодня выходит замуж. Вообще-то быть средней сестрой сложно. Старшей уже досталось внимание, потому что она первенец. Потом рождается второй ребенок, но он уже не единственный, и внимание родителей рассеивается, а когда следом появляется еще одна кроха, среднему ребенку почти ничего уже и не достается. И пусть я была вынуждена делить родительскую любовь с сестрами, зато мне досталась единоличная любовь Эмиля. Герцог выбрал не мою эффектную старшую чернобровую сестру Матильду. И не нежную, хрупкую блондинку Ванессу. Он выбрал меня — рыжеволосую взбалмошную ведьмочку с конопушками. Старенькие родители Эмиля тоже здесь. Приехали специально на наше торжество издалека. Пока не знаю, как сложатся у меня с ними отношения, но, надеюсь, расстояние их замка от особняка моего мужа поспособствует мирному сосуществованию. Моя старшая сестра Матильда смотрит надменно и свысока. Ну, конечно, она же так старалась, чтобы герцог заметил ее, выбрал ее. Вряд ли Матильда хочет находиться здесь. Ей обидно. Но не пойти на свадьбу она не могла, иначе даст гостям повод для сплетен и домыслов. Свой протест сестра выразила в наряде, явилась на мою свадьбу в платье из вороньих перьев. Эффектно, ничего не скажешь, но Матильда сделала это нарочно, чтобы оттянуть на себя внимание от невесты. Все-таки я не такая красивая, как она. Еще и рыжая. Не все любят рыжих. Не буду смотреть на Матильду, лучше подпитаюсь легкой аурой моей младшей сестренки Ванессы. В нежном голубом платье и с причудливо заплетенной белой косой, она — чудо как хороша. Крутит тоненький браслет часов на запястье и улыбается мне. Дарю ей мимолетную улыбку в ответ. Я все подмечаю, но все мои помыслы устремлены к одному-единственному мужчине, тому, кто уже готов взять меня за руку. Только я не успеваю вложить свою ладонь в его. Мою талию опоясывает удавка. Слишком внезапно и неожиданно, отчего не могу вспомнить нужного заклинания исчезновения пут. Тугое лассо стягивает до боли в ребрах, и веревка со страшной силой выдергивает меня из храма. Ошарашенный взгляд Эмиля, испуганный мамы, неверящий Ванессы и уничтожающий от девушки в платье из вороньих перьев. — Матильда…, — зло и обиженно цежу я, переносясь с помощью дурацкого лассо в неизвестность.

ГЛАВА 1. РЫЖАЯ ВЕДЬМА

Элис Йеллан С детских лет и до самого своего поступления в Академию талантов я летала на метле. Как однажды мама показала нехитрый принцип управления, так я им и пользовалась. В Академии наставница ведьмовского курса учила молодых ведьмочек ворожбе, так что теперь в моем арсенале гораздо более быстрые и удобные способы передвижения. Хотя метлу я не совсем позабыла, раз в три месяца отдаю на техосмотр, дома держу в специальном чехле, и время от времени накатывает желание полетать. Благодаря метле на меня, адептку первого курса, свое внимание обратил герцог Эмиль Биркеланд. Ему всего двадцать восемь, а он уже занимает должность декана факультета стражей. Такой вот умница. Случайно получилось. Поздно вечером я под крышей Академии зависла между окон одной аудитории, подслушивала, о чем болтают адепты с третьего курса, возомнившие себя тайным обществом, куда угораздило занести и мою старшую сестренку Матильду. Подслушивала и упустила тот миг, когда мелкий дождь перерос в ливень. От такого потока воды моя метла перестает фурычить, летит прямо-таки камнем вниз. Вот и в тот раз полетела, а высота нехилая, разбиться можно, если не успеть заклинание нужное сплести. Я на заклинание не рассчитывала, крутанулась на метле, влетая в первое попавшееся на пути моего падения распахнутое окно. И сшибла с ног герцога. Это его кабинет оказался, он окно шел закрывать, когда я появилась. — Ничего себе, — не спешил Эмиль вставать с пола, разглядывая меня, распластавшуюся на нем. — Так девушки ко мне еще не подкатывали. — Не подкатываю я. Упала просто, — тряхнула распущенными волосами и слезла с мужчины. Конечно, я знала, кто такой Эмиль Биркеланд. По нему сохли многие девочки в Академии. Высокий, красивый, неженатый и недоступный. Во всяком случае, сплетен о том, что у него роман с какой-нибудь студенткой или преподавательницей, не было. Мне все в нем нравилось — мужественная фигура без перекачанных мышц, аристократичное лицо, ямочки, появлявшиеся на щеках, когда он улыбался, синие пронзительные глаза, темные короткие волосы, уложенные чуть небрежно. Но любовалась я им издалека, планов на совместное будущее не строила и вообще интересовалась больше своими ровесниками, с кем можно было чувствовать себя на равных. — Ведьма значит? — выпрямился он в полный рост и перевел взгляд на подмоченную метлу, валявшуюся бесполезной сейчас вещицей на полу. — Ага. Первый курс. Ведьмовской факультет, — отчиталась, как и положено ученице, когда преподаватель задает вопрос. — Элис Йеллан. Двадцать лет, — зачем-то добавила я. Герцог рассмеялся. Смех у него был немного хриплым, что делало декана еще более привлекательным. — Осталось только родственников перечислить и готова полная анкета для потенциальных женихов, — с прищуром разглядывал он меня. Этот заинтересованный прищур отозвался волнением в моей груди. — Мама потомственная ведьма, — медленно произнесла я. — Папа без всяких талантов, если не считать талантом умение выживать под одной крышей с четырьмя ведьмами. — Четырьмя? — изогнулись в вопросе черные брови. — Моя старшая сестра Матильда. Учится в Академии на третьем курсе. Есть еще Ванесса. Она младше меня на год, и у нее пока плохо с заклинаниями, да и вообще с обучаемостью плохо. Родители сомневаются, примут ли ее в следующем году на ведьмовское отделение. Потенциала мало. — А еще что-нибудь? — вдруг попросил он. И прозвучало это так весело, что я заподозрила издевку со стороны мужчины, но не ответить не могла. Декан все-таки. — Ну… У меня есть кот Платон. Прилетел ко мне на метелке несколько лет назад. Платоша с характером, но в целом мы вполне ладим. Платон был предметом моей гордости. У каждой настоящей ведьмы есть ведьмовской кот. Зверюшку нельзя завести или приручить. Ведьмовские коты сами выбирают себе хозяйку и сами появляются на пороге, когда сочтут нужным. У моей мамы рыжий кот, у Матильды — чернее ночи, а мой Платоша — черненький с белой опушкой на брюшке. К Ванессе коты пока не торопятся, но сестренка не унывает, она много трудится, просиживает часами в лабораторной, выстроенной нашим папочкой специально для отработки ведьмовских заклинаний. — Как насчет свидания, Элис Йеллан, дочь потомственной ведьмы? — облокотился Биркеланд о стойку с многочисленными картонными папками, сложив руки на груди. — Тебе интересно, хожу ли я на свидания? — отчего-то заколотилось мое сердце в неясном сладостном предчувствии. — Нет, — погладили меня синие глаза. — Я сам приглашаю тебя на свидание. — Меня? — растерялась от такой заявочки. Разве в подобное можно поверить? Нет, я, конечно, очень мила, так все говорят, но ведь этот человек обычно держится со студентами вежливо-отстраненно, а тут сразу свидание. — Почему ты так удивлена моему приглашению? — по-прежнему смотрел на меня герцог. — Потому что в Академии говорят, ты никого не зовешь на свидания, — заправила я длинные разметавшиеся волосы за уши, ловя мужской взгляд, неотрывно следующий за моими пальцами. Спрятала руки за спину. — Так и есть, — кивнул Эмиль. — Но это не значит, что у меня по этому поводу какой-то пунктик. Просто до этой минуты мне не встречалась девушка, которую хотелось бы позвать на свидание. Вот так и началась наша любовь с Эмилем Биркеландом. Безудержная, страстная, с тем самым током взаимопритяжения, который не каждому доводится испытать хотя бы раз в жизни. А нам посчастливилось. И вот, чем это обернулось — сорванной свадьбой. Я лежу в белом платье посреди какого-то луга, талию все еще скручивает лассо, а рядом приземляется на своей метелке Платошка. — Поздравляю, хозяйка. Тебя выбросило в будущее.

ГЛАВА 2. МОЯ СТАРШАЯ СЕСТРА

Матильда Йеллан — В будущее? — заставило меня высказывание Платона перестать пялиться на рассветное небо и приподняться на локтях. — С чего ты взял? И вообще, кто бы осмелился на подобное? Это же нарушение временного баланса. За создание такого заклинания выносится смертный приговор. И как же стражи пропустили нарушение? — Элис, кто-то сильно не хотел, чтобы ваша с герцогом свадьба состоялась, — принялся кот топтаться на подоле моей белоснежной юбки, оставляя на ней зацепки своими когтями, но сейчас это было неважно. — И этому кому-то мало было просто расстроить вашу свадьбу, нужно было удалить тебя подальше. — Боже…, Платоша, я что же стала старой?! — покопалась в памяти, ища нужное плетение для создания зеркала. Из-за накрывшей меня паники, оно вышло кривым, со сколами, но главное я увидела — моя молодость при мне — фарфоровая кожа без единой морщинки, яркие зеленые глаза без намека на возрастную мудрость, густые красно-рыжие волосы, убранные в свадебную прическу. Осмотрела свои руки — никакой пигментации и скрюченных пальцев. Ногти овальной формы, как я и люблю. — Не стала? — с сарказмом спросил Платон. — А ты чего так пугаешь? — обиженно зыркнула на него. — Признавайся, сейчас рассвет следующего дня, наступившего после моей свадьбы? — Рассвет следующего дня, наступивший после твоей свадьбы год спустя, — поправил раскормленный котяра. — Год!? — теперь я уже подскочила на ноги. — Целый год я шлялась не пойми где и ничего об этом не помню? И откуда у тебя такие сведения? — Элис, ты невнимательна, — запрыгнул кот на земляной холмик. — Обернись и все поймешь. Я так и сделала. И все поняла. Цветущий луг, куда меня перенесло лассо, находился в низинке, хорошо просматриваемой с верхних этажей Академии. Под крышей учебного заведения из цветных искорок складывалась фосфоресцирующая запись, оповещающая о том, какой сегодня день недели, год, который час и температура воздуха. За обновлением данных следили дежурные старших курсов с факультета бытовой магии. — Ты знаешь, что со мной происходило этот год? — надеялась я на то, что Эмиль все это время не прекращал поиски и нашей любви ничто не угрожает. — Увы, — сверкнули янтарные зрачки Платоши недовольством. — Полный провал в памяти. — Провал? — осенило меня пониманием. — Платон, нас не просто выкинули в будущее, нам стерли воспоминания. — Не знал, что в Эсмаре водятся такие сильные заклинатели. Есть предположения, кто это мог быть? — Матильда, — непроизвольно сжала пальцы в кулаки. — Моя гадкая сестра. Я слышала, о чем болтали в тайном обществе, на собрания которого она моталась, думая, что ее никто не видит. Просто… просто потом у меня любовь всей моей жизни случилась, — смахнула с ресниц слезинки, — и я позабыла о Матильде с ее приспешниками. — И о чем они болтали? — Как раз о временных петлях и возможности влияния на память другого человека. Сейчас же идем к ней! — решительно направилась в сторону дома. — Пешком пойдешь? — поинтересовался Платон. — Да. По пути создам защитные узоры, чтобы сестрица не посмела вновь навредить мне. — А ты так уверена в том, что это ее рук дело? — А у тебя есть другие кандидатуры? — парировала, не сбавляя шага. — Сам посуди, Матильда мечтала стать женой Эмиля. Мы с ней даже поссорились, когда она узнала о нашем с ним романе, а я о том, что она вешается на моего герцога. И тайное общество это… Обычно такие организации сеют смуту, но на деле являются пустой болтовней. А что, если на этот раз все по-другому? — По-моему, так тебе не стоит сбрасывать со счетов Ванессу, — семенил кот рядом, то отставая, то вырываясь вперед. — Не смеши. Ванесса в плане колдовства криворукая. Да и зачем ей это? Мы всегда ладили с ней. — У нее мог быть сообщник, — сеял во мне Платон сомнения. — И ты так была поглощена герцогом Биркеландом, что ничего вокруг не замечала. А я не был поглощен герцогом Биркеландом, потому видел, как на него смотрит младшая ведьма. — Ты сейчас серьезно? — остановилась я, чтобы снять туфли. Топать на каблуках по осеннему некошеному лугу — так себе удовольствие. — Она влюбилась в него, как только ты привела своего мужчину в дом для знакомства с семьей. — Вот просто убил, Платон, — задумалась над его словами. — А знаешь, я сейчас вспомнила, в храме, когда я шла к алтарю, Ванесса делала кое-что нетипичное для себя. Выходит, ведьмочку-недотепу тоже не стоит сбрасывать со счетов. — Нетипичное? И что же это? — Она крутила браслет часов на запястье. Только прежде, Платоша, Ванесса никогда не носила часов. Но я сильно надеюсь, что гадкой сестрой окажется все-таки не она. Покончив с заклинаниями своей защиты, я все же перенесла нас во двор родительского дома с помощью ведьмовского портала, доступ к которому открывался всем ведьмочкам, поступившим в Академию. В моей памяти, я была здесь меньше суток назад, но новая черепица на крыше, дополнительная перила на крыльце и незнакомый козленок во дворе явственно свидетельствовали о том, что времени прошло гораздо больше. Дом у нас кирпичный, добротный и достаточно просторный. По-другому и быть не могло, когда профессия главного мужчины в доме — строитель. Папочка расстарался и к основной постройке пристроил три флигеля для каждой из своих дочерей, чтобы у всех имелось личное пространство. Стены во флигеле Матильды с внутренней стороны облицованы цветным бутылочным стеклом и при свете дня переливаются радугой, в ночные же часы создают мрачные тени. Такая же и Матильда — то женщина-фейерверк, то мрачное создание. Сестра уже не спала, а может, и не ложилась вовсе. Судя по разложенным на полу чертежах, трудилась над домашней работой. Несмотря на ранний час веки ее были обильно подведены тенями, а на губы нанесена стойкая помада. Я нашла изменения в ее внешности. Матильда избавилась от кудрей, выпрямив волосы, и теперь носила челку. Уловив движение за спиной, она резко обернулась и… на ее лице заиграла радостная улыбка. — Элис, ну наконец-то! Сколько можно было шляться уже по этим болотам? Я даже успела соскучиться. И ты что, со свадьбы сбежала? Почему на тебе надето свадебное платье? Я оторопело уставилась на нее. Болота? Соскучилась? Она так умело притворяется? Или все же не врет? Дальше произошло совсем странное. Матильда меня обняла. Мы не обнимались лет десять, наверное. — Без тебя тут реально скучно, Огонек, — вспомнила сестра мое детское прозвище. — О каких болотах ты говоришь? — спросила осторожно, стараясь что-либо прочесть по ее лицу. — Ну как же…, — нахмурилась сестра. — Ты с группой ушла на болота за пустошью в ежегодную экспедицию, которую в Академии набирают из желающих. Мы думали через год вернетесь, а вы еще на три месяца задержались. В животе похолодело, а в районе груди сжало мышечным спазмом. Все еще хуже, чем я предполагала. Лассо сместило мое время на год, но для мира Элис Йеллан отсутствовала год и три месяца. Те самые три месяца, которые стали для меня счастливым мигом в объятиях герцога Эмиля Биркеланда. А это значит, что помню о нас с ним только я одна и тот негодяй, кто все это подстроил. — Матильда, ты все еще состоишь в тайном обществе? — решила подловить ее, используя эффект неожиданности. — Так ты знала? — хмыкнула она. — Разогнали нас еще в прошлом году. Штраф заставили в королевскую казну выплатить за крамольные речи. А мы же болтали только, нравилось в шпионов играть. С тайными обществами я завязала. Ректор пригрозил отчислением, если подобное повторится. Элис, ты не ответила, почему на тебе свадебное платье? Да и прическа не повседневная. — Собираюсь замуж за Эмиля Биркеланда, — пристально глядела на нее и не замечала ничего такого, что бы указывало на Матильду, как на злодейку. — Это за которого? — поползли изогнутые брови старшей сестры к самому лбу. — За декана стражей что ли? — Ага. Прости, я знаю, он тебе тоже нравится… — Элис, — вздохнула Мотя, так я ее называла, когда мы были маленькими. — Герцог меня отверг еще до того, как ты в экспедицию подалась. А теперь у него вроде как шуры-муры с нашей Ванессой.

ГЛАВА 3. МОЯ МЛАДШАЯ СЕСТРА

Ванесса Йеллан Вопросы плодились. Сомнения тоже. Чтобы не смущать родных свадебным платьем, прежде чем обнять папу с мамой и побеседовать с Ванессой, я скрылась в своем флигеле. На первый взгляд, здесь ничего не изменилось, кроме пыли. Любимые меховые тапки у кровати, на ней покрывало, сшитое мною из лоскутков. Метла в чехле у двери. Стены, разрисованные зелеными и желтыми квадратиками. Зеленый и желтый — мои любимые цвета. Иногда любимыми становятся другие оттенки, тогда я перекрашиваю стены. Но пока — это желтый и зеленый. Я знала, где смотреть и, мазнув взглядом по книжным полкам и платяным шкафам, выдвинула средний ящик орехового комода. Там у меня хранится ларец со всеми подарками Эмиля. Он щедрый мужчина и много чего мне подарил. Расписной ларец никуда не делся. Обмирая от нервного напряжения, открыла его резную крышечку. Сундучок был пуст. Пропали все украшения, что дарил мне Эмиль. Теперь сомнений не оставалось, кто-то украл наше прошлое с герцогом, нашу любовь, свадьбу и воспоминания. Горечь от произошедшего втыкала иглы в мое сердце, давила обручем на виски. — Но у нас все еще может быть будущее, — приободрилась я, выдергивая шпильки из волос. Мои природные ведьмовские таланты усилились бытовыми заклинаниями, которым обучали в Академии, так что мне не потребовалось помощи для расстегивания мелких пуговичек на спинке платья. Жаль, расстегнули их не пальцы Эмиля. — Что собираешься делать? — устроился Платоша в пустом сейчас плетеном коробе, куда я обычно складывала белье для стирки. — Переоденусь и выслушаю Ванессу, — достала из шкафа бархатное зеленое платье с широкой юбкой. — А дальше в зависимости от того, что она мне скажет. — А если, это ее рук дело? — коварно промурлыкал кот. — Сдам стражам, — настолько сильно злилась я, что готова была растерзать любого, кто со мной так поступил, даже свою родную сестру. Уши Платона встали торчком. Так бывало всегда, когда он прислушивался. — Что? — начала расчесывать волосы, придавая прядям линию волны. — Твоя мама идет. Успела сунуть свадебный наряд под лоскутное покрывало до того, как родительница отворила дверь. — Матильда мне сказала, — заключила она меня в объятия. — Элис, я переживала за тебя. До сих пор не понимаю, зачем ты потащилась на эти болота. Нет, я понимаю, тебе хотелось набраться опыта, избавиться от родительского контроля, пожить в походных условиях. — Мама, ты сама ответила на свой вопрос, — поцеловала ее в щеку, тщательно скрывая свои кипящие эмоции. — А папа спит еще? — жила во мне надежда, что кто-нибудь, ну хоть кто-нибудь помнит о моей свадьбе. — Спал. Но я его разбудила. Так что, думаю, он с минуты на минуту будет здесь. Папочка не помнил, как вел меня к алтарю. Пообещав родителям чуть позже рассказать об экспедиции, о которой я ничего не помнила, зашагала к Ванессе. Младшая сестренка, как и старшая, с утра пораньше трудилась, но не над чертежами, а над колбочками с ингредиентами для зелий. Я сразу заметила изменения. Наличие кота, пока еще котенка. И амулет первокурсницы на шее Ванессы. — Элис! — завизжала она, завидев меня в дверном проеме. — Вернулась! И буквально кинулась мне на шею. — Я тоже рада тебя видеть, Ванесса, — сказала сдержаннее, чем сделала бы это прежде, так как не могла переварить «шуры-муры», о которых упомянула Матильда. — Без тебя тут скучно, — задела она широким рукавом платья колбу с пузырящейся жидкостью, та немного выплеснулась, прожигая дыру на дощатом столе. Ее неумелость осталась при ней. Ну никак не могла эта криворукая девчонка сплести лассо из будущего и стереть чужие воспоминания. Вообще не ее масштаб. — А ты, я вижу, за мое отсутствие успела в Академию поступить. И котом обзавестись, — рассматривала дымчатое недоразумение величиной с ладонь. — Элис, ты же столько всего не знаешь, — утянула она меня за собой на заваленную не пойми чем кушетку. У Ванессы всегда все валялось, ее комнаты напоминали прилавки, заваленные всякой всячиной, что дисгармонировало с ее нежной и милой внешностью. Со стороны, наверное, должно было казаться, будто Ванесса аккуратистка. — Так рассказывай, — демонстрировала я готовность слушать ее. — Ну, во-первых, как ты видишь, у меня появился Людоед, — ласково взглянула она на котенка. — Ты назвала кота Людоедом? Он больше смахивает на жертву, чем на кровожадную сущность, и вызывает жалость, а не оторопь. — Не придирайся, лучше послушай о моем чудесном поступлении в Академию, — не укрылась от меня мечтательность в ее голосе. — Никто ведь не верил в то, что меня примут. Да я и сама не верила, но попробовать-то стоило. Моим вступительным экзаменом назначили приготовление зелья от порчи из тех трав, что предлагались приемной комиссией. В общем, все у меня шло вполне гладко до тех пор, пока моя колба не взорвалась и не испортила камзол герцога Эмиля Биркеланда. Ты ведь помнишь декана стражей? — Припоминаю, — бросила отрывисто. — Не понимаю, как после взорванной колбы тебя приняли в Академию. — Так я к тому и веду, сестра, — вновь мечтательные интонации. — Думала, прогонят, но герцог сказал, меня требуется обучить, чтоб я больше не портила чужих вещей. Представляешь? — То есть ты понравилась Эмилю, — не имелось у меня другого объяснения лояльности декана. Неумех в Академию не брали, даже с потенциалом, на ученика-полуталанта будет тратиться слишком много учебных ресурсов, поэтому таким, как Ванесса, всегда отказывали. — Понравилась, — принялась она накручивать на палец прядь белых волос. — Мы с Эмилем встречаемся. Вот это было больно. До такой степени, что я не смогла сделать вдох. Набор на первый курс проходит в начале лета, значит, они вместе три-четыре месяца. Не так много. Но кто знает, как далеко у них зашло? Этот вопрос я и озвучила. — Вот прямо со свиданиями, подарками и походами в ресторан? — Ну…, — помялась Ванесса. — До такого у нас еще не дошло. Просто мы стараемся сохранять в тайне нашу симпатию. Он же преподаватель. Боится мою репутацию подмочить. Тугой узел в солнечном сплетении развязался. Очень смахивает на то, что в силу богатого воображения, Ванесса нафантазировала себе небылиц, поверила в них сама и заставляет верить других. Уж я-то помню, каким становится Эмиль, будучи влюбленным. Плевать он хотел на условности и репутацию. Да он меня в Академии при студентах и других преподавателях целовал, на руках носил. И цветы на день влюбленных не постеснялся подарить прямо в аудитории при всех. У нас была такая любовь… Она не может просто взять и испариться. Если герцог и не помнит меня, то стоит нам встретиться, не сомневаюсь, он влюбится заново.

ГЛАВА 4. МИЛОРД

— Как прошла встреча с Ванессой? — промурлыкал Платошка, когда я вернулась в свой флигель. — Неоднозначно, — потерла переносицу, пытаясь из хаотичных мыслей сформировать одну, но разумную. — Как и Матильда, наша младшенькая была рада меня видеть, вела себя мило и естественно. Либо обе мои сестры невиновны, либо у одной из них невидимое заклятие маскировки. — Или они действуют сообща, — привнес Платон перчика в возможное развитие событий. — Умеешь ты добавить головной боли, — вертелась я перед зеркалом, гадая, кто милее — я или Ванесса. Матильду в расчет не брала. Она красивая, но у нее типаж совсем иной. А вот между мной и Ванессой сходство есть. — Все-таки малышка не только мила, но и выглядит невинно, — разочарованно пробормотала я. — Такие мужчинам нравятся. А у меня какие преимущества? — Ты забавная, — решил кот, что вопрос адресован ему, хотя был риторическим. — Хорошо быть забавным плюшевым мишкой, но забавная девушка звучит, знаешь ли, так себе. — Элис, а ты про часы ее спросила? — поинтересовался Платон. — Ага. Ванесса вытаращилась на меня удивленно и непонимающе. Надо бы мне поосторожнее вопросы задавать, а то родные начнут думать, что я в экспедиции той непонятной умом тронулась. — А на завтрак еще не звали? — сменил Платошка тему на более интересную для себя. — Звали. Я как раз за тобой пришла. Кстати, у Ванессы теперь тоже ведьмовской кот имеется. На кухне и познакомитесь. Людоедом зовут. — Ну и имечко, — сморщилась пушистая морда Платона. — Я уже его боюсь. — О… он настоящий монстр, — чуточку поиздевалась над ним. Между Платоном и Алмазом, котом Матильды, после многочисленных драк установился нейтралитет. С маминым Рыжиком никто не ссорился, потому что Рыжик был дурачком. Как примут Людоеда, трудно сказать. Не примут в расчет из-за хилости или, наоборот, начнут насмешничать. — Платош, — окликнула его, когда он уже помчался на кухню. — Попробуй у Рыжика чего-нибудь выяснить. Алмаз и Людоед своих хозяек сдавать не станут, еще и наябедничают, а вот рыжий лопух мог интересное видеть или слышать. Сама бы расспросила, да только ведьмины коты общались исключительно с той, кому служили, а между собой мурлыкали для людского слуха непонятно. — Скажи, что пошутила. Он же совсем тю-тю. — Станешь старым и тоже будешь тю-тю. Мы с ним разошлись в разные стороны. Живность питалась на кухне, семья в зале-столовой. Мои родственники уже были там, а Фаина накрывала на стол. Фаину когда-то спасла мама, буквально спасла от голодной смерти и заговорила недуг страшный, с тех пор кособокая Фая прислуживает в нашем доме, из благодарности. Она глупая и необучаемая, но добрая и хорошо готовит. — Милая, ты сегодня дома останешься? — поинтересовалась мама. — Нет. Мне по экспедиции отчитаться надо, — предполагала я, что это правильный ответ. — И по Академии соскучилась. Все это было, конечно, враньем. Я с нетерпением поглядывала на настенные часы, торопя стрелки. Быстрее в Академию, увидеться с Эмилем. Если он меня помнит и все еще любит, остальное не так важно. — Элис, а сведения с экспедиции опять засекреченные? — сама того не ведая, помогла мне Матильда избежать неловкого разговора о моем пребывании на болотах. — А как же…, — едва ощущала я вкус финиковой каши, настолько крутило живот от нервного ожидания. — Поедем вместе в Академию в фаэтоне? — предложила Ванесса. — Фаэтоне? — недоуменно оглядела домочадцев. — Папа, ты купил фаэтон? — Только лошадь для него, — улыбнулся папочка. — А фаэтон нашей Ванессе ее поклонник подарил. — После того, как она портал неверно настроила, — рассмеялась мама, — и вместо своей аудитории на тренировочном поле стражей вывалилась. Финик застрял у меня в горле. С трудом сглотнув, поинтересовалась: — Поклонник — это Эмиль Биркеланд? — Папа, — покраснела Ванесса. — Эмиль не дарил мне фаэтон, а одолжил на время, пока я не научусь правильные координаты для портала задавать. — Как тебя вообще в Академии до сих пор держат, — фыркнула Матильда. — Так по протекции Эмиля и держат, — подмигнула мама своей младшей дочери. Поехала с ней в фаэтоне. Матильда предпочла метлу. Я успела заметить прикрепленную к ее метелке пластину с надписью: «Не приближаться. Кусаюсь». Ванесса болтала о своих однокурсниках и учебе, я же размышляла о такой дилемме — если чувства Эмиля ко мне по-прежнему сильны или воспылают заново, как это отразится на Ванессе? Не заметила в ней той сумасшедшинки, что вселилась в меня, когда я влюбилась в герцога. Она говорит о нем, потупившись, но в глазах нет того буйства красок, что присущи любовной страсти. Так что, смею надеяться, мы не рассоримся с сестрой из-за мужчины. Прибыв на место, пожелала Ванессе хорошего дня и поспешила в то крыло академического здания, где располагался кабинет декана факультета стражей. Кабинет встретил меня запертой дверью. — Герцог предупредил, что к вечеру вернется, — любезно сообщила мне методистка, занимавшая кабинет напротив. Делать нечего, пришлось отложить нашу встречу до вечера. Прошла по переходу-галерее и постучалась в деканат Ведьмовского факультета. Тут мне повезло, Адель сидела в своем кресле, собранном из амулетов, изучала какие-то списки. — А… Элис, — кивнула наставница, предлагая войти. — Твой отчет по экспедиции еще не смотрела. — Я, собственно, хотела его забрать, дополнить кое-что, — не терпелось мне самой почитать собственный отчет. — У старосты возьми. Я ее попросила все ваши отчеты с грифом «секретно» в переплетную отнести. — Хорошо, — не собиралась больше задерживать Адель. Скорее к Елене, старосте нашей группы. — Подожди, Йеллан, — окликнула меня самая сильная ведьма в Академии. — Участие в экспедиции засчитывается году обучения, так что твое расписание теперь по второму курсу. — Отлично, — поблагодарила ее и метнулась в холл на первом этаже, где вывешивали расписание. Занятия уже начались, на урок рисунка я опоздала, но старенькая преподавательница разрешила зайти мне в аудиторию. Отыскала глазами Елену и плюхнулась на свободное справа от нее место на лавке. — Лен, дай отчет мой, — зашептала, стараясь не привлекать к нам внимания, хотя ведьмочки все равно оборачивались, кивали мне приветственно. Ну да…, давно не виделись. — А я все отчеты уже в переплетную сдала, — наткнулась я на очередное препятствие. — Оттуда можешь взять. Только сегодня не получится. — Почему не получится? — немного подбешивал меня подобный расклад. Хотелось узнать все немедленно, но как-то не получалось. — Инвентаризация у них. Мой заказ взяли и закрылись. Сказали, завтра приходить. Целый день маялась, хотя старалась никак не выдавать своего нервозного состояния, болтала с сокурсниками, обедала в общей столовой, сходила в библиотеку за учебниками, внешне присутствовала, но мысленно отсутствовала на лекциях. Осталась на поздние факультативы и под дверью притягивающего меня кабинета оказалась вместе с выплывшей на небо луной. Сразу заметила, что тяжелая дверь слегка приоткрыта. Сердце заколотилось заполошно, не унять. Обычно я веду себя смело и раскованно, но не сейчас. Едва дыша, проскользнула внутрь. Эмиль стоял у открытого окна, обернулся при моем появлении. Любимое лицо. Мужественная фигура. Он был одет и выглядел так, как будто вернулся с поля боя. Неужели существа вновь угрожают спокойствию Эсмара? Я о тварях только слышала, видела иллюстрации и засушенный труп одной из них в королевском музее. От той войны до меня докатились лишь отголоски, я была тогда слишком маленькой, чтобы помнить. Именно после схватки с инфернальными созданиями Король отдал распоряжение открыть Академию талантов, где одним из важных факультетов стал тот, который курировал Эмиль Биркеланд. — Ко мне? — вопросительно изогнулись его брови. Красивое лицо милорда оставалось отстраненно-вежливым, в синеве глаз отражался острый ум и полный эмоциональный штиль.

ГЛАВА 5. ПОВОРОТ НЕ ТУДА

Наверное, я впервые в жизни стушевалась. Мною овладело самое настоящее замешательство. До самой этой минуты меня поддерживала вера в то, что Эмиль не забыл. Но… забыл. — Я сестра Ванессы Йеллан, — брякнула первое, что показалось приемлемым к данной ситуации. — Определенно не Матильда, — дернулся уголок его губ в подобии улыбки. — Значит, ты та сестра, что была в экспедиции. Прости, не помню, упоминала ли Ванесса твое имя. — Элис, — гулял холодок по моему позвоночнику, но я все еще надеялась, что герцог вновь мгновенно заинтересуется мной, как при нашей первой встрече. — Ясно. Так что ты хотела, Элис? Замуж за тебя, — едва вслух не произнесла. — Познакомиться, — не знала я, что еще сказать. — Зачем? — со знакомым прищуром уставился он на меня. Кажется, герцогу стало весело. — Дома говорят, у Ванессы появился поклонник. Вот я и пришла посмотреть на поклонника сестры. — Слушай, Элис с болот. Что за детский сад? Не трать мое время понапрасну. У меня полно дел и желание выспаться. Иди домой. — Почему это я с болот? — уперла руки в бока, негодуя на обзывательство. — Ведьмовская экспедиция обычно в топях проходит. Разве нет? — уже с неприязнью смотрел на меня Биркеланд, так хотел побыстрее избавиться от незваной визитерши. — Но я же не болотная ведьма! — рассердилась на сравнение с не самыми приятными дамочками. А когда я сильно сердилась, точно так же, как когда и сильно радовалась, мой колдовской фон поднимал в воздух всяко-разные предметы. И сейчас такими предметами стали папки на рабочем столе герцога. Папки закружили, вываливая из себя страницы. Исписанные листы перемешивались и валились неаккуратными кучами на дубовый пол. — Впечатляет, — строго глядел на меня Эмиль. — Теперь, будь добра, подбери и положи на место. — И не подумаю! — развернулась, намереваясь бежать. Не тут-то было. Уже через секунду я оказалась прижата к стене стальной мужской хваткой. Прежде он меня так не хватал. Прежде было нежно и волнительно. Хотя волнительно ощущалось и сейчас. Меня обдало волной знакомого жара, как всегда случалось, когда Эмиль прикасался ко мне. — Никто не смеет вламываться в мой кабинет, творить тут черт знает что и затем просто смываться, — процедил герцог. — Ты меня очень сильно разозлила, Элис с болот. — Засунь свою злость знаешь куда? — несло меня от той несправедливости, что со мной приключилась. — В дымовую трубу! Эмиль вдруг резко втянул носом воздух, и его хватка на моих запястьях ослабла. — Убирайся, — сказано таким тоном, что фиг ослушаешься. Вниз по лестнице бежала, сдерживая слезы. Разревелась уже дома в своем милом флигельке, куда вывалилась из ведьмовского портала-перехода. — Элис, ну чего ты? — утешал меня Платоша, примостившись со мной рядом на кровати. — Не плачь. Все проходит, и твое горе пройдет. — Мне так больно, Платон. Прямо печет в груди. — Не узнал тебя, да? — потерся кот мордочкой о мою шею. — Ни капельки, — перестала рыдать и теперь тяжело вздыхала. — Отныне я для него пустое место. — А хочешь, я тебе смешное расскажу? — пытался поднять мне настроение Платон. — Ничего меня сейчас не развеселит, — принялась стягивать платье и готовиться ко сну. — А ты все равно послушай, — хотел он мне что-то рассказать. — Иду я, значит, знакомиться с Людоедом. Думал, монстра натурального увижу. Заранее к обороне готовился. — И что? — заинтересовалась я. — А то, что Людоед тот страшный сам лужу напрудил, когда меня увидел, — фыркнул кот. — Смешно тебе? — Немножечко, — погладила мохнатого друга по спинке. — Как думаешь, Платош, может стоит воспроизвести сцену нашего первого знакомства с Эмилем? Влечу на метле в раскрытое окно его кабинета, упаду прямо на него. Вдруг в голове герцога прояснится? — Попробуй. Лучше так, чем слезы лить. — Попробую, — загорелась я этой идеей. — Выжду только пару деньков, чтоб он после моего сегодняшнего вторжения остыл. Засыпала я, мысленно причитая. Почему же Эмиль меня забыл? И наново не реагирует. Ведь полыхнуло между нами тогда, почему же сейчас не произошло подобного? Неужели он настолько увлекся Ванессой? И кто из сестер все-таки провернул со мной фокус с лассо? Надо признать, успешным оказался фокус, прямо-таки идеально сработано. Наступивший день не принес утешения, наоборот, подбавил разочарований. Во-первых, ничего не вышло с отчетом. В переплетной мне его попросту не отдали. — Не положено, — отрезал переплетчик. — Гриф «секретно». — Так я же свой собственный отчет прошу, — возмутилась на вредного дядьку. — Правки хочу внести. — Не положено, — отрезал приверженец инструкций, оставив меня ни с чем. Понять бы еще, с кем именно я была в той экспедиции, да порасспросить осторожно. Но не могу же спрашивать всех студентов подряд, странно это будет выглядеть. Придется прислушиваться к чужим разговорам. Возможно, ко мне кто сам подойдет, захочет повспоминать болото. Помимо фиаско с отчетом, я увидела Эмиля и Ванессу. Не то, чтобы они миловались, но все же… Парочка устроилась в оранжерее, созданной бытовыми магами. Прелесть оранжереи заключалась в том, что ты никогда не знал, чего увидишь. В один день здесь росли лопоухие пальмы в кадках, другой — ландыши в горшочках. Иной раз тут был луг клевера, а потом заросли лиан. Герцог и моя очаровательная сестра устроились на пуфах в одной из многочисленных ниш, обустроенных в оранжерее для отдыха и созерцания. Они не сразу меня заметили, потому была возможность немного подслушать. — У папы проблемы со строительными заказами, — потупилась Ванесса. — Он совсем не имеет возможности дать нам с сестрами денег на наряды для ведьмовского праздника. Интересная информация, — хмыкнула я. Буквально сегодня утром за завтраком папочка поделился новостью о выгодном подряде и щедро снабдил всех своих дочек банкнотами немалого достоинства. Хватит не только на экипировку к празднику. — Твоя сестра Матильда перешла на четвертый курс. У нее сохранились наряды с прошлых выступлений. Попроси у нее, — не дал герцог развести себя на деньги. — Или вторую свою сестрицу попроси. Ту рыжую, что с болот вернулась. Слово «сестрица» он произнес с таким сарказмом, что я тут же и обнаружила себя: — Жмот! Раньше ты был щедрым и не скупился на подарки для своей девушки! — выступила я из тени раскидистой драцены. — Раньше? — вновь этот невозможный, притягательный прищур. — Так в Академии болтают, — выкрутилась я. — Очень странная болтовня, — не верил герцог. — Интересно, о какой-такой неизвестной мне девушке речь? — сверлил он меня уничижающим взглядом, будто я насекомое, которое следует раздавить. — Эмиль, не сердись на Элис, — пришла мне на выручку сестра. — Она же только с экспедиции вернулась, запуталась, кто про кого и что говорит в Академии. — Мне пора, — недобро зыркнул на меня герцог и оставил нас с Ванессой. — Огонек, что на тебя нашло? — с любопытством глядела на меня сестра. — Просто мне не понравилось, что он жадничает, — села я на тот пуф, с которого встал Эмиль. Хоть фантомно прикоснусь к любимому. — А ты зачем ему про отсутствие денег наплела? — Хотела узнать, на что Биркеланд готов ради меня. Как видишь, покупать платья он мне не спешит. — Ванесса, ты оказывается коварная штучка. — Перестань, Элис, — заиграла на ее губах милая улыбка. — Какое коварство, когда я даже платьишка не смогла у герцога выпросить. А вот Матильда наша, представляешь, недавно такую веревочку хитрую сплела, что та чуть было ведьмака из ее группы на сук не привесила. Матильду после того даже исключить хотели, но потом не исключили все же. Веревочка меня заинтересовала и после лекции по развитию глазомера, отыскала старшую сестру. Она пристроилась на подоконнике в коридоре перед лабораторными аудиториями, где практиковались ведьмочки и ведьмаки. Стены здесь переливались фиолетово-желтым, и шляпа на Матильде была такая же — фиолетовая с желтыми цветами. — Говорят, ты чудную веревочку сплела, — подсела я к ней на тот же подоконник. — Ага, — кивнула Матильда. — Ошиблась в чертеже при расчетах. Случайно вышло. Меня чуть не выперли из Академии за это. Мотя произнесла свою реплику равнодушно. Она всегда так, теряла интерес к уже прошедшим событиям. А меня одолела кручина. Сестры вели себя без намека на злодейство, любимый герцог не желал видеть. На последующей лекции по истории Эсмара хотелось погрузиться в историю и по возможности затеряться в ней, но сосредоточиться на уроке никак не получалось. Ночью мне приснилось, будто я летаю на метле, где на пластине с номерным знаком соседствует надпись «Хочу замуж за Эмиля Биркеланда». Решила, что это знак и подкараулила вечерком герцога. Он припозднился, но все ж таки появился в своем кабинете. Я сидела на крыше по соседству с бронзовой горгульей и видела, когда Эмиль распахнул оконные створки. — Пора действовать, — верила в успех. Специально принарядилась для закрепления успеха и сделала красивую прическу. Направила метелочку точнехонько в нужное окошко. У меня вполне получилось воспроизвести события годичной давности, даже дождик закапал, как по заказу. Влетела, сшибла с ног декана, мы вместе рухнули, и я распласталась на мужчине. А дальше сценарий сбился. — Так… Опять ты, — без какой-либо галантности скинул меня с себя герцог. — Это переходит уже все границы, — ухватил он мое запястье и потащил к двери. Думала, просто выставит, но Эмиль дотащил меня до ведьмовского крыла Академии и впихнул в амулетный кабинет Адели. Адель покачивалась в своем любимом кресле и изучала отчеты с болот. Я вытянула шею в попытке что-либо прочесть, но над бумагами витало заклятье от подглядывания. Увы, прогулка по болотам так и продолжала оставаться загадкой. Наставница подняла на нас белесые глаза и молча ждала объяснений. — Адель, я давно просил у тебя ведьму, — прозвучали слова Эмиля как-то многообещающе, заставив меня затрепетать. — Вот эта подойдет, — больно ткнул он меня в спину, выставляя перед наставницей. — Боевая, расторопная, хитрая, с большим потенциалом. После этих слов мне показалось, что нужный поворот я пропустила и свернула куда-то не туда. — Согласна, — задумчиво кивнула Адель. — У Йеллан отличный потенциал. И после экспедиции колдовской фон усилился в разы. Что ж… Раз ты просишь. — А вы сейчас о чем? — пискнула я, чуя подвох. — Будешь учиться в катакомбах, — издевательски произнес герцог. — Где? — хлопала я накрашенными ресницами. Для герцога ведь красилась. — Это подземная часть Академии, — пояснила Адель. — Засекреченная. Там учатся боевые стражи. — А кто тогда учится на факультете стражей? — царапало страхом мое горло. Слово «катакомбы» звучало жутко. — Боевые маги, но не передовой отряд, — послал герцог мне одну из своих фирменных ухмылочек. — Но как же…, — вспотели от волнения ладони. — Я же на Ведьмовском учусь. Как родным объясню? — Элис, — мягко произнесла Адель. — Ничего никому объяснять не придется. Тебя станет подменять твой фантомный двойник. Никто ничего не заметит.

ГЛАВА 6. НЕНАВИЖУ

У меня вновь крали мою жизнь. Сначала забрали счастливое замужество, заменив годом беспамятства, теперь вот какой-то фантом, который будет смеяться, общаться, все делать вместо меня, пока сама я буду торчать с сомнительной миссией в подземных катакомбах. Никогда прежде не слышала о фантомах-двойниках. Откуда они вообще берутся? Уставилась на герцога. Пора признать, я живу прошлым, застряла там и не хочу выныривать в будущем. Эмиль сложил руки на груди и на мое раздражение никак не реагировал. — Ненавижу тебя, — слова из моего рта вырвались сами собой. — Поверь, это взаимно, — нагло парировал он. — Элис, — вмешалась наставница. — Ты разве забыла одно из важных правил нашей Академии? Уважительное отношение ко всему преподавательскому составу. Тем более, что герцог Эмиль Биркеланд взял на себя обязательства по твоему обучению в элитном отряде стражей. — Элита из катакомб? — не могла контролировать я себя в своем взвинченном состоянии, потому язвила даже в адрес Адель. — Все не так страшно, как тебе кажется, — слишком сахарно произнесла Адель, что уверило меня в обратном. Видимо, страшно. И очень. — И много в Академии двойников-фантомов? — решила, сейчас я могу спрашивать о чем угодно. На волю они меня все равно уже не выпустят, попробую хотя бы информацию вытянуть. — Достаточно, — ответил мне Эмиль. Я на него не глядела. Если совсем недавно мне хотелось наброситься на него с поцелуями, то теперь — с кулаками. Того Эмиля, которого я помнила, здесь не было. Того, кого любила и обожала, за кем готова была следовать на край света. Теперь передо мной совсем другой мужчина, жесткий и жестокий. А ведь он мне не рассказывал о катакомбах, когда мы встречались, — неприятно поразилась подобному открытию. Выходит, у герцога имелись от своей невесты тайны. Так может и хорошо, что я узнала его другую сторону? Будет легче ненавидеть, чем любить. — С моими родителями и сестрами станет общаться фантом, пока я настоящая буду торчать в засекреченной части Академии? — сознательно обращалась исключительно к Адель. — Не совсем так, — поболтала она гранатовый сок в прозрачном стакане, отчего мне стало не по себе. В бордовой жидкости плавала засушенная мышиная лапка. Заклятие управления чужой волей. Такое под силу лишь самым могущественным ведьмам. Адель лишь внешне казалась милой. Я даже не знала, сколько наставнице лет. Выглядела-то она на сорок. А там…, кто знает. Самое интересно, все действительно оказалось не настолько уж ужасным. Скорее, необычным и даже немножечко захватывающим. Я не исчезну совсем в пугающем меня подземелье. В свободное от занятий время, мне разрешается возвращаться к жизни на поверхности, общаться с родными, с друзьями, участвовать в праздниках, ночевать дома и быть собой. — Ты никогда не столкнешься со своим двойником, — заверил герцог. — Фантом занимает твое место только в те часы, когда ты находишься в подземной Академии. — Более того, Элис, тебе станут доступны все знания, полученные твоим двойником на ведьмовском курсе, — добавила наставница. — Твое сознание впитает их, как будто ты сама сидела на лекциях и проходила практику. В твоей памяти будет сохраняться все, что проживет фантом, разговоры, места, происшествия, любая мелочь. К страхам и волнениям добавилось любопытство, я чуточку успокоилась. Впереди меня ждало некое приключение, двойная игра и знакомство с незнакомым еще миром. Никогда не представляла себя в роли боевого стража. Так почему бы не попробовать? Мой отказ все равно неприемлем, мое мнение не учитывается и этих двоих не волнует. Только и остается, что не раскисать, да искать плюсы в той жизненной катастрофе, которая меня преследует. — Кота могу с собой взять? — по-прежнему обращалась к Адель, не глядя на герцога. — Какая же ведьма без кота? — улыбнулась женщина. — Эмиль, надеюсь, такого запрета нет? — Хм-м…, — выдал тот, кого теперь ненавижу и считаю врагом. Если он сейчас лишит меня общества Платоши, я ему зелье особенное сварю, такое, чтоб мужской силы его лишить. То ли герцог смилостивился, то ли чего-то такое углядел насчет мужской силы в моем недобром взгляде, в общем, Платона одобрили. — Завтра явишься с вещами до начала занятий в мой кабинет, — велел Биркеланд, когда мы покинули кабинет Адели. — И никаких дурацких платьев. — Дурацких?! — взбесил он меня окончательно. Помнится, в прошлом, ему нравились все яркие наряды, ленты и рюши, что я носила. А мои широкополые шляпы так он вообще обожал. — Ты делаешь мне замечание по поводу моей одежды? — Это не замечание, а рекомендация, — холодно посмотрел на меня Эмиль. — Драться ты как собираешься, в юбке? Штаны у тебя есть? — Найдутся, — одарила его таким же холодным и безразличным взглядом. Этой ночью мне не спалось. Ворочалась, сбивая простынь, выходила на терраску, подолгу глядя на бархатный небосвод, переливающийся звездами. Так и промаялась до рассвета. Перед герцогом предстала в самом своем роскошном платье цвета коралла. С широкой юбкой и кружевным лифом. Глаза закатил на мое эффектное появление. — На минуту опоздала, — постучал он пальцем по циферблату наручных часов. — Запомни, боевые стражи не опаздывают. Никогда. Опоздание может стоить жизни товарищу. — Это ты решил сделать из меня боевого стража, — теперь уже я закатила глаза. — Какая ты бестолковая, — вдруг пихнул он меня в раскрытую дверку шкафа. Следом полетели моя сумка, метла и Платон. Не успела возмутиться, как Эмиль оказался рядом, а пространство вокруг нас заискрило синими сполохами. Шкаф оказался переходом-порталом. И это тоже стало для меня новостью. Сколько же сюрпризов скрывал герцог в прошлом от возлюбленной? Назвать подземную Академию катакомбами не поворачивался язык. Ожидала, меня ждет темная нора. Но это было вовсе не так. Хорошо освещенные множеством люстр ярусные галереи, уходящие в длину и высоту на десятки метров. Коридоры и помещения. Ничего ужасного. Стены из сталактитовых образований придавали этому месту самобытности и очарования. Эмиль завел меня в один из залов, служившим, вероятно, комнатой отдыха для студентов. Во всяком случае, сейчас тут находилось человек пятнадцать. Молодые парни и девушки смеялись над чем-то, сказанным до нашего появления. Стоило им заметить герцога, как смех стих. — Знакомьтесь, — равнодушно произнес мой бывший жених. — Новенькая. Элис Йеллан. Сказал и ушел. Вот так вот просто. Без каких-либо пояснений и разъяснений для меня. Бросил саму разбираться во всем и со всеми. От группы студентов отделилась пара. Местный бомонд, — закатила глаза, на этот раз мысленно. Самое интересное, я знала, кто это. Ирек и Шарлота Ройселанны, брат с сестрой. Смазливые, высокомерные, блондинистые засранцы с четвертого курса. Мне они никогда не нравились. Получается, прежде я, скорее всего, сталкивалась с фантомами. Теперь доведется познакомиться с оригиналом. — Фея? — начал знакомиться со мной Ирек. — Еще чего выдумал, — фыркнула, держа спину прямо под прицелом общей враждебности. Мне здесь точно не рады. — Я ведьма. — И чем отличается ведьма от феи? — насмешливо выгнулись точеные брови Шарлоты. Ее светлые волосы взметнул ветер, хотя никакого ветра в зале не было. На губах ее брата играла кривая ухмылка, в холодных глазах — лед. Я кожей ощутила, как падает температура воздуха. Не просто стражи, еще и маги. — Злобой, — начала плести я невидимую оборонительную сеть, которая тотчас развалилась и осела на каменный пол сожженными ниточками. Торжество в голубых глазах Шарлоты подсказало, это ее рук дело. — Вы устав Академии читали? — попробовала избежать драки. — Одно из правил — дружелюбие и поддержка новеньких студентов. — Не каждое правило правильное, фея, — наклонил Ирек голову, рассматривая, изучая меня. А затем Ройселанны напали.

ГЛАВА 7. МОЯ НОВАЯ РЕАЛЬНОСТЬ

Когда-то я дралась с сестрами. Предметом драки обычно становилось применение втихую друг на друге ведьминских практик и заклятий. Потом научилась выстраивать защитную паутинку от нападения и была уверена, что она универсальна от любых кулаков. Как оказалось, я заблуждалась. Шарлоте удалось на счет «раз» разрушить предмет моей гордости. Уязвленное самолюбие и злость на Эмиля за то, что притащил меня сюда, позволили дать отпор Ройселаннам. Они не били меня в прямом смысле слова, атаковали магией. А остальные просто смотрели и азартно подбадривали блондинчиков. Лишь один чернявый парень с золотой серьгой в ухе свистел и кричал: — Ведьма! Ведьма! Если выберусь из передряги, подарю ему перстень от сглаза. Ирек метнул в меня ледяную молнию, а Шарлота швырнула светящийся шар, пышущий жаром. Я выплеснула в ответ заклинание магнита. Молния примагнитилась к шару, затушив его, но и сама расплавилась от жара. Ирек выбросил вперед руку, я увернулась от летящего в меня стекла, два осколка все-таки порвали юбку моего платья, а новая порция шипящих шариков от Шарлоты прожгла дыры в ткани. Я сняла туфлю и зарядила ею красотке в лоб, отчего девушка взбеленилась и схватила меня за распущенные локоны. В моих руках была зажата ее причудливо заплетенная коса. Мы кружили как две разъяренные гиены, вырывая друг другу волосы. Она пыталась бросить разрушительный шар, да моя хватка мешала ей сделать это. Тогда брат пришел на помощь сестре, буквально заморозив меня. Удар Шарлоты разбил лед, девушка задумала повалить меня на каменный пол. Я сделала обманное движение влево и сама свалила ее, но была сбита с ног Иреком. Шарлота уселась на меня, схватив за горло. Неожиданно Ирек завопил. — Он меня укусил! — орал Ройселанн. — Ведьма, твой кот меня укусил! — зажал он рану на сгибе локтя, откуда лилась кровь. — Так тебе и надо, — прохрипела я, пытаясь отодрать от своей шеи пальцы Шарлоты. — Довольно, — холодный голос герцога Биркеланда разом погасил пыл зрителей. Только что бушевавшая адреналином толпа превратилась в послушных студентов, исчезнувших с поля битвы в неизвестном направлении. Шарлота отпустила меня и мило улыбнулась. — Ты молодец, — сказала она. — Не стушевалась. Думаю, мы с тобой поладим. Вот как. Выходит, это была проверка, — догадалась я, морщась от болезненных ощущений в теле после падения на пол. И горлу было больно после хватки блондинистой гиены. — Ведьма, твое посвящение состоялось, — сменилась враждебность в голосе Ирека на подобие дружелюбия. — И котяра твой знатный, не бросил хозяйку, — кинул он заинтересованный взгляд на Платошу. Я стерла со лба испарину и мрачно посмотрела на свое испорченное платье. Брат с сестрой ушли, оставив меня один на один с деканом стражей. Эмиль поднял мою туфельку, опустился передо мной на корточки и дотронулся до моей лодыжки. Мне пришлось больно прикусить себе щеку изнутри, чтобы не концентрироваться на тех ощущениях, что дарили его прикосновения. Сердце не могло их забыть. — У тебя такая маленькая ножка, — одел он туфлю на мою ногу, обтянутую полосатым чулком. — Как ты вообще ходишь? — Это не у меня маленькая ножка, а у тебя слишком большие руки, — отодвинулась от него и поднялась с пола. Его ласка сбивала с толку. — Не обижайся на Ройселаннов, — задумчиво осматривал он ущерб, нанесенный моему платью. — Все новички проходят проверку, Элис. Здесь учатся только самые сильные, с большим потенциалом. Те, кто обладает редким даром и сможет сразиться с темной силой. Дар и врожденный талант, как у тебя, может помогать лишь до определенных границ, его требуется развивать. Поэтому ты здесь. Отлично, моя сестра Ванесса для любви, а я для войны. Просто отлично. Эмиль Биркеланд видит во мне воина, а не женщину. — Всю жизнь мечтала воевать с неведомой темной силой, — произнесла с сарказмом, не глядя на него. Стоило посмотреть, как глупое сердце начинало выстукивать любовную песнь. Поэтому я не смотрела. — Идем, — позвал он. — Покажу тебе жилой сектор. Кот запрыгнул на мое плечо, и я молча отправилась за Эмилем по узкому туннелю, освещенному магическими шарами, наподобие тех, которые создавала Шарлота, только от ее оружия исходил ядовитый свет, а эти светили мягко и не несли угрозы. Туннель вывел к коридору с дверьми. На каждой прикреплена табличка с именем. Если другого жилого сектора в катакомбах нет, получается, учащихся всего человек тридцать. А, возможно, тут имена не только студентов, но и преподавателей, тогда в элитном боевом отряде и того людей меньше. — Твоя комната, — остановился Эмиль у двери, выкрашенной в морковный цвет. Кто-то прибил уже к ней табличку с моим именем. Ни замков, ни защелок. Видимо, закрываться от других здесь не принято. Или все пользуются своей магией. Герцог первым вошел внутрь, я шагнула следом. От движения зажглись светящиеся шары, позволяя увидеть мой чемодан и интерьер небольшого помещения. Стол, шкаф, комод, кровать. Ничего особенного, кроме одного. — Окно? — Имитация, — пояснил Биркеланд. — За окнами воспроизводится пейзаж с поверхности. И эти окна служат вентиляцией. Я уже обратила внимание на то, что в подземной части Академии совсем не ощущается нехватки воздуха, но осмыслить, как работает система вентиляции не могла. — Отсюда можно строить портал домой? — не ощущалось здесь связи с пространственной материей. — Нет, — отрицательно качнул головой герцог. — На поверхность выбираться с помощью специального подъемника. — А…, — начало было я, но он понял, о чем собираюсь спросить. — Сверху сюда можно, обратно нет. — Что мне делать сейчас? — Для начала переодеться, — медленно произнес он. — Я же предупреждал тебя насчет платьев. Ты не послушалась. Странно. Сейчас Эмиль вел себя со мной совсем по-другому. Так, будто ему не все равно. Сам туфлю надел, сам до комнаты проводил, говорит без намека на былую неприязнь. Не удержалась, взглянула на него и… попала в плен синих глаз. Оказывается, он тоже смотрел на меня. И этот взгляд касался моей кожи теплом, оглаживал меня с головы до кончиков пальцев на ногах. — Шарлота зайдет за тобой перед началом занятий, — потер он глаза, будто отгоняя морок. — Обустраивайся, — еще раз без всякой антипатии взглянул он на меня и ушел. Я немного постояла в растерянности, удивилась тому, что Платоша уже преспокойно спит в ящике комода, раскрыла чемодан и извлекла из него еще одно платье. На этот раз ярко лимонное. Переодевшись, принялась изучать комнату. В углублении, которое первоначально приняла за обычную нишу, обнаружилась уборная, но без ванны и душевой лейки. Наверное, душевая тут общая, где-нибудь в конце коридора. Появившаяся вскоре Шарлота, подтвердила, что так и есть. — Сегодня у нас занятие тишины, — оповестила она меня. — После можно посидеть в буфете. — Что значит занятие тишины? — Узнаешь, — не стала девушка ничего пояснять. Мы с ней спустились уровнем ниже жилых комнат. Этот уровень назывался учебным, и тут находилось несколько аудиторий, расположенных вокруг плато с каскадным фонтаном. Журчание воды звонким эхом отражалось от стен. — Девочки, пошевеливаемся, заходим, — пробежал мимо нас щупленький мужчина с крючковатым носом. — Профессор Лукас Моран, — прошептала Шарлота. — Его лучше не злить. Не знаю почему, но живот скрутило страхом. Судя по всему, безобидная внешность профессора была обманчивой. В аудитории уже сидели студенты. Прямо на полу, поджав под себя ноги. Мое платье вновь оказалось неуместно. Для такого сидения подходили темные штаны, в которые тут все и были одеты. Шарлота приземлилась рядом с Иреком, а я посчитала лучшим спрятаться за его спиной. На всякий случай, чтоб не бросаться в глаза профессору своим лимонным нарядом. — Итак. Приступаем, — забрался Лукас Моран на единственный в помещении стол и сел на его поверхность, также, как и остальные, поджав под себя ноги. С такой позиции он отлично видел всех присутствующих, включая меня. Дальше ничего не происходило. Все просто молчали и практически не шевелились. Минуту, две, три, час… Ужас. Любопытство сменилось раздражением. Хотелось встать, подвигаться, открыть рот, попить, сменить позу. Ну хоть что-нибудь. Час я кое-как выдержала, но сидение продолжилось и дальше. Заняла себя тем, что принялась рассматривать тех, с кем мне предстояло учиться. Насчитала четырнадцать парней и шесть девушек, включая меня. Чернявого парня, поддерживающего меня во время дурацкого посвящения, не увидела. Этот час я выдюжила благодаря тому, что придумывала для каждого историю, кто, откуда, какой дар. Дальше стало хуже. Все тело ныло, спина затекла, ног я не чувствовала. Шел третий час, а в аудитории стояло беззвучие и осязаемая тишина. Мои глаза прилипли к минутной стрелке настенных часов. Стрелка еле двигалась. Слева от меня зашевелилась девушка с пучком на голове из каштановых волос. — Олия! — тотчас завопил профессор, отчего я вздрогнула, едва не свалившись на спину. — Простите, нога зачесалась, — оправдывалась Олия. — Дура! — выкрикнул профессор. — Даже новенькая справилась лучше! — Простите, но я больше не могу, — поняла, что раз меня похвалили, это мой шанс на спасение. Неизвестно ведь, сколько часов и зачем они будут еще так сидеть. — Можешь идти, Йеллан, — удивил Лукас Моран, назвав мою фамилию. Никакого журнала при нем не было, и я ему не представлялась. Подскочила, словно меня ужалили. Быстрее бежать отсюда! — Иди в буфет, — успела шепнуть мне Шарлота. — третья галерея справа к нему приведет. Буфет — это прямо самое то. Пить хотелось дико. Нужное заведение нашла благодаря характерному перезвону посуды и тихому гулу голосов. Трое мужчин в сюртуках склонились над одним из столов, что-то увлеченно обсуждая. Помимо них и женщины в поварском колпаке, в буфете находился тот самый чернявый студент с золотой серьгой в ухе. — Привет, — сама подошла к нему и представилась. — Элис Йеллан. — Я знаю, кто ты, Ведьма, — усмехнулся он. При близком рассмотрении стало ясно, что он гораздо старше меня. Поразили его глаза. У живого человека такой мертвый взгляд, при том, что мимика лица его была очень подвижна. — Цыган, — пожал он мою ладонь. — Это твое имя? — Ага, — кивнул Цыган. — Выпьешь? — сунул он мне в руку фляжку. Я отвинтила крышечку и понюхала содержимое. — Что это? — Пойло для служителей демона. — Чего? — невольно отшатнулась, возвращая ему флягу. — Поздравляю, ты попала в ад, дорогуша, — поднес Цыган флягу к губам и сделал глоток.

ГЛАВА 8. ВОПРОСЫ БЕЗ ОТВЕТОВ

— Да шучу я, — рассмеялся Цыган. — Видела бы ты свое лицо, Ведьма. Испугалась? Я сделала пару глотков из его фляги и закашлялась. Горько и противно. — Ты студент? — все еще кривилось мое лицо после огненного пойла. — Не-а, — лениво протянул он. — Охотник. Выслеживаю инфернальных сущностей. — Значит, они все-таки существуют? — раскисла я от этой неприятной информации. — А ты, думаешь, зачем мы здесь? — с любопытством посмотрел он на меня своими странными глазами. — Чтобы не допустить инферно в Эсмар. Иначе кранты Королевству. — И что, часто ты их находишь? — налила я себе полный стакан воды из графина, оставленного на тумбе с подписью «ВОДА». — Чаще, чем хотелось бы, — расстраивал меня и дальше Цыган. — А, скажи, — решила выжать из нашего разговора как можно больше. — В чем смысл занятия тишины? — О…, — хмыкнул Цыган. — Уже познакомилась с профессором Мораном. Смысл есть, Ведьма. И большой. Порой, мы сидим в засаде целый день. Нельзя шевелиться, чесаться, чихать, урчать животом и все такое прочее. У существ отменный слух. Сглотнешь — услышат. Уроки Лукаса помогают научиться застывать, отключаться от потребностей тела и учат слышать тишину, те ее звуки, которые в обычном состоянии ни за что не услышишь. — Надо же, — теперь увидела и резон, и смысл в подобной тренировке тела и сознания. По спине вдруг полыхнуло жаром. Взгляд Эмиля почти ощутимо касался меня. — Разве занятия уже закончились? — поздоровался герцог с Цыганом и недовольно воззрился на меня. И откуда такое стойкое ощущение, что недоволен мужчина вовсе не тем, что я не на занятиях, а тем, что я болтаю с охотником? — Профессор Моран разрешил мне уйти раньше, — взяла меню со стойки, не плохо бы уже и перекусить. — Ничего себе! — поразилась стоимости обеда. — Отчего так дорого? — Я заплачу за твой обед, Ведьмочка, — вынул Цыган из кармана штанов увесистый кошель. — Не надо, — имелись у меня с собой купюры. — Я просто удивлена высоким ценам. В Академии наверху все стоит гораздо дешевле. — Так там студентам и не платят столько, сколько получают в передовом отряде, — пояснил Цыган. — Здесь тебе будут платить много, не только на обеды хватит. Пока его слушала, упустила из виду герцога и поняла, что Эмиль сделал, только когда передо мной появился поднос с горячей едой — пиала с рассольником, горшочек с горячим овощным рагу и пахнущий облепихой взвар. — Кушай, Элис, — поставил он перед собой второй поднос. — Потом отведу тебя к администратору. Получишь код доступа, по которому сможешь перемещаться с поверхности в подземную часть Академии. — Хм-м…, — перевел задумчивый взгляд с декана на меня Цыган. — Не припомню, Эмиль, чтобы ты кого-то так баловал. — Она тут первый день, — оставался невозмутим Биркеланд. — И стипендию еще не получала. — Эмиль, — воспользовалась тем, что сегодня он меня не ненавидит. — Я могу завтра поучаствовать в празднике ведьмовского факультета? Мне хотелось самой поразвлечься, а не смотреть на веселье глазами своего фантома, хотя видеть в сознании, чем занимается мой двойник, было достаточно увлекательно. И вообще, это был странный процесс, я здесь, но и там тоже, и мне никак не мешает такая раскадровка, будто всю жизнь так жила, в двух местах одновременно. — Можешь, — кивнул герцог. — Это же после занятий. Мы все там будем. Администратором оказалась жена Лукаса Морана. В отличие от профессора, его супруга была большой во всех местах. Женщина заведовала студенческой картотекой и всем, что учащимся могло понадобиться. Обитала миссис Моран в хранилище на том этаже, где располагался жилой блок. Она выдала мне браслет из цветных камушков и велела расписаться в толстом журнале. Браслет забрал Эмиль, что-то в нем настроил и надел на мое запястье. Его пальцы осторожно касались моей кожи, и я всерьез задумалась над созданием отворотного зелья. Привороты и отвороты в Эсмаре запрещены, за такое упекут в подземелье королевской тюрьмы. Но ведь я для себя… Сделаю отворот и не буду плавиться маслом, когда он стоит вот так рядом и дотрагивается. — Ты не сможешь его снять, — отпустил мою руку герцог. — Когда объявляется общий сбор, камни начинают жечь. Как почувствуешь, немедленно переправляйся в катакомбы, где бы ты ни находилась. Станешь медлить, получишь ожоги. Вот так… ожоги. А я-то уж подумала, что Эмиль подобрел ко мне. Да ему все равно. Упек меня сюда, где поджидают сплошные опасности. Ни один мужчина не поступил бы так со своей любимой девушкой. Ненавижу! — Через полчаса силовая тренировка, — выразительно посмотрел он на мое платье. — У тебя есть во что переодеться? Мои поджатые губы подсказали ему ответ. — Ладно. Сегодня просто посмотришь, — пошел Биркеланд на уступку. — Но завтра, чтобы принесла штаны или хотя бы платья не с такими широкими юбками. — Сейчас мне куда идти? — спросила безэмоционально, слишком уж бушевала во мне кровь от любви до ненависти и в обратном порядке. Проскользнувшую мысль об отвороте я все-таки отвергла. Если стражи заметят фон, разбираться не станут, для себя делала или для кого другого. Хотя… лассо ведь не заметили. Или заметили, но не смогли вычислить создателя? — Вот эта улица выведет тебя к тренировочному залу, — указал герцог, куда идти. — Улица? — мне послышалось, или он оговорился? Ни то, ни другое. Улица и правда была. Не настоящая. Имитация. Но все же… Мелкая брусчатка под ногами, цветущие кусты, птички даже. Под каменными сводами искусственный небесный полог. Небольшой сквознячок, как от самого настоящего ветра. Здорово придумано, помогает забыть, что ты находишься в подземелье. Тренировочный зал ничем не отличался от любого другого. Но вот сама тренировка… Проводил ее Эмиль. В прошлом я часто приходила посмотреть, как он тренирует боевых стражей. Он не был самым высоким или самым плечистым, только неизменно укладывал на лопатки и самых высоких, и самых плечистых. У Эмиля был особый дар — видеть движение противника за секунду до того, как тот это движение совершит. Такой дар вкупе с феноменальной физической силой не позволял кому бы то ни было одержать верх над ним. Никогда. Но то обучение походило на спарринг или состязание. Тренировка же элитного отряда напоминала массовую бойню. Эмиль разделил студентов на две команды, и парни с девушками принялись методично уничтожать друг друга. Все, что я видела прежде в драках, казалось теперь детской забавой. У каждого был свой дар, помноженный на хитрость, изворотливость и расчетливость. А еще слаженность. Было видно, что они хорошо знают и чувствуют друг друга, что помогало им, как атаковать, так и обороняться. Олия, которую обругал профессор на уроке тишины, выпускала с кончиков пальцев водные струи такой мощи, что они сбивали с ног. Шарлота и Ирек явно привыкли сражаться в паре. Она отвлекала огненными шариками, он бил ледяными молниями. Здоровенный парень с квадратным подбородком, который импонировал мне только за то, что он рыжий, умел напускать временную слепоту, и это было, пожалуй, самым опасным оружием для противоборствующей стороны. Рыжий слепил, его верткий напарник по прозвищу Уж пеленал тугой сетью. Сплести подобную сеть за считанные секунды могли лишь очень сильные маги. Эмиль Биркеланд при этом был вездесущ, замечал любые огрехи своих подопечных, успевая кидать важные замечания во время побоища. Постепенно дерущиеся начали выбывать, и один за другим усаживались рядом со мной на мягкий мат. На островке тренировочного поля остались Шарлота с Иреком и Рыжий с Ужом. Я поставила на вторую пару, но брат с сестрой меня удивили. Маленькие огненные шарики в руках Шарлоты увеличились в размерах, и когда Рыжий ослепил ее, она раскрутилась вокруг своей оси, выпуская горящие мячи во все стороны, тем самым уничтожая сплетенную Ужом сеть. Рыжий чертыхнулся, оборвав тем самым связь со своей магией, и Ирек мгновенно выпустил в него и Ужа ледяные иглы. Ройселанны победили. Сказать, что я была в шоке, значит, ничего не сказать. В еще большее замешательство привела меня насмешка Олии. — Ужик, а что будет, когда Ройселанны будут драться в полную силу?! — ехидно выкрикнула она. — Так ведь и я полную силу включу, — подмигнул ей вертлявый. Они дрались не в полную силу? — обмерла я. Мамочки…. Зачем герцог притащил меня сюда? Ясно же, затем, чтобы избавиться навсегда. Пусть я и ведьма с хорошим магическим потенциалом, но никак не боевой страж. Да меня прихлопнут не в бою, а на первой же тренировке. По словам Эмиля, в катакомбах учатся самые талантливые. Теперь я в этом убедилась. Но что тут делаю я? У меня есть способности, но не настолько же… Неужели, мое нахождение здесь, такая изощренная месть герцога за мое дурацкое поведение и вольные речи в его адрес? Или тут что-то другое?

ГЛАВА 9. ОСОБЫЙ ТАЛАНТ

К ужину я вернулась домой. Никто из моей родни ничего не заметил. Все вели себя как обычно и ни в чем меня не подозревали. Выходит, мой фантом отлично справляется со своей ролью. Понять бы, как это устроено. Откуда вообще берутся двойники? Кто их создал? И можно ли отличить оригинал от подделки? А то становится как-то страшно — искусственный двойник оттяпает твою жизнь и будет проживать за тебя. Что еще скрывается властями от населения Эсмара? Какие темные тайны, о которых не говорят вслух? — Девочки, — обратилась к нам мама за ужином. — Знаю, вы уже подготовили наряды к празднику, но на меня сегодня снизошло вдохновение, и я пошила для вас платья из завалявшегося вуалевого отреза. Не зря говорят, любая тряпица когда-нибудь пригодится. Что скажете? — Мам, покажи сначала, потом мы тебе чего-нибудь скажем, — буркнула Матильда. — Мне заранее нравится, — улыбнулась Ванесса, а я гадала, виделась ли она сегодня с Эмилем. Вроде герцог все время находился в катакомбах, хотя не могу поручиться, где он был во время занятия тишины. — Идите за мной, — заговорщицки произнесла мама. Когда она так говорила — жди сюрприза. Мама совсем не являлась портнихой, но иногда она вдруг увлекалась штопаньем, пришиванием пуговиц, выкройками и пошивом целых образов. Как сейчас. В так называемой швейной комнате, где мы обычно шили себе ведьмовские шляпки, нас ожидали три манекена, обряженных в мамины творения. Определить, кому из нас какое платье уготовано, не составляло труда. На головах манекенов красовались парики — черный, белый и рыжий. — Вау! — впечатлилась Матильда. Признаться, я тоже была впечатлена. Не ожидала такого от своей собственной матушки. — Мам, я думала, родители стремятся одеть, а не раздеть своих детей, — потрогала я ткань темно-фиолетового платья с короткой юбочкой. Юбка едва прикрывала попу. Это было очень-очень смело. Более того, к платью прилагались тонкие чулочки, которые оставят голую полоску кожи между резинкой и подолом. — А это не слишком? — с сомнением разглядывала Ванесса свой наряд с кружевными лямочками на открытых плечах. — Я в восторге, — одобрила Матильда юбку в складку, к которой были пришиты атласные панталоны. Матильда всегда за любую провокацию. — Вы будете самыми заметными ведьмочками на факультете, — нахлобучила мама конусообразную шляпу на голову своей младшей дочери. Я же мысленно улыбнулась. Герцог велел на следующей тренировке появиться в штанах или удобном платье, вот и появлюсь, согласно его рекомендациям. После сна, позавтракав на скорую руку, подхватила Платошу и активировала на браслете нужный код, открывающий портал к новому месту моей учебы. Не узнала заранее, в какой части Академии окажусь при переходе, хотелось бы в своей комнате, но… принесло прямо в аудиторию, где по расписанию числился урок следопытского дела и где уже собирались студенты. — Вот так поворот, — цокнул языком Ирек. — Какие у тебя, оказывается, зачетные ножки, Фея. — И для кого это? — потрогала материю Шарлота. — Одеваюсь исключительно для себя, — вздернула подбородок. — Ну да-ну да, — не поверила блондинка. Я ни разу не была на уроке следопытского дела, такого предмета наверху не проходили, и мне любопытно. Даже Платоша пожелал послушать. Вот чего я совсем не ожидала, так это того, что предмет преподает Цыган. При нашем знакомстве ни на секунду не представляла его в качестве учителя, слишком уж неформальный у него вид. И сережка в ухе опять же… — Отлично выглядишь, Ведьмочка, — подмигнул он мне. Не буду смущаться, — перебросила тяжелую копну волос за плечи и приготовилась слушать. Цыган рассказывал увлекательно, приводил примеры из собственного опыта и сыпал шуточками. Я так заслушалась, что упустила тот момент, когда в аудиторию вошел Эмиль Биркеланд. И увидела лишь, когда наш лектор слегка кивнул ему в знак приветствия. Герцог застыл на пороге, сложив руки на груди и сверля меня недовольным взглядом. Вот что ему опять не так? — Йеллан, иди за мной, — не предвещал его взгляд ничего хорошего для меня. Я соскользнула с лавки, на которой сидела с Олией, и вышла за дверь вслед за деканом. — Зачем ты отрываешь меня от занятий? — начала сама с нападения, когда он остановился у доски с объявлениями. — А ты зачем явилась в таком виде? — жадным взглядом обжигал он меня. — Ты плохо понимаешь, куда попала, Элис? Зачем эти чулки? И такая короткая юбка? — Тебе-то что до моего внешнего вида? — сузила глаза, глядя на мужчину. — А то, что ты отвлекаешь остальных от учебы своим неподобающим нарядом, — вспыхнули его зрачки недовольством. — А нечего было тащить меня сюда! — парировала в ответ на его выпад. — У меня нет особых талантов, чтобы становиться боевым стражем. Хочешь, чтобы я умерла при первой же схватке, да? Его взгляд вдруг потемнел, а руки сжались в кулаки. Я испугалась, что он меня сейчас ударит, но вместо этого Эмиль устало прикрыл веки. — Ты не понимаешь, — как-то обреченно выдохнул он и уже более спокойно произнес, удивив меня тем, что сказал: — У тебя есть особый талант, Элис. И мне нужна ведьма в отряде. Потому ты и здесь. Мне показалось, он чего-то недоговаривает, но я понимала, спрашивать бесполезно. Из аудитории стали высыпать студенты, кидая на нас любопытные взгляды. — Сейчас начнется тренировка, — потер Эмиль переносицу, будто я утомляла его. — Встанешь со мной в пару. Что?

ГЛАВА 10. ПРАЗДНИК

Сегодня силовая тренировка проходила иначе, чем накануне. Эмиль разбил всех на пары отрабатывать удары, велев также двум студентам выступать в качестве судей, а сам занялся мной. — Элис, нападай, — расслабленно встал он напротив меня. — Какой смысл нападать на тебя, если ты заранее просчитаешь мое движение? — только произнеся, сообразила, что мне вроде как не должно быть известно о его способности. — Сама догадалась? Или сказал кто? — смотрел он на мое лицо, но взгляд нет-нет, да и соскальзывал к треугольному вырезу платья и ниже, к резинке чулок. — Почему ты не делаешь предложения руки и сердца Ванессе? — применила я манипуляцию переключения внимания. Вряд ли Биркеланд купился, но ответить соизволил: — Красивая женщина — большие хлопоты. Его слова отозвались во мне раздражением. Выходит, по его мнению, я некрасивая и со мной не было бы хлопот, раз он жениться на мне собирался? Да что там собирался, у нас свадьба настоящая почти состоялась. Если бы только не лассо это непонятное… Раздражение усиливалось, поднимая вокруг меня все, что плохо лежало — чьи-то ботинки, указку, снаряд со штанги. Я опомнилась и вдохнула, успокаиваясь. — Не гаси! — заставил окрик Эмиля меня подпрыгнуть. — Не гаси ту эмоцию, что владела сейчас тобой. — Почему? — захлопала ресницами. Все предметы уже попадали на свои места. — Элис, неужели не понимаешь? Это и есть твой особый дар, — приблизился ко мне герцог, встав почти вплотную. — Особый дар? — пролепетала, несколько дезориентированная. Летающие предметы вокруг себя я всегда воспринимала, как нечто само собой разумеющееся. — Много ты знаешь ведьм, способных на такое? — смотрел он на меня сверху вниз. Я сделала шаг назад, слишком у меня колени подкашивались, когда он так близко, и из головы все правильные мысли улетучивались, когда его аромат, смесь мужской силы с нотками хвои, так явственно ощущался. — Так как, Элис? Есть у тебя еще знакомые ведьмы, способные на подобное? — ждал он ответа. Призадумалась. Нет. Знакомых ведьм нет. Но я ведь и не со всеми знакома. — У каждой ведьмы свои таланты, — неопределенно пожала плечами. — Какие, Элис? — вкрадчиво спросил он. — Зелья варить? С котами болтать? На метле летать? По чертежам нехитрые предметы материализовывать? — Ну… еще мы можем защитную паутину плести, — дополнила список ведьмовских талантов. — И кое-что нам из бытовой магии доступно. — Видишь, ты сама говоришь во множественном числе. Мы. То есть все ведьмы. Но только ты одна можешь заставить предметы летать. Поняла теперь, о чем я толкую? Кивнула расстроенно. Понять-то я поняла, что у меня особый дар. Да так же поняла, что здесь я из-за самого этого дара. А без него и не нужна герцогу вовсе. — Так что мне делать? Просто нападать на тебя? — затолкала подальше вглубь сердца разочарование и сосредоточилась на насущном. — Да. И заставляй предметы не просто летать, но и обрушиваться на меня. Сейчас я для тебя противник, которого ты должна победить любыми способами. — Я не умею заставлять. Они летают, когда я злюсь или, когда я счастлива. — Учись. Я тебе уже говорил, что любой талант требуется развивать, а без этого дар не реализуется в полную силу, — сделал Эмиль выпад, роняя меня на пол. Больно вообще-то, — полыхнула в его сторону злобой. Вместе со мной с пола поднялась брошенная кем-то палица. Попробовала силой мысли обрушить ее на голову герцога, но деревяшка лишь летала-кружила вокруг, не касаясь. Эмиль вновь толкнул меня. Не сильно, но достаточно для того, чтобы ноги разъехались, и я полетела на резиновый мат. На этот раз сгруппировалась, не позволив мужчине полюбоваться на мое нижнее белье, извернулась, поднырнула под его локоть, но попала в капкан мужских рук. Призывы к палице не помогали, дубинка так и кружила бесполезно, не причиняя никому вреда. Тогда я в спонтанном и непродуманном порыве сделала обманчивый жест, будто тянусь за палицей, а сама — ударила герцога в нос. В зале все стихло. Так птицы иногда галдят-галдят, а потом вдруг разом замолкают. Всей стаей. Губы Эмиля изогнулись в кривой усмешке. В глазах вспыхнул удовлетворенный огонек. — Молодец, Йеллан, — произошедшее явно доставило ему удовольствие. — Теперь пробуй управлять летающими предметами. — Все вернулись к тренировке! — скомандовал он. Последующий час по-всякому пыталась управлять. Ничего не получалось. Я радовалась похвале Эмиля и злилась на палицу, которая с готовностью поднималась в воздух, но никого не лупила. — Фея, как ты это провернула? — подстроился под мой неширокий шаг Ирек. Мы всей группой направлялись в буфет, нос улавливал запах грибной похлебки с беконом. — Что именно? — Дать отпор декану. — Случайность, — и правда так считала, хотя объяснение тому, как это получилось у меня имелось. Эмиль не предвосхитил моего действия потому, что я не намеревалась бить его по лицу, это вышло импульсивно. Импульсивность — не та черта, которой должны обладать боевые стражи, но именно она и сыграла мне на руку. — Или Биркеланд тебе поддался, — не верил Ройселанн в случайности. А мне не хотелось верить в то, что Эмиль поддался. *** На ведьмовском факультете сложилась традиция проводить праздник для всех студентов Академии в последний день осени. Организовывали его тоже по традиции ведьмы выпускницы. Начинать надо было в семь вечера. Именно в этот час небо окрашивалось цветами заходящего солнца и восходящей луны. Тогда все ведьмочки, кому посчастливилось учиться в Академии талантов, поднимались ввысь на своих метлах. Внизу устанавливали столы с закусками и брусничным взваром, украшали светящимися фонариками деревья, включали музыку, устраивали конкурсы и лотереи, а еще выбирали ведьму королеву. Ею становилась та, кто больше всех удивит студентов и преподавателей. Удивит, конечно, громко сказано. Как правило, это просто был танец на метле. Интрига состояла в том, что никто из нас заранее не знал очередности. На старом ветвистом кедре привязывались бумажки с именами. Королева прошлого года срывала по одной и называла имя. — Матильда Йеллан! — довелось открывать бал моей старшей сестре. Что скажешь…, ее появление в панталонах было эффектным. И на этом, пожалуй, все. Матильда танцевать в воздухе не умела. Смотрелась такой же деревянной, как и древко ее метлы. Зато удивила тем, что в конце ее вращений из прутьев метелки посыпались цветные ленточки. Вот это было красиво и заслужило аплодисменты. Мое выступление выпало на серединку. Я немного волновалась, так как не была уверена, что у меня получится задуманное. Но мне хотелось попробовать, хотелось выплеснуть в этом танце все эмоции, что теснили грудь. — Жги, Элис! — донесся до меня хрипловатый голос Цыгана. — Давай, Фея! — вторил ему Ирек. — Элис! Элис! — вдруг закричала и Шарлота. Поддержка боевых стражей вдохновила и, когда заиграла тягучая мелодия, я медленно закружила. Прикрыла глаза, вспоминая все счастливые минуты, проведенные с Эмилем, впуская, пропуская через себя то бесконечное ощущение счастья, в котором купалась когда-то. И у меня получилось. Когда я счастлива, ко мне притягивается то, что может притянуться. Сейчас это были звезды. Я плавно и медленно вращалась на метле, рассказывая зрителям историю своей любви и ее потери, а вокруг меня вращались золотые звезды. Мелодия стихла, я выдохнула, отпуская кружево из звезд обратно в галактику. Миг тишины сменился долгими овациями. Я всех впечатлила, и даже саму себя. — Это невозможно превзойти, сестренка, — подлетела ко мне Мотя. — Ты настоящая королева сегодня, и только пусть попробуют выбрать кого-нибудь другого. — Матильда, я еще никогда не слышала столько приятных слов от тебя в одном предложении, — пошутила, зная, что она не обидится. Ванесса отправилась покорять небесный танцпол одной из последних. Ну до чего же она мила со своим кукольным личиком и невинным взглядом. Полуголый наряд, сшитый мамой, превращал ее в женщину-ребенка, создавая тот самый образ, что по слухам обожают мужчины. — Надеюсь, она ничего не взорвет, — с сомнением прошептала Матильда. — Тогда у нас будет самый настоящий фейерверк, — наблюдала я со шпиля восточной башни нашей Академии за танцем Ванессы. Да ей и танцевать-то не нужно. На нее просто приятно было смотреть вне зависимости от того, что она делает. Ванесса сняла фиолетовую шляпку, изящно подбросила ее вверх. Из шляпки вывалился светящийся шар. Я успела увидеть округлившийся от удивления рот младшей сестры. Очередной неудавшийся эксперимент с заклинаниями. Не знаю, что она задумывала, скорее всего, какой-нибудь симпатичный дождик из серебряной мишуры, но получился шар, который взорвался, сбросив меня взрывной волной со шпиля. Моя метла разлетелась на мелкие щепы, а я устремилась на встречу с землей с такой скоростью, что мне только и оставалось, что попрощаться с жизнью. В толпе орали, кто-то подвывал. Вместе с ревом ветра грохотало мое перепуганное сердце. В метрах трех от гибели нечто сильное, быстрое и ловкое перехватило мое тело поперек. Я не шмякнулась о землю, а покатилась, переплетаясь клубком с Эмилем. Его руки и запах я не спутаю ни с какими другими. — Элис? — через минуту склонился он над распластанной мной. Неровное дыхание коснулось моего виска. — Спасибо, что спас, — не узнала своего голоса. — Будешь должна мне желание, — его голос тоже прозвучал надсадно, словно после долгого крика.

ГЛАВА 11. МНЕ СТРАШНО

— Элис, прости. Прости меня. Не знаю, как так вышло, — в который раз повторяла Ванесса. Я все еще лежала на земле, выравнивая дыхание и безуспешно пытаясь справиться с жаром тела. Чувствовала себя угольком, так пылало во мне от стресса. Неподалеку взволнованная Адель выговаривала герцогу: — Эмиль, я понимаю, ты просил за эту девушку, но, посмотри, к чему это привело. Правила есть правила, мы никогда не принимаем ведьм, неспособных упорядочить свои способности. Никакая учеба тут не поможет. Ванессу Йеллан стоит исключить из Академии и запретить девушке проводить любые эксперименты с колдовскими материями. Перевела взгляд на сестру. Вот-вот заплачет. Переживает из-за меня? Или боится исключения? Она выглядела такой невинной. Так хотелось верить, что все — случайность. Но сомнения вновь точили меня изнутри. Я не знала, кому и чему верить. Подоспела Матильда, без церемоний дернула Ванессу за волосы: — Совсем с ума сошла! — Я не специально, — все-таки расплакалась наша младшенькая. — На практике все получалось. А сейчас… — Ведьма, ты как? — опустился передо мной на колени Цыган, стрельнув беглым взглядом в сторону моих сестер. От меня не укрылся румянец, проступивший на скулах Моти. — Жива, — улыбнулась слабо. — Благодаря герцогу Биркеланду. — Я рад, что он помешал тебе разбиться. Цыган собирался пошутить еще, но примчались Ройселанны. Шарлота лишь убедилась, что видит не мои ошметки, а вот Ирек принялся буквально лапать меня. — Не болит? Ничего не сломано? — трогал блондин мою кожу. Его прикосновения отзывались приятной прохладой, от его пальцев исходил холодок магии, гасящий жар моего тела. — Ирек! — резкий окрик герцога заставил нас обоих вздрогнуть. — С Элис все хорошо. Ничего не сломано, — уже более спокойно произнес он. — Можете возвращаться на праздник. Скоро объявят королеву и запустят фейерверк. Вокруг меня началась суета, подбегали студенты, охали, обсуждали случившееся, и мне надоело быть центром внимания. Я поднялась с земли, оглядывая свой подпорченный наряд. Чулки порваны в нескольких местах, на платье дыры от ожогов. Но в целом… можно сказать, ущерб минимальный. — Не реви, Ванесса, — взяла ее под руку. — Пошли стресс сладостями заедать. Матильда к нам присоединилась, и втроем мы направились к фуршетным столам. Столики были расставлены отдельно для каждого факультета, так что не пришлось выискивать те, где оставались свободные места и закуски. — Элис, а кто тот парень, черненький такой? С серьгой в ухе? — как бы между прочим поинтересовалась Мотя, откусывая кусочек от ягодного пирога. — Я его что-то раньше не видела в Академии. — Следопыт. Мы с ним в экспедиции на болотах познакомились, — нашлась с ответом. — Сестренка, — не донесла Ванесса до рта ложку с шоколадным пудингом. — А ты что, знакома с Ройселаннами? Они такие высокомерные и дерзкие. Никогда не видела, чтобы вы раньше общались. А вот это был вопрос посложнее. Как объяснить сестрам то, что они успели увидеть? Сама того не подозревая, выручила Матильда, неправильно додумав увиденное. — Неужели не заметила? — хмыкнула Мотя, обращаясь к Ванессе. — Блондинчик запал на нашу Элис. Видела, как он переживал за нее? — Нет, — мотнула головой Ванесса. — Но я видела, как разволновался герцог, когда Ирек Ройселанн дотронулся до нашей Элис, проверяя не повредила ли она чего себе. Он его сразу отогнал. Заметили? — Не сердись, Ванесса, но выгодную партию для замужества у тебя умыкнули, — аппетитно жевала Матильда свой пирог. — У Элис теперь сразу два жениха — блондин и брюнет. Каравай-каравай, кого хочешь выбирай. — А, знаете, девочки, я рада, если герцог Биркеланд больше не станет оказывать мне знаков внимания. — Рада!? — уставились мы с Мотей на нее. Услышать подобного признания я совсем не ожидала. По моим измышлениям, если Ванесса замешана в моем устранении, то сделала она это ради того, чтобы заполучить Эмиля. А теперь, что же получается? Герцог ей и не нужен вовсе? — Да, — потупилась наша нежная красавица. — Понимаете, все вокруг говорят, что декан боевых стражей выгодная партия, что мне повезло, но… он…, — она замялась на секунду и выпалила: — Он слишком старый для меня! — Ему всего двадцать восемь, — никогда не считала я Эмиля старым. — Двадцать девять, — поправила Матильда. — Ах, ну да, это у меня сведения годичной давности. — Чего? — вопросом взметнулись брови Матильды. — Не обращай внимания, — отмахнулась я. — Болота. Выпала на целый год из реальности, вот и забываю, что здесь-то жизнь на месте не стояла. — А…, — приняла мои объяснения Мотя. Ритмичная музыка, игравшая, пока мы болтали, смолкла, и на сценический островок, сооруженный для музыкантов, поднялась Адель и ведьмочка старшекурсница, победительница прошлого сезона. — Королеву сейчас объявят, — с трепетом прошептала Ванесса. — Ты ведь не думаешь, что ею ты станешь? — прищурилась Матильда. — Конечно, нет, — покраснела Ванесса. — После того, что я натворила, боюсь, меня все-таки исключат. Да и не было сегодня равных Элис. Танец со звездами. Элис, я такой красоты в жизни не видела. Не знала, что ты даже звезды можешь заставить вокруг себя летать. — Я хотела попробовать, — сказала, как есть. — До конца не была уверена в том, что получится. — Готовы узнать, кто стал королевой? — усилила Адель голос рупором. — Элис Йеллан! — закричали справа, а затем и засвистели. Это был Цыган. Парни из моего тайного отряда подхватили его свист. — Число твоих поклонников стремительно растет, — перебросила Матильда свои тяжелые темные кудри с груди за спину. — Этот следопыт… Там… на болотах… У вас был роман? — Нет у нас романа, Мотя, — уловила ревнивые нотки в голосе сестры. Похоже, Цыган зацепил ее. — Большинство голосов набрала…, — сделала паузу ведьмочка старшекурсница, вскрывая плотный коричневый конверт. — Набрала Элис Йеллан! — Подойди к нам, Элис, — улыбалась Адель. — Забери свой приз. Выходить перед всеми в подпаленной одежде — так себе приятно, но, думаю, в моем случае — простительно. Мне вручили приз — шикарную ведьмовскую шляпу с широкими полями, украшенную вуалевыми цветами и приглашение на новогодний королевский бал. Пыталась разглядеть в толпе Эмиля, но после того, как он спас меня и прогнал Ирека, больше я его не видела. Будешь должна мне желание. Интересно, какое желание он у меня попросит? Ночью во сне мое запястье будто ошпарили. Подскочила на кровати, не сразу сообразив, откуда в темноте комнаты исходит многоцветное сияние. Я не из тех, кто оставляет гореть ночники до утра. — Элис, чего спать не даешь? — проворчал Платон, потягиваясь на своей подстилке. — И твой браслет, кажется, взбесился. Браслет… Точно. Общий сбор. Незамедлительный. — Платош, ты оставайся здесь, — сдвинула красный камушек у браслета, вплетая в нагретые звенья нужный код. — Похоже, намечается что-то опасное. — С тобой все будет хорошо. У меня интуиция, — преспокойно свернулся он клубком и продолжил дрыхнуть. Портал вывел меня в комнату отдыха подземной Академии, где уже собирались и остальные. — Клевая пижамка, — подмигнул мне Ирек. Да уж… Вот эту ситуацию я никак не продумала. На мне полупрозрачные штаны с рюшами и такая же кофточка с аппликациями клубничек. Шарлота, кстати, тоже была в пижаме, но в отличие от моей, ее пижама смотрелась нарядом, пригодным для выхода в свет. А вот Олия молодец, успела переодеться в тренировочный костюм. Или спала в нем? Богатырь Рыжий предстал в шелковом домашнем халате, а его друг Уж в линялых белых кальсонах. — Все здесь? — загородила дверной проем фигура герцога Биркеланда. Он был одет в ту же одежду, в которой я видела его на празднике — светло-синий камзол и черные брюки. Не ложился спать? Едва мазнув по мне взглядом, Эмиль велел: — Десять минут всем на переодеться и выступаем. Студенты бросились по своим комнатам, а меня взяла досада. Я ведь так и не принесла сюда штанов. Хотела герцогу насолить, а в результате только себе хуже сделала. В моем шкафу одни платья. Пришлось выбирать из того, что есть. Самое простое — серебристое с белой вышивкой. У него хотя бы юбка не слишком длинная и не слишком пышная. Скинула пижаму, натянула платье. Когда заплетала косу, в дверь постучали. Я была уверенна, что это Шарлота, но… пришел Эмиль. В правой руке он держал метлу. Не обычную, а из мастерской господина Бодре. Только там делают ведьмовские метлы, присваивают им номера и закрепляют за владелицей при покупке. — Возьми, Элис, — отдал он мне очень важную для меня вещь. — Я записал на твое имя. Это был не просто щедрый подарок. Ведьмовская метла стоила очень дорого. Как правило, родители дарили девочкам метлу на совершеннолетие, заменяя ею детскую метелочку, и ее берегли, зачастую пользовались до конца жизни. Подаренная метла считалась более сговорчивой, нежели та, которую покупал сам. И вот такой ценный подарок преподнес мне герцог. Я поцеловала его в щеку. — Идем, — дотронулся он до того места, которого коснулись мои губы, как будто размышлял, понравилось ему или нет. Мы вновь вернулись в общую комнату и перед тем, как подняться на поверхность и открыть портал-переход, Эмиль пояснил для всех: — Деревня на юго-востоке. Стражи засекли существо. Паники пока нет, жители спят. До сих пор местность там считалась не опасной. Несколько небольших топей. Инферно притаился в одной из них. Наша задача загнать его в туннель, который имеется на краю деревни и зажать с двух сторон. Мне стало страшно. На шее появились капельки пота. Только сейчас осознала, что меня взяли на самое настоящее боевое задание. Мозг и тело противились этому. Сознание бунтовало. Почему вообще сражаться с существами посылают студентов? Почему не взрослых опытных мужиков? Переход, выстроенный Эмилем, привел на высокий кустистый холм. В зарослях кустов нас поджидал Цыган. — Вон там, — едва слышно прошептал он, кивая в нужную сторону. Сначала я ничего не увидела. Слишком далеко была расположена топь, куда указывал следопыт. Вспомнила, как он говорил, что у инферно отличный слух. Вот, значит, почему наш наблюдательный пост так далеко. — Какой урод, — разглядел кого-то Ирек в бинокль. — Смотри, Фея, — поделился он со мной биноклем. Лучше бы я не смотрела. Лучше бы я и дальше жила в своем придуманном мире, где делала бы вид, что никаких других не существует. Но они существовали. Из топи торчал торс великана с глазами демона. Я не знаю, какие глаза должны быть у демона, но предполагаю, именно такие — когда в них бушует пламя. Огненные змейки лизали не только его зрачки, но и ребра. А хуже было то, что это создание было не одно. Из-за его плеча выглядывала морда огромного змия с такими же зрачками цвета адского пекла. Так страшно мне не было, даже когда я свалилась с башни и камнем летела к земле.

ГЛАВА 12. ДУШЕВАЯ

Эмиль и студенты залегли рядом с Цыганом. Я не знала, что полагается делать при поимке существа, потому повторяла все за другими. Все легли, и я легла, слева от следопыта, прижимая к себе метлу и кляня себя последними словами — очередное платье испорчено. — Ждем, когда он выйдет из топи, — обозначил герцог наши дальнейшие действия. — Иначе уплывет, не зря змий с ним. Когда скажу, Элис, ты вылетишь на метле и полетишь к туннелю. Остальные остаются на месте. — Я? — от ужаса зашевелились все волоски на моем теле. — Не полечу. Я боюсь. — Тебе ничто не угрожает, — выразительно посмотрел на меня Биркеланд из-за плеча Цыгана. — Ты просто должна выманить его. Инферно не сталкивались с ведьмами среди боевых стражей, он не поймет, что ты заманиваешь его в ловушку. Просто лети в нужную сторону, дальше мы все сами сделаем. Тебе ничто не угрожает. Так ли это? Я вновь взяла у Ирека бинокль. Смотреть на служителей преисподней было жутко. Происходящее никак не походило на игру или тренировочные учения. Все по-настоящему, где каждый может умереть. Все мои знания об инфернальных созданиях до сегодняшней ночи сводились к общему кругозору и были почерпнуты большей частью из учебников. Зло, тьма, разрушение, приспешники ада, охотятся на души людей, которыми подпитывают себя и своего хозяина. Огляделась. Деревня была достаточно большой. Окружена холмами и полями, за ними поднимался древний лес с вековыми елями. Откуда мне знать, что они вековые? — поразила мысль, вытеснив на мгновенья ужас от увиденного демонского отродья. Я вроде не специалист по лесам, но, будто чувствую влажность мха, шершавость коры, тяжесть шишек. Откуда-то знаю, что этот лес появился тут задолго до рождения королевства Эсмар, и некоторые его деревья уже пригибает к земле ветрами, снегопадами и ураганами. Загадка сознания оказалась такой интересной, что не сразу поняла, о чем спрашивает меня Цыган. — Элис, а ведьмочка, что была с тобой за столом на празднике, твоя сестра? — Которая? — Не та, что отправила тебя на смерть, — оригинально пояснил он. — Старшая сестра. Матильда. А что? — Да так…, — казалось не думал Цыган о существе неподалеку, его спокойствие передалось и мне, тяжелое биение сердца унялось, я задышала ровнее. — Познакомишь? — Если инферно меня сегодня не слопает, то познакомлю, — зачесались у меня лодыжки от каких-то ползающих насекомых. Дура я дура, платья-чулочки в отряд боевых стражей притащила, теперь мучаюсь. — Не слопает, — приподнялся Цыган на локтях, всматриваясь в топь, откуда продолжали пламенеть две пары огненных глазниц. — А как они прорываются через запечатанную стену? — спросила то, что меня интересовало с той минуты, как мне сказали, к чему готовят в подземной Академии. Население Эсмара явно пребывало в счастливом заблуждении, во всяком случае, большая его часть. После выигранной войны двадцатилетней давности, правительством было объявлено, что все границы запечатаны магической стеной, через которую нет хода никаким существам извне. Выходит, это не так? — Стена сама открывается, — следопыт сказал неожиданное. — И выпускает зло. Никто не знает, когда и где откроется в очередной раз. — Почему жители Эсмара этого не знают? — А ты сама подумай, — взглянул он на меня исподлобья. — Паника? — Естественно. Король желает, чтобы его подданные жили и не тужили, а не прятались под лавками. Цыган напрягся, и я поняла почему. До сих пор просто стоявший в тростнике инферно повел носом и начал движение в сторону домов. Змий бесшумно нырнул под воду, всколыхнув топь рябью. — Учуял душу, — пояснил Цыган. — Элис, твой выход, — велел подниматься мне герцог. — Летишь в ту сторону, — указал он направление. Мои мышцы одеревенели, но я заставила себя подняться и сесть на метлу. Метелочка оказалась покладистой, послушной, а то бывают и такие, что своевольничают. Покружила немного, отлетая от кустарника, где залегли остальные. Уродливое существо услышало и медленно, очень медленно обернулось, уставилось на меня. Я покрепче сжала древко, в немом ступоре зависнув над краем топи. Секунду мы разглядывали друг друга, а потом оно побежало с такой скоростью, что я завизжала, благо инстинкт самосохранения заставил меня взмыть выше. А вдруг оно прыгает или тоже летает? — появилась испарина на моем лбу. Я слышала его, и шуршание его змия тоже. Мне казалось, позади меня клацают их зубы, хотя, скорее всего, это было всего лишь игрой моего воображения. Туннель представлял собою узкий проход между каменными стенами полуразрушенной крепости. Видимо, когда-то здесь проходила граница и стоял гарнизон стражей. Уже подлетая к развалинам, догадалась, что задумал Эмиль. Моя миссия — не только привести инферно к ловушке, но и отвлечь от отряда. В пылу погони существа не сразу среагировали на движение сзади. У входа в туннель я взлетела еще выше и уже с высоты могла наблюдать за происходящим. Скорость потусторонних созданий была слишком высока для быстрой смены дислокации, сила инерции завела их в проход, откуда путь либо назад, либо вперед. Со спины настигали охотники. Первой бежала Шарлота, на бегу выпуская огненные шары, за ней следовал Ирек, в его руке формировалась убийственная ледяная молния. Инферно, ожидаемо, ринулись вперед, к просвету выхода из туннеля. Но его уже огибала вторая группа. Ловушка захлопнулась, и дальше я слышала лишь шипение, звуки битвы и предсмертный вой. — Спускайся, Ведьма, — поправлял Цыган съехавший набок шейный платок. — Все кончено. — А где существа? — с опаской заглядывала я туда, где только что шла драка. — Превратились в пепел, — вновь узнала новую информацию. — Так всегда. Ни одного еще в плен не взяли, чтобы исследовать. По-всякому пробовали, но они дохнут, становясь пеплом. — Элис, ты нам сильно помогла, — вот все, что сказал герцог, и я пожалела о поцелуе, подаренном ему в порыве благодарности за метлу. Ему просто нужна в отряде ведьма с метлой, без нее от меня не будет никакого толку. Два потрясения за одни сутки — это слишком, я устала и предпочла остаться в катакомбах. Посплю здесь, в своей комнате. Сняла платье, белье, прикрылась полотенцем и поплелась в душ, смывать с себя грязь и липкий страх. Душевая была общей, но с закрытыми отдельными кабинками, так что можно было мыться, не опасаясь, что мальчишки станут подглядывать. Когда я вошла в душевую, занята была лишь одна кабинка. И, проходя мимо, меня словно молнией ударило и пригвоздило к полу. Надо бы пройти, заставить себя передвигать ноги, прекратить пялиться, но… Эмиль не закрыл дверку. Он стоял спиной ко мне, намыливая голову шампунем. Струи воды молотили по рельефному телу. Залипла на его широкой спине, на лопатках, которые сокращались в такт его движениям, на крепких ягодицах и длинных ногах. В прошлом я не раз видела герцога обнаженным, при той страсти, что владела нами, ждать до брака не было сил ни у меня, ни у него. Я помнила. А он — нет. Эмиль повернулся, замечая, что за ним подсматривают. Мне бы убежать, да я не сдвинулась с места. — Желание, — читаю по его губам. Шепот такой горячий, дразнит, ласкает. — Я хочу свое желание, Элис.

ГЛАВА 13. МОЁ ОТРАЖЕНИЕ

Я моргаю и осознаю, что Эмиль вовсе ничего не шепчет, а просто вопросительно смотрит на меня. Это что же я себе нафантазировала? Стыд-то какой… Стою тут почти раздетая и пялюсь на голого преподавателя. Наше совместное прошлое сейчас не имеет значения, ведь его, считай, что и не было. Отворачиваюсь резко и почти бегу в самую дальнюю кабинку. Закрываюсь, вешаю на крючок полотенце и приготовленную пижаму. Воду похолоднее. Нет, погорячее. Напор посильнее, чтобы по коже хлестал до боли. Ничего не помогает. В голове туман розовый и воспоминания страстные. Усиленно тру себя мочалкой, на волосы выливаю весь тюбик шампуня. Может, попроситься в новую экспедицию на болота? Я видела на доске объявлений, что набор желающих начался. Да вряд ли меня кто из этих катакомб теперь отпустит. И не хочу, если честно, ни на какие болота. Становится жарко, душевую кабинку окутывает паром. Моя кожа и волосы благоухают земляничным шампунем. Взвинченность уступает место подобию штиля. Кажется, я успокоилась. Вот только герцог мне никак не помогает оставаться в расслабленном состоянии. Стоило надеть пижамку и распахнуть дверку, взгляд уперся в широкую грудь декана Биркеланда. Хвала Всевышнему, мужчина оделся. — Ты что, подсматриваешь? — как бы мне этого ни хотелось, пришлось делать вид, что я возмущена. — То есть тебе можно подсматривать, а мне нет? — прищурился он. — Дверь надо было закрывать, — попеняла ему. — Впереди два выходных. Все студенты по домам отправились. Я не знал, что кто-то тут остался, потому и не закрылся, — нашлось у герцога вполне правдоподобное объяснение. — Как видишь, я осталась. А, что, правда, выходной? — как-то заранее не поинтересовалась я учебным расписанием. Почему-то думала, здесь не бывает уик-эндов. — Правда, — кивнул Эмиль. — Но это не отменяет форс-мажоров и внезапных вторжений. — Ясно, — обошла его, направляясь к выходу из душевой. Здесь было слишком жарко, и не только от пара. Пижамная ткань облепляла мое влажное тело, я не потрудилась вытереть себя насухо, теперь ощущаю на своей пятой точке прилипчивый взгляд. Надеюсь, герцогу нравится то, что он видит. — Элис, — нагоняет он меня в полутемном коридоре. Мы сейчас тут совсем одни, мой пульс подскакивает к самому горлу. Это очень трудно, выдерживать его близость и каждую секунду думать о том, как держаться от него подальше и держать свои чувства при себе. — Что? — не останавливаюсь, продолжаю идти к своей комнате, не глядя на мужчину. — Элис, кажется, ты пытаешься мне что-то сказать, — всегда знала, что он проницательный. — Может, скажешь уже? Я не телепат и чужие мысли читать не умею. — Спокойной ночи, герцог Биркеланд, — остановилась у оранжевой двери. Надо бы перекрасить ее в желто-зеленый. — И тебе, — неожиданно взялся он за ручку двери напротив. Вот как? Комната по соседству со мной? Я вообще не предполагала, что он когда-либо остается ночевать в Академии, у него же целый фамильный замок в распоряжении. Вот как теперь уснуть, зная, что Эмиль всего-то на расстоянии десяти шагов от меня? Распласталась звездочкой на кровати, подложив под голову полотенце. Вспоминать бытовое заклинание просушки волос было лень. Мой организм после перегрузки прошедших часов требовал сна, мое сердце наплевательски относилось к нуждам организма и требовало любви. Сообразила, что поможет отвлечься от грез. Наблюдение за моим фантомом. Эта вторая часть меня маячила на закорках сознания, никак не мешая и не отвлекая. Стало интересно. Уже некоторое время не покидало ощущение некой неправильности в действиях моего двойника. Что-то там вытворяет Элис под номером два? Разве не должна спать на своей мягкой перине, изображая оригинал? Фантомная Элис не спала, а шлялась по дому Йелланов, заглядывая во все шкафчики, которые открывались. Очень интересно. Чего она там ищет? Неприятно осознавать, что марионетка слишком уж самостоятельна. Поднялась с постели, завернулась в плед и потащилась к Эмилю. Умру, если не узнаю хоть крупицу про этих странных созданий немедленно. — Не спится? — открыл он дверь почти сразу, как я постучала. В одних пижамных штанах. Босиком. И без рубахи. — Ты мог бы одеться? — попросила вежливо. — Я бы предпочел раздеться, — ухмыльнулся мой некогда жених. — Но, раз ты просишь…, — пустил он меня внутрь. Пока Эмиль надевал рубаху, осмотрелась. Комнату освещал мерцающий разноцветными огоньками ночник. Пространства немногим больше, чем там, где поселили меня. Никакой роскоши. Я бы даже сказала — аскетизм. В его замке такой простоты не увидишь, там каждый сантиметр пространства — шик. Эмиль любит все такое — дорогое и броское. Он немножечко барин в обычной жизни. Сужу, конечно, по впечатлениям годичной давности. Что там у него сейчас в этом замке, кто знает? Постель разобрана. Отвожу взгляд от примятой подушки и сажусь в кресло. — Ну? Что случилось? — придвинул он деревянный стул к креслу и сел рядом. — Расскажи о фантомах, — сказать вышло требовательно, но это из-за того, что Элис номер два начинала прямо-таки бесить меня, негодяйка добралась до папиного кабинета и тырила оттуда коробок с гвоздями. На фига ей гвозди? А если и нужны, почему просто не попросить папу? — Это закрытая информация, — не впечатлился Эмиль моей требовательностью. — Я никому не скажу, — просительно уставилась на него. — Понимаешь, мой фантом своевольничает, вот и хочу узнать, как это устроено. — Фантом отражает суть своего хозяина, — иронично улыбнулся герцог. От этой улыбки, да от синевы глаз я когда-то и попала в любовный плен, из которого никак не могу выбраться. — Значит, ты своевольна, — дразнил он меня. — Вот и твой двойник своевольничает. — Ладно. Пусть так, — кивнула согласно. — Но мне все-таки любопытно, у кого столько магии, чтобы создавать двойников? — Какая ты приставучая, Элис, — с показным осуждением воззрился на меня герцог. По его красивому лицу пробегали цветные световые кругляшки, отбрасываемые ночником, создавая эффект призрачности. Совсем, как моя жизнь последнее время — сплошная призрачность. — Просто имя, — вновь взмолилась я. — Мне страшно, что фантом завладеет моей жизнью. Хочу знать, к кому бежать, если мой двойник начнет выходить из-под контроля. — Элис, — уже без тени иронии посмотрел на меня герцог. — Фантом не может жить без своего оригинала и выйти из-под контроля. Но, раз уж тебе так будет спокойнее, я назову имя. Ректор Камиль. — Ректор Академии талантов? — до данной минуты знала я об этом лорде исключительно то, что он прекрасный управленец, двоюродный брат короля, отец Шарлоты и Ирека Ройселаннов, и просто привлекательный мужчина. Но никто и никогда не упоминал о Камиле Ройселанне, как о сильнейшем маге королевства.

ГЛАВА 14. КАКАЯ ЖЕ ТЫ БОЛТУШКА

— Сделать тебе горячего чая? — предложил герцог. — Да. Горячий чай мне сейчас не помешает, — кивнула благодарно, все еще находясь под впечатлением от новых знаний о нашем ректоре. — Если добавишь в чай ликера тоже будет неплохо. — Элис, не забывайся. Я не спаиваю студенток, — пружинисто поднялся он и направился за перегородку, которую я ошибочно приняла за стену. Видимо, у Эмиля там кухонный островок. Глаза мои закрывались, все-таки впечатления дня и ночи оказались слишком насыщенны и, прислушиваясь к звукам горелки, булькающей воды и звукам чашек, я уснула. Прямо в кресле, закутанная в плед. Спалось мне тепло и безмятежно. Такого спокойного сна у меня не было с самого моего невнятного возвращения с болот. Причина тому выяснилась, стоило разлепить ресницы и сладко зевнуть. — Эмиль? — уставилась на мужчину, пробудившегося от моей возни. Плед лежал на кресле, я в пижаме — в кровати герцога, вместе с ним в одной кровати. — Выспалась? — абсолютно спокойно спросил он, — отгибая одеяло и выбираясь из постели. В пижамных штанах и с голым торсом. Я только и могла, что пялиться на него, пока краска жара заливала мои щеки и шею. — Ты уснула в кресле, — обернулся он, вероятно, удивленный моим молчанием. — В кровати спать удобнее, поэтому я перенес тебя. — А почему в свою постель? — охрип мой голос то ли со сна, то ли от близости источника моей любовной горячки. — Ты тяжелая, знаешь ли, — насмешливо выдал он и скрылся в уборной. Ни за что не поверю, будто Эмилю было бы тяжело донести меня до моей комнаты. В конце концов он ведь мог попросту разбудить уснувшую девушку, но не сделал этого. Сердце пело, щеки пылали, в душе трепет. Не стала дожидаться его возвращения, желая сохранить хрупко-счастливое ощущение. Я не хотела, чтобы он сейчас увидел мое лицо и считал все то, что на нем написано. Герцог найдет тысячи слов, которые вернут меня в реальность, а мне так не хочется в нее возвращаться. Я сбежала. В свою комнату, но не подземной Академии, а родительского дома. Элис номер два исчезла, стоило мне объявиться. — Ты чего такая взбудораженная? — встретил меня Платон, потираясь о мою ногу. — Эмоций много, — отмахнулась, открывая гардеробный шкаф. — Платош, как, кстати, мой фантом себя ведет? Ничего необычного не замечаешь? — принялась перебирать наряды в поисках приемлемых для моей новой тайной жизни. — Она почти как ты, — немного подумав, ответил кот. — Почти? — Она не пахнет. Ни духами, ни мылом, ни человеком, — пояснил Платошка. — Вообще ничем. Поэтому мне легко вас отличить. А еще она выключается. — Выключается? Это как? — отвергла я абсолютно все, что было в моем шкафу. Сплошные платья. Из штанов — шелковые шаровары для танцев. Прямо-таки идеальная вещь для драки с инферно, — скептически отложила вещицу. Придется наведаться в швейную лавку. — Застывает на пару секунд, будто выпадает из мира, затем встряхивается, — помотал кот башкой, показывая, как встряхивается фантомная Элис. — И опять нормальной становится. — Надеюсь, окружающие не замечают, — оделась я в прогулочное платье. — И не думают, что Элис Йеллан не в себе. — Ну…, если и замечают, это выглядит милым чудачеством, а не сумасшествием. — А… тогда ладно. Заглянула на кухню. Домочадцы уже позавтракали и разбрелись по своим делам. Фаина месила тесто в большой кастрюле. — Уходишь? — спросила прислужница с блуждающей улыбкой на губах. Фаина постоянно где-то блуждала, в каком-то своем вымышленном мире, что не мешало ей отлично готовить и чисто убирать комнаты. — Ага. Хочу гардероб обновить. Фая, чего скушать можно? — Неужели не наелась? Я не сытно приготовила сегодня? — всполошилась женщина. Конечно, я видела, как другая Элис слопала миску рисовой каши, два калачика и ягодный пудинг. Но в моем животе сытости от этого не прибавилось. — Что ты…, — поспешила успокоить Фаину. Ей нельзя нервничать, может приступ начаться. — Наелась. И все было очень вкусно и сытно. Как и всегда у тебя, — добавила, радуясь довольному огоньку в прозрачных глазах Фаи. — Просто у меня вчера был сложный день, а при стрессе мой аппетит удваивается, — в общем-то не соврала я. — Кушай, дорогая, — мигом появились на столе тарелка с оладушками, пиала с вареньем и кружка с горячим брусничным взваром. — Ты просто волшебница, — вонзила я зубы в пышный оладушек. Не стала заглядывать ни к Матильде, ни к Ванессе. Узнай сестры, что я за нарядами, точно навяжутся в компанию. И как стану объяснять им свои покупки? К знакомой модистке и в привычные торговые лавки тоже нельзя. Ведьмы любят наряжаться, никто из нас не ходит в штанах и жилетах. Одна дорога — в швейную мастерскую семьи Лиони, где шьют исключительно одежду для боевых стражей. Можно было бы добраться на метле или ведьмовским порталом, но мне не хотелось привлекать к себе внимания. Поэтому отправилась к стоянке фаэтонов и полчаса тряслась в экипаже, подпрыгивающем на дороге из мелкой брусчатки. В мастерской я поначалу растерялась, столько непривычной для меня одежды. Спасла Шарлота. Брат с сестрой тоже пришли сюда закупиться. — Выбирай такое, чтобы не мерзнуть в засадах, — посоветовала Шарлота. — А еще белье с защитой от насекомых. — И чтобы ничего движений не сковывало, Фея, — подмигнул мне Ирек. — Водостойкую ткань, — добавила Шарлота. — И ту, которая плохо рвется, — вставил Ирек. Да уж… Три часа провела за примеркой. Но все не зря. Теперь я была экипирована для тренировок и встреч с существами. — Пообедаем? — предложил нам с Шарлотой Ирек. — Неподалеку закусочная приличная. Приличная закусочная оказалась уютным ресторанчиком с заоблачными ценами. Понятное дело, Ройселанны не стеснены в средствах, но мой бюджет не позволяет тратиться на перепела в авторском соусе. Остановилась на более скромном и дешевом рыбном блюде в меню. Пока мы ждали свой заказ, решилась порасспросить парочку. Мы вроде неплохо ладили, а Ирек бросал на меня заинтересованные взгляды, из тех, которые любая девушка распознает правильно. Я ему нравилась. — Как ваш отец создает фантомов? — спросила непринужденно, будто нет ничего странного в том, что мне это известно. — Чего!? — вытаращились они на меня. Чего!? — мысленно прибалдела я. Они не в курсе, чем занимается их папочка? — Вижу, перепутала, — попыталась выкрутиться, но не тут-то было. — Элис, откуда ты это взяла? — впилась в мое лицо острым взглядом Шарлота. — Говорю же, ошиблась, — заерзала на мягком сиденье кресла. — А, по-моему, ты не ошиблась, — подсел ко мне Ирек, не давая возможности сбежать. — Фея, что тебе об этом известно? — Самую малость, — понимала, они теперь не отстанут, пока не вытрясут из меня правды. Кто же знал, что ректор Камиль такой скрытный, даже детям не сказал. — Только то, что именно ваш отец создает фантомов. — А откуда тебе об этом известно? — задала неизбежный вопрос Шарлота. — От декана Биркеланда, — пришлось выдать свой источник. — Отец уехал на несколько дней во дворец, — задумчиво произнес Ирек. — Я не смогу ждать несколько дней, — выглядела Шарлота, мягко говоря, обескураженно. — Наш отец сильный маг, а мы об этом не ведаем. Почему он скрывал? — Мне тоже интересно. И я знаю, кто нам все объяснит, — ухватил Ирек меня под локоть. — Фея, ты идешь с нами к герцогу Эмилю, — почти выволок он меня из-за стола. Надо же, какой сильный… — А покушать? — пропищала, оттягивая минуту встречи с герцогом. Он со мной поделился, а я… — Успеется, — отмахнулся Ирек. К замку Эмиля мы добрались порталом, выстроенным блондином. Резную дубовую дверь открыл нам сам владелец замка. — Чем обязан? — слегка высокомерно взирал декан на незваных гостей, заостряя внимание на пальцах Ирека, все еще сжимающих мой локоть. — Декан Биркеланд, это правда, что наш отец создатель фантомов? — выпалила Шарлота. Я боялась смотреть на Эмиля. Я знала, что сейчас он смотрит на меня с укором. — Какая же ты болтушка, Элис, — достаточно бесстрастно произнес он. — Ройселанны меня угрозами заставили все выложить, — осмелилась взглянуть на герцога и ожидаемо утонула в своей персональной синей галактике. — Бестолковая, ненадежная болтушка, — вздохнул он, впуская нас в свой дом.

ГЛАВА 15. ГОСТЬИ

Несмотря на то, что Эмиль обозвал меня болтушкой, в общем-то заслуженно, не стала строить из себя обиженную, очень хотелось вновь оказаться в его замке. Дом, где я могла бы жить на правах хозяйки. Ну что уж теперь… Сложилось, как сложилось. Не в моей власти изменить прошлое, но до правды все равно не перестану докапываться. Герцог провел нас в гостиную. Тут все было, как я запомнила. Диваны, обитые синим шелком, тяжелые шторы, подхваченные серебристыми обручами, пейзажи в массивных рамах, резной комод из темного дуба и такой же стол. Дорого, роскошно и не из серии — пустить пыль в глаза. — Голодные? — спросил Биркеланд, криво усмехнувшись, когда мы втроем слаженно сели на один из диванов и уставились на декана в ожидании ответов. Так же дружно мы кивнули, ведь в закусочной не дождались обеда из-за нетерпения Ройселаннов. — Михаил, — позвал он слугу. — Накрой на четыре персоны. Я пыталась заглянуть в глаза Михаила. Старый слуга прежде благоволил ко мне и даже как-то обмолвился, что счастлив за хозяина, встретившего замечательную девушку. Но… Вновь лишь вежливый кивок и никакого узнавания. Вдруг закралось неприятное подозрение — а не выдумала ли я наше прошлое с герцогом? Нашу любовь? Что, если в экспедиции на болотах со мной произошла какая-то ерунда, отчего мое сознание создало несуществующие воспоминания? Но ведь свадебное платье реальность. И фрагмент лассо сохранился. В голове полная неразбериха. — Декан Биркеланд, так вы скажете нам правду? — поторопила Шарлота, изящно закидывая одну ножку на другую. — Наш отец такой сильный маг? — А вы думали, откуда у вас такой сильный потенциал? — вопросом на вопрос ответил Эмиль. — Наша мама магичка, — неуверенно произнес Ирек. — Слабая, — смотрел герцог на брата с сестрой так, будто они и сами могли давно задаться подобными измышлениями и обо всем догадаться. — И неужели король поставил бы во главе Академии талантов лицо без должного уровня магии? — Мы думали, папочка получил эту должность, потому что является родственником короля Тимура, — привела убедительный довод Шарлота. — И потому, что он хороший управленец, — добавил Ирек. — Ладно. Слушайте, с самого начала, — ненадолго замолчал Эмиль, пока Михаил расставлял на стол блюда. Я опустила ложку в рассольник. Над супницей вился горячий дымок и лакомый аромат. — Элис, — оборвал мой кулинарный экстаз Эмиль. — Ты ведь можешь сплести заклинание неразглашения того, что услышишь? Понятно… Записал меня в болтушки, теперь подстраховывается. Быстро сплела нужную паутинку, а Шарлота подтвердила, что видит ее. Вот такая у нее особенность. Заметила еще в первую нашу встречу, когда она сожгла мой защитный узор. — Начнем с истории, — решил герцог освежить наши знания. — Когда-то Эсмар являлся обычным королевством, как и все прочие королевства на земле, где на тысячу человек приходился всего один маг или одна ведьма. Столетие назад в разрушенном ныне королевстве Радуш объявилась первая инферна. Никто тогда не знал, что это за тварь и какое зло она несет. Начались первые войны. Те сущности выглядели иначе, чем нынешние и не превращались в пепел во время своей кончины. — А…, — отвлеклась я от супа и рассказа. — Королевский музей. Там экспонат засушенной инферны, похожей на гигантского кузнечика. Значит, эти создания со временем видоизменились? — Похоже на то, — согласился герцог. — Но, возможно, существует и два вида. Просто сейчас мы пока сталкиваемся с теми, кто, скажем так, самоуничтожается в ту минуту, когда гибель неминуема. — Год за годом одно королевство стало исчезать за другим, поглощаемое сущностями, — продолжила Шарлота ту часть, которую мы все знали из курса истории. — А все маги и ведьмы перебрались в Эсмар, так как здесь самый высокий магический фон. И простые люди, чьи души еще не были поглощены, тоже ринулись под защиту Эсмара. — Да, — кивнул Эмиль, надкусывая мясной пирог. — Только Эсмару и удалось противостоять злу, отогнать инферн и запечатать границы королевства магической стеной. Но через некоторое время выяснилось, что стена сама открывается, впуская в наш мир зло. На королевском совете было решено не сообщать об этом гражданам, дабы не сеять панику, а создать посты и отряды стражей разного уровня. Стражи-маги, чья задача засечь любой магический фон, отделить законное от запрещенного, среагировать на проникновение сущностей. — Они ведь не всегда засекают, — доела я рассольник и пододвинула к себе тарелку с овощными лепешками, которые повар Эмиля готовил божественно. — Почему? Всегда засекают, — отчего-то с интересом наблюдал Эмиль за тем, как я ем. Испачкалась что ли? Собралась возразить, но вовремя прикусила язык. Скажу, что стражи не засекли лассо, которое утянуло меня в будущее? Проморгали нарушение временного баланса? Добавлю о некоем умельце, влияющем на чужую память? И как дорогой герцог среагирует на упоминание о нашей с ним свадьбе? Мне никто не поверит. Стану слыть не только болтушкой, но и врушкой-фантазеркой. — Другой уровень стражей — боевые маги, — продолжил говорить мой бывший суженый. — Те, кто учится в Академии талантов, на факультет набирают просто сильных и выносливых. И засекреченный отряд, куда входите вы, отряд, куда попадают единицы, те адепты, кто способен уничтожить тварь силой своей магии. — У меня вопрос, — жуя оладушек, перебила Эмиля. — Спрашивай, Элис, — поставил он еще одну миску с лепешками ко мне поближе. — Почему студенты сражаются с нечистью? — Инферне гораздо легче присвоить взрослую душу, чем молодую, — объяснил герцог. — Это выяснилось опытным путем. Существа во время битвы могут утянуть душу соперника, но, чем душа моложе, тем сильнее ее сопротивление постороннему вмешательству. Поэтому и приняли решение создать тайный отряд из магов-адептов. — И для прикрытия именно наш отец создает фантомов? — вернулся Ирек к тому, с чего начали. — Да. Камиль умеет работать со скрытой материей. Подробности, думаю, он сам вам расскажет. Мне стало как-то тревожно, новое предположение закралось, заворочалось, заставило сомневаться. Ректор Камиль маг неведомой силы. Что, если лассо его рук дело? Что, если я с самого начала ошиблась, думая, будто меня устранила либо Матильда, либо Ванесса, желая расстроить свадьбу? Могло ли быть так, что некто желал вовсе не того, чтобы я не вышла замуж, а того, чтобы именно герцог не женился? И, изолировав меня, срывали не мою свадьбу, а его? Свои сомнения высказала Платошке по возвращении домой. — Платон, я ни на шаг не приблизилась к разгадке своего исчезновения, — размышляла вслух и складывала в саквояж купленную в лавке Лиони одежду. — А новые вопросы и подозрения так и липнут ко мне. — Например? — игрался кот с заводной мышкой и слушал меня. — Например, отношения Эмиля и Ванессы. Сестра говорит, что встречается с герцогом и мечтательно хлопает ресничками, потом вдруг заявляет, что он для нее староват и хорошо бы им не быть парой. А сам Эмиль? Он не отрицает интереса к Ванессе, но и не выглядит слишком заинтересованным в ней. Как будто ему просто надо говорить и делать вид, что он за ней ухлестывает. И его отношение ко мне не логичное — то ссылает меня в катакомбы, то укладывает в свою постель. — А ты не думала, — прыгнул Платон на подоконник, охладев к заводной мыши, — что твой герцог не сослал тебя в катакомбы, а защитил таким образом? Над его предположением не успела поразмышлять. В приоткрытое окошко проник конский топот и дребезжание колес. Дребезжание смолкло у наших ворот, куда как раз смотрели окна моего флигелька. — Платон, ты тоже это видишь? — прилипла я к стеклу, наблюдая за тем, как из фаэтона, придерживая юбку дорожного фиолетового платья, выбирается болотная ведьма. Рыжая. Шикарная. Следом за рыжей показалась вторая болотница. Такая же шикарная, только блондинка. И самое удивительное, гостьи принялись радостно обниматься с моей мамочкой. — И твоя мама Илона явно с ними знакома, — больше интересовали Платона не прибывшие ведьмы, а котяры, которых женщины привезли с собой.

ГЛАВА 16. НЕ ТАКОЙ И ДУРАЧОК

Я больше не могла оставаться сторонним наблюдателем и побежала на улицу. Меня опередила Матильда. — Илона, это твоя старшая дочь? — бесцеремонно потрогала рыжая гостья черные, вновь выпрямленные от кудрей волосы Моти. — Определенно, твои черты. О! А вот и наша Элис, — широко улыбнулась она при моем приближении. Обе болотницы по очереди обняли меня, как будто мы были хорошими приятельницами. Что ж… Возможно, у меня появился шанс приоткрыть завесу таинственности моего пребывания в экспедиции. С этими женщинами я могла познакомиться только там, иначе я бы их помнила. — Мы обещали Элис, что навестим тебя, Илона, — поправила блондинка свою до невозможности шикарную шляпу из темно-золотистой вуали. — И правильно сделали, Татьяна, — выяснилось имя одной из ведьм. — Я и не предполагала, что вы когда-нибудь решитесь оставить свои угодья. И очень рада, что все-таки решились. — Да вот, решились себя миру показать, — рассматривала наш дом рыженькая. — Но путешествовать в фаэтоне — никакого удовольствия. Скука невозможная. Всю попу себе отсидела в этом фаэтоне, — пожаловалась она. — Маша, — засмеялась моя мама, выдавая и вторе имя. — Разве ты когда-нибудь скучаешь? Насколько мне помнится, подобного слова в твоем лексиконе прежде не встречалось. — Все когда-нибудь случается впервые, — устремила Маша любопытный взгляд на подходящих к нам папу с Ванессой. — Ты смотри-ка, — цокнула она язычком. — А эта беленькая. Какие у тебя, Илона, детки все разные вышли. Болотные ведьмы считаются не самыми приятными дамочками, но эта парочка мне весьма нравилась. От них не несло тиной, они не сыпали бранью и вообще выглядели прилично. Лишь глаза темно-бутылочного цвета и немного старомодный фасон платьев выдавали место жительства Маши и Татьяны. — Приветствую, дорогие, — папа галантно поцеловал пальчики и одной, и второй. — Вот так поворот, — пробубнила Мотя. — Наши родители водят знакомство с болотницами, а мы и не знаем. — Это потому, милочка, — прекрасно слышала ее Маша. — Что мы с вашими родителями водили дружбу еще до вашего рождения. — Девочки, Таня и Маша спасли меня, когда я была совсем маленькой, — объяснила мама. — Я потерялась на болотах, а эти две замечательные особы не дали мне умереть. Выходили, вырастили, ведьмовству обучили. — И выдали замуж, — подмигнула Маша нашему папе. — Столько нового узнаешь о своих родителях совсем случайно, — с укором произнесла Матильда. — Мама, мы не знали, что ты жила на болотах. — Потому что на Илоне стояло заклятие молчания, — пояснила Маша. — Я лично его и сплела. — Мама, ты говорила, что встретила папу в лесу, и у вас случилась любовь с первого взгляда, — припомнила Ванесса. — Так и есть, — смутилась мамочка, видимо, в воспоминаниях имелись некие пикантные подробности. — Я в лесу заблудился, — заиграла на лице папочки улыбка. — Искал деревья, подходящие для сруба, и забрел к самым болотам. А там Илона. Сразу мне ваша мама приглянулась. Так эти хитрые бестии, — кивнул он на гостий, — пригрозили, путь домой укажут при условии, если женюсь на ведьмочке. — А как иначе? — хмыкнула Маша. — Ты же, Арман, сразу руки распустил, Матильду нашей Илоне заделал. Вот мы и пристроили девочку. Ванесса густо покраснела и спросила, меняя тему: — Зачем в фаэтоне было мучиться? Прилетели бы на метлах. — Неразумная ты, дитя, — закатила глаза Маша. — Еще бы через портал предложила переместиться. — Про портал я знаю, он только тем ведьмам доступен, кто обучается в Академии талантов, — из-за того, что ее назвали неразумной, проскользнула обида в голосе Ванессы, а я обратила внимание, как странно смотрит на мою младшую сестру белокурая Татьяна, словно сомневается, кого видит перед собой — красивую девочку, чьей внешностью все восхищаются или нечто иное, недоступное обычному зрению. — У нас с собой ба-га-ж, — с расстановкой произнесла Маша. — Поэтому фаэтон. При слове багаж, из экипажа показалось рыхлое туловище кучера, затем его голова и огромный сундук. Пыхтя и потея, мужчина поставил сундук на землю и принялся вытаскивать еще один, не меньших габаритов. — Похоже, вы к нам надолго, — весело сказал мой папа, поспешив на помощь кучеру. — Не, немножко погостим, — заверила всех Маша. — Мы вне болота силу теряем, нельзя нам надолго от дома отрываться. Улицу огласил истошный визг, грохот и рычащие угрозы, исходящие изнутри нашего дома. — Коты не поладили! — всплеснула руками мама и кинулась на хрипящие звуки. Где-то явно шла драка. Я бы сказала, даже бойня. Коты нещадно драли друг друга посреди столовой. Предмет потасовки снисходительно взирал на битву, плавно покачиваясь на люстре. Не кот, — только теперь дошло до меня. — Это что, кошка? — выудила я за шкирку из клубка дерущихся Платона. — Ага, — подставила Татьяна ладони, и дымчатая кошечка спрыгнула хозяйке на руки. — Венера. — А мой Марс к ней чужаков не подпускает, — крепко держала за холку Маша полосатого котика, чья морда сейчас была оскалена, а клыки окрашены кровью. — Людоед, ну вот ты-то куда полез? — причитала Ванесса над дрожащим недоразумением. — Ладно Людоед, — вертела перед собой мама толстячка Рыжика. — Он молодой, кровь горячая, но мой дуралей совсем сбрендил. Вообще себя странно последнее время ведет. То на Элис кидается, то вот… в драку за кошку ввязался. — Кидается на меня? — озадачила мамина реплика. Сколько себя помню, никогда у Рыжика ко мне претензий не было, с моей стороны к нему тем более. — Ну а как еще назвать то, что он теперь время от времени тебя караулит и пытается укусить за лодыжку? Вот оно что… Рыжик-то не дурачок вовсе. Похоже, он распознает, когда вместо меня по дому бродит фантом.

ГЛАВА 17. СЛЕД ИЗ ПРОШЛОГО

Я так и крутилась возле Маши и Тани, желая поболтать с ними наедине. Им-то могу признаться, что ничего не помню, пусть хоть немножко память мою освежат. Но возле гостий все время кто-то был. В основном, моя мама. Она уже несколько раз попеняла мне за то, что не рассказала о встрече с болотницами. Я тоже попеняла ей в ответ, что она скрывала от нас столь интересный факт из своей биографии. — Я была вынуждена, — намекала мама на заклятие молчания. — Я тоже, — обрадовалась подсказке. Матильда вообще, прямо клещами вцепилась в ведьм, выспрашивая, как им живется отшельницами. — Прекрасно живется, — заверила Маша. — Никакой городской суеты и дурацких фаэтонов. — Элис, как думаешь, сколько им лет? — наклонилась к моему уху Ванесса, когда мы все ужинали за большим столом в гостиной. Фаина расстаралась, приготовила всякой всячины, даже куропатку с медом и перчиком запекла. — Выглядят на сорок. Но, если они нашу маму растили, им должно быть гораздо больше, — резонно заметила Ванесса. — Не знаю, сестренка. Вспомни нашу Адель, мне иногда кажется, кураторше лет сто, но внешность у нее женщины в самом соку. — Наверное, они умеют варить зелье молодости. Как бы рецептик узнать? — Тебе пока не нужно, — подозревала я, что Ванесса до самой старости будет выглядеть чудесно без всяких зелий. — Мне вот больше интересно, куда подевались родственники нашей мамочки. Как можно было потерять на болотах маленького ребенка? Видимо, Матильда думала о том же, потому что не постеснялась спросить: — Мама, ты говорила, что сирота и воспитывалась в пансионе для девочек. Маша с Татьяной расхохотались. — Ну…, можно и так нашу вотчину назвать, — озорно поглядела Маша на нашу маму и вновь рассмеялась. — Ой, не могу…, пансион для девочек… — А что мне еще было говорить, когда на мне ваше заклятие молчания? — поджала мама губы. — Но как ты могла потеряться на болотах? — недоумевала Матильда. — Туда ведь просто так и не попасть, тем более, маленькому ребенку. — Кто-то ее туда привел, — стала серьезна Маша. — Сознательно бросил, чтобы она там сгинула. — Вашей маме повезло, что мы ее прежде заметили, чем ее топь поглотила, — стерла Таня капельку медового соуса, капнувшего на рукав платья. — Мы потом узнавали, никто о пропаже ребенка не заявлял. Никто Илону не искал. В те годы реестр ведьм в Эсмаре еще не велся, так что на учет девочку с явными способностями к ведьмовству никто не поставил. — Ничего себе, — откинулась на спинку стула Матильда. — Мама, а ты не помнишь, кто тебя на болота привел? — Только то, что это была женщина, — спокойно произнесла родительница. Наверное, прошло уже слишком много времени, чтобы испытывать горечь о давно случившемся, мама просто приняла факт и научилась с этим жить. — Тогда тебе очень повезло встретить Машу с Таней, — Ванесса вдруг всхлипнула. — Если бы тебя поглотила топь, мы бы никогда не родились. — Не плачь, милая, — принялась утешать ее мама. — Все обошлось, как видишь. Мне потребовалось в уборную, потому я встала из-за стола. Миновала кошаков, лакающих бульон из одной большой миски, будто это и не они дрались насмерть всего-то пару часов назад. Кошечке освободили самое удобное местечко, откуда ей было удобно подцеплять говяжьи щечки. Я прошла по недлинному коридору и не успела взяться за дверную ручку нужного мне помещения, как мою руку дернули назад. — Стоять, Элис! — хмуро изучали меня болотные в крапинку глаза Татьяны. Эта ведьма была гораздо наблюдательнее своей подруги, и я даже обрадовалась, что она пошла за мной. — Таня, — робко улыбнулась, давая всем своим видом понять, что мои помыслы чисты. Так ведь и было. — Мне вот интересно, Элис, — оперлась блондинка о стену, сложив руки на груди. — Почему ты удивилась, что я привезла с собой не кота, а кошку? Разве ты забыла, что уже видела Венеру? И маме своей о нас не сказала. Это не запрещено. У тебя память отшибло? — напрямик спросила она. — Отшибло, — закивала я. — Вообще ничего не помню. Думала, отчет об экспедиции поможет, но он как-то ловко от меня ускользнул. Наша куратор Адель отдала все отчеты старосте, Елена отнесла их в переплетную мастерскую, которую сразу закрыли на инвентаризацию, потом мне отказали выдать свой же отчет якобы из-за секретности. Надеюсь, ты и Маша поможете восстановить провал в моей памяти. — Интересненько, — задумчиво произнесла Татьяна. — Три сестры, и у всех какие-то пятна. — Пятна? Что ты имеешь ввиду, Таня? — Понимаешь, Элис, мой талант — видеть то, что скрыто. Я не знаю первопричину и ответов, просто вижу. — Что же ты видишь? — выпалила нетерпеливо, так хотелось узнать любые нюансы, любые зацепки для моего расследования. — У Матильды сильная энергетика. Кто-то направляет ее не в то русло. Пока лишь играется. Но, если не остановить, твоя старшая сестра может стать самой настоящей черной ведьмой. — Нет, — ахнула испуганно. Такой судьбы я Моте не желала. Черным ведьмам недоступны чувства любви и доброты. Они злые и направляют свою магию исключительно на негатив. Таких ведьм при обнаружении изолируют от общества, держат в самой настоящей тюрьме. — У Ванессы вижу шлейф внушения. Она неумелая ведьма, ее разум легко поддается чужой воле, чужим манипуляциям. — Со мной тоже что-то не так? — сел мой голос. — В моем разуме тоже кто-то копается? — Нет, Элис, не копается, — успокоила Таня. — Ты сильнее своих сестер. Гораздо сильнее. Возможно, поэтому тебя и пытаются устранить. Я сглотнула. Ладони стали неприятно липкими. — То есть, как устранить? — Тебе виднее, — пожала плечами Таня. — И, знаешь, дорогая, мне только что пришло в голову. А уж не след ли это из прошлого вашей матери?

ГЛАВА 18. ЕЩЕ И ВЕРТИХВОСТКА

— Вот вы где, — увидела нас мама. — Секретничаете? — Есть немного, — мило улыбнулась Татьяна и шепнула мне: — Приходи ночью в мою спальню, поболтаем без свидетелей. Нетерпеливо ждала, когда же посиделки за столом закончатся, и все разойдутся. Но как-то никто не торопился, всем было интересно пообщаться с гостьями. Тогда я первая напустила на себя сонный вид и пожелала всем спокойной ночи, давая понять, что время-то уже позднее. Потом долго прислушивалась к затихающим постепенно звукам в доме и только собралась юркнуть в комнату, куда поселили Таню, сработал мой браслет. — Мерзкие инферны! Чтоб вас…, — топнула ногой от злости, вызвав интерес Платона. — Чего ругаешься? — приоткрыв один глаз, поинтересовался кот. — А то, что с Таней сейчас мой фантом будет общаться, а не я, — подхватила саквояж, куда сложила купленные вещи, подходящие для боевого стража. — Вдруг я не узнаю, о чем они говорили? Чтобы там Адель и Эмиль не говорили о безопасности двойника, не доверяю я фантому и все тут. — Хочешь послушаю? — без особого энтузиазма предложил Платоша. Он бы предпочел и дальше дрыхнуть в ящике комода, а не таращить уши, подсматривая и подслушивая за Элис номер два, но все ж таки ради меня готов был иногда и напрячься. — Если послушаешь, взамен сделаю так, что кошка Венера будет благосклонна именно к тебе, — замотивировала его действовать, а не разлеживаться. — Манипуляторша, — выпрыгнул он из ящика. Меня вновь перенесло в комнату отдыха подземной Академии. Видимо, код в браслете запрограммирован на место общего сбора. Надо это учесть, чтобы однажды не предстать тут перед всеми в одних трусах. Студенты появлялись один за другим. Шарлота с Иреком — самые последние. Блондинка выглядела безупречно, ее брат, напротив, взлохмаченным и в камзоле, небрежно накинутом на рубашку с расстегнутыми пуговичками. Судя по тому, что где-то под ребрами сладко заныло, Эмиль был совсем близко. И точно, вошел вместе с Цыганом. — Ложная тревога, — окинул он быстрым взглядом своих учеников. Я поправила волосы, шляпу, как делает всякая девушка, привлекая внимание понравившегося самца. Герцог не отреагировал, зато Ирек задышал чаще. — Ложная тревога? — буркнула Шарлота. — У меня, между прочим, свидание сорвалось. — Сестренка, а ты мысли шире, — подмигнул ей Ирек. — Проверишь парня, готов ли он тебя ждать или тут же побежит замену искать. — Кстати, дело говоришь, — поддержал его Цыган. — Прислушайся, Шарлота. — Без вас как-нибудь разберусь, — фыркнула девушка. — Можно возвращаться домой? — поинтересовалась Олия. Судя по ее узкому платью, она тоже собиралась на свидание. Мне стало завидно. Девочки с кем-то встречаются, а я вместо прогулок до рая, который может подарить лишь мужчина, разгадываю тайны прошлого. — Нет, — не разрешил декан. — Стена открылась на границе с песчаником, но никого не выпустила. Возможно, вновь откроется. Подождем какое-то время. Элис, — наконец-то посмотрел он на меня, когда я не дергала ни волосы, ни шляпу, зато широко зевала. — Что? — взмолилась мысленно, чтобы меня не заставили вновь выманивать существ и куда-то там гнать их. Я еще от прошлых страхов не отошла. — Я тут подумал, — прищурился герцог. — Ты же у нас ведьма. Зелья варишь. Свари чего-нибудь этакого для инферн. — Чего-нибудь этакого — это чего? — тоже прищурилась я. — Яду, — хохотнул Цыган. — Отличная мысль, — щелкнул Эмиль пальцами. — Отличная мысль!? — гневно уставилась я на обоих мужчин. — Меня за это в тюрьму упекут, — замаячила передо мной перспектива оказаться в застенках раньше Моти. Когда она еще черной ведьмой станет… — Не переживай, — отмахнулся от моего гнева герцог. — Я обосную перед королем, что яд для уничтожения пришельцев извне. У нас тут есть лаборатория. Пойдем-ка, провожу тебя. Сразу и приступишь, — взял он меня под локоток и, легко преодолевая мое сопротивление, потащил туда, где я еще не бывала. К лаборатории мы попали, кружа по извилистым и запутанным галереям. Лабиринт целый. Сама ведь и не выберусь назад. — Проходи, — толкнул Эмиль тяжелую дверь в темное помещение. Ничего не видно. Во мраке близкое присутствие герцога чувствуется острее, его запах заставляет меня задержать дыхание, крепкая ладонь, переместившаяся с моего локтя на мою талию, заставляет дернуться. Ну это же просто невыносимо, что этот мужчина делает со мной, просто стоя так близко и дотрагиваясь. Под каменным потолком и на высоких стеллажах зажглись магические шарики, освещая довольно-таки узкое пространство. Полки стеллажей заставлены колбами, на каждой подпись. Есть тут и стол, и котлы для зельяварения. — Справишься? — оставил меня Эмиль оглядываться, а сам склонился над настольной лампой, покрутил ее у основания, давая дополнительный источник света. — Это очень низко с твоей стороны, заставлять меня варить яд, — брала я одну колбочку за другой, читая названия. Неплохой, однако, подбор. — Почему? — сплелись наши взгляды в мерцающем свете. — Потому что ведьмам запрещено варить яд, — первой отвела я глаза. — Ты об этом прекрасно осведомлен. Сейчас ты меня защитишь, а когда тебе будет выгодно, разрешишь стражам упечь меня в тюрьму. — Этого не будет, Элис, — почему-то зло прошипел он. — Ты никогда не окажешься в тюрьме. Даю тебе слово. — Никогда не говори никогда, — поняла, что от яда не отвертеться, так как я нашла все составляющие для его изготовления. Эмиль легонько сжал мой подбородок и приподнял его. — Запомни, девочка. Ничего плохого с тобой не случится. Я не позволю. Он вдруг наклонился и оставил на моих губах быстрый, легкий поцелуй. Но даже этого хватило, чтобы перед моими глазами заплясали сердечки. Герцог ушел по своим важным делам, а я еще какое-то время хлопала ресницами, плохо понимая, как, думая о любви, варить яд. Для начала, не спеша, стала выставлять нужные склянки к котлу, бестолково поправляя то свою шляпу, то подвеску на шее, то лиф у сарафана. Затем принялась выливать содержимое склянок в котел, мысленно плетя нужное заклинание. Только мысли путались, путая нужную схему. Но вроде бы все получилось, так как салатовая субстанция шипела и пузырилась в котле как надо. Из ванильной прострации меня вывел приглушенный звук открывающейся двери. — Элис, не пугайся. Это я, — сразу обозначил себя Ирек. — Помогать пришел? Или рецептиком яда интересуешься? — спросила ехидно. — Вообще-то я тобой, Элис, интересуюсь, — взлохматил Ирек свои светлые волосы. — Что ты делаешь? — попыталась отодвинуться от него, когда он сомкнул свои пальцы на моем запястье. — Налаживаю контакт, — криво улыбнулся блондин и провел языком по моей шее, жадно втягивая мой запах. — А ну-ка, отстань, — попыталась отпихнуть его от себя. — Разве можно так накидываться на девушку, даже не признавшись ей в чувствах? — Поверь, Элис, они у меня очень впечатляющие. Эти самые чувства, — теперь уже впился поцелуем он в мою шею, прижавшись ко мне так сильно, что я и вправду могла почувствовать размер этих самых чувств. Я хотела двинуть ему в нос. Не успела. Дверь вновь отворилась, явив герцога. — Ирек Ройселанн, на выход, — ровно произнес Биркеланд, постукивая пальцами о дверной косяк. — Готово? — так же ровно спросил, когда Ирек отлепился от меня и ушел, насвистывая. — Да, — вылила я нужную жидкость в пустую колбу, закрутила плотно крышкой, не глядя на Эмиля. Руки дрожали, но мне все-таки удалось не разбрызгать вокруг отравы. — Болтушка. Еще и вертихвостка, — припечатал герцог, забирая у меня зелье.

ГЛАВА 19. ЗЕЛЬЕ, КОТОРОЕ Я СВАРИЛА

Не оправдываюсь. Пусть думает, чего хочет и называет, как хочет. Заклеймил меня вертихвосткой, значит, буду вертихвосткой. Молча иду за мужчиной по запутанным галереям, стараясь запомнить путь. Все-таки лаборатория тут отменная, пузырьки с такими ингредиентами, которых в обычной продаже не найти. Надо бы туда одной как-то наведаться, посмотреть на тех полках, до которых я пока не добралась. — Видел, ты саквояж принесла, — первым нарушил молчание герцог. Надо же… какой внимательный. — Купила одежды подходящей, — отвечаю равнодушно. Я не понимаю отношения Эмиля ко мне, а он не спешит объясняться. Да и предположение Платоши покоя не дает. «Что, если твой герцог не сослал тебя в катакомбы, а защитил таким образом?» Но разве можно защитить, отправив сражаться с чудовищами? И от кого защитил? — Отлично, — похвалил меня Эмиль. — Переоденься на всякий случай. Не дает покоя мне этот песчаник. Скорее всего, придется отправляться туда скоро. Много потратила? — вдруг спросил он. — Сил на зелье? — удивилась вопросу. — Не обессилила, как видишь. — Я про одежду, — похоже, теперь в его глазах я еще и дурочка. — Много денег потратила? — А что? Хочешь предложить компенсацию? — Хочу, — вновь удивил Биркеланд. — У твоего отца ведь трудности со строительными заказами. — С чего ты…, — начала было я, но вспомнила о вранье Ванессы, когда она выпрашивала у герцога новый наряд к ведьмовскому празднику, и не стала подставлять сестренку. — Сейчас все нормально уже. Денег нам хватает. — Хорошо. Но, если понадобится, обращайся. — А что это ты такой щедрый ко мне? — повернулась к нему, вглядываясь в мужественный профиль. — Совесть заела, что заставил с инфернами сражаться и противозаконные зелья варить? — Может и так, — тронула его губы улыбка. — Не надо мне денег на одежду, — остановилась я у выхода из галереи. — Просто сдержи свое обещание, чтобы меня не посадили в тюрьму за это, — кивнула на склянку с ядом в его руках. — Сдержу, — твердо сказал он и добавил: — Хоть ты болтушка и вертихвостка, Элис, при этом ты неотразима. — Я начинаю думать, что нравлюсь декану боевых стражей больше, чем моя сестра, — невероятно хотелось прояснить мне этот вопрос. Сердце подсказывало, Эмиль не влюблен в Ванессу, но нельзя исключать, что я выдаю желаемое за действительное. — Переоденься, Элис, — не стал комментировать он мою реплику, оставляя и дальше задаваться вопросом, что происходит между нами и происходит ли вообще. В коридоре с жилыми комнатами столкнулась с Шарлотой. Девушка несла кувшин с водой из буфета. — Все еще расстраиваешься из-за сорванного свидания? — не укрылся от меня ее кислый вид. — Нет, — покачала она головой. — Знаешь, Элис, думаю, парни правы, когда сказали, пусть это станет проверкой. Если я Шону небезразлична, он будет и год меня ждать. — Считаешь, за год мужчина не забудет любимую девушку? — спрашивала Шарлоту, думая о нас с Эмилем. — А если забудет, разве это любовь, Элис? — вскинула брови блондинка. — Наверное, ты права, — кивнула неуверенно. — Шарлота, а разве твой фантом не должна была пойти на свидание вместо тебя? — Так у фантома нет воспоминаний оригинала, Элис. Фантом существует в настоящем вместо тебя, изображает присутствие в мире наверху, но не может влиять ни на твое прошлое, ни на твое будущее. Ты не знала? — Не знала, — улыбнулась довольно. Выходит, Элис номер два не пойдет болтать с Татьяной. Я итак видела, что моя фантомка спит в моей кровати, но мало ли... — А ты откуда знаешь? — Папочка сказал, — с иронией произнесла блондинка. — А, как мы теперь знаем, ему в этом вопросе можно доверять. Мы с ней прыснули, глядя друг на друга с видом закадычных подруг-заговорщиц. Кто бы мог подумать, что я подружусь с зазнайками Ройселаннами? Иреку, правда, стало недостаточно дружбы. Но я как-нибудь решу этот вопрос. Или позволить ему немного поухаживать за мной на глазах у Эмиля? Нечестно с моей стороны использовать парня? Но он же первый приставать начал. Открыла дверь своей комнаты, вновь подумав, что надо ее перекрасить. Быстро переоделась в узкий бежевый тренировочный костюм и легла спать. Ночь все-таки, сон никто не отменял. Случись нашествие, нагревающийся кипятком браслет мне об этом сообщит. Сообщил, беспощадно накаляясь на коже запястья. — Бегу, — прошипела, злобно глядя на браслет. — Прекрати жечься. Украшение, конечно, не могло меня слышать, но жжение начало уменьшаться, как только я подхватила метлу и побежала к месту сбора. В коридоре хлопали двери, от сталактитовых стен отскакивало гулкое эхо, подошвы ботинок парней и девушек слаженно касались каменного пола, усиливая эхо топотом. — Клевый костюмчик, — со смешком обогнал меня Ирек. Подозреваю, он имел ввиду, как клево треники обтягивают мой зад. Выбрала именно этот наряд из-за цвета. Герцог ведь упоминал о песчанике. Я неплохо сольюсь с песком. Едва успела заплести косу, как наш декан перенес всю нашу группу к песочной долине. Тут давно никто не жил. Ближайшее поселение километрах в десяти. Куда ни посмотри, сплошные песочные холмы. В рассветной дымке песок казался красным. В воздухе витал морозец, но песок оставался рыхлым, рассыпчатым, в нем увязали ноги по самую щиколотку. Цыган ждал нас за одной из волнообразных дюн. — Стена открылась вон там, — указал он направление. — Тварь притаилась под землей. — Под землей? — обомлела я. — Но как понять, что оно там? — Присмотрись, — пропустил Цыган сквозь пальцы горстку песка. Я наклонилась. Не сразу, но вдруг заметила, что песчинки как будто двигаются. Крупинки шевелились, закручивались в спирали. — Там залегло что-то большое, — вызвал Цыган своими словами панику в моем желудке, где скрутило и похолодело. — Будем ждать, — лег Эмиль подле следопыта. — Мне опять его отвлекать? — из желудка паника добралась до самого горла, оттого голос стал хриплым. — Нет, Элис, — немного успокоил герцог. — Здесь некуда. К тому же этот экземпляр умеет передвигаться и прятаться в песке. Ждем, когда инферн подберется ближе и покажется. Атакуем его. Так, чтобы появилась возможность плеснуть ему в глотку яда. Атакуем? — присела я на корточки. Ложиться было страшно, вдруг тварь вылезет прямо подо мной? Я ведь новенькая и не умею атаковать. Эмиль сказал, мой талант — поднимать и притягивать гравитацией предметы. Может, это умение поможет мне? Главное, посильнее разозлиться. Пока я лишь боюсь. Мы сидели-лежали в засаде всего ничего, а мне казалось целую вечность. То, что времени прошло мало, легко было определить по все еще розовеющему небу. Я принялась пялиться на песок под ногами и смотрела так внимательно, что не упустила то мгновенье, когда песчинки начали чуть взвиваться в воздух, кружить, набирать силу и скорость. — Смотрите! — закричала я, позабыв о всякой конспирации. — Элис, ты что? Нельзя так орать, — взглянул Цыган туда, куда я показывала. — Приготовиться, — пружинисто поднялся Эмиль. Мне было ужасно стыдно за то, что я своей несдержанностью выдала существу наше местоположение. Вот где пригождаются уроки тишины профессора Морана. Стану самой прилежной ученицей, если выживу сегодня. — Змий, — разминал шею Ирек. — Змий? — пискнула, уже видя темно-коричневую морду и длиннющее тело, выбирающееся из-под песка рядом с нашей дюной. Глаза монструозного змия аспидно-черные, будто со дна его души поднимаются ядовитые испарения. И смотрел аспид прямо на меня. Или это мне только чудилось из-за дикого страха. Стражи адепты напали на него единой массой, используя все свои умения. Кроме меня. Я пыталась вызвать в себе злость, что помогло бы мне закрутить песок вокруг сущности, но злости не было, ее гасил липкий страх. Шарлота обожгла нос монстра огненным шаром, змий взревел, раскрывая пасть, чтобы сожрать девушку. Тогда-то Эмиль и выплеснул в его раскрытое зево сваренное мною зелье. Чудище моргнуло. Раз, другой. Мощным выбросом вытолкнуло себя из песка полностью и… рухнуло к моим ногам. Не подохло. Оно облизывалось и поскуливало. Но не жалобно. Этот скулеж походил на ласковую песенку. Змей перевернулся брюхом кверху и из такого положения наблюдал за мной. Ну как наблюдал… Строил мне глазки и урчал. — Элис, ты чего сварила? — хихикнула Олия. — Яду, — сипло выдавила я. — А, по-моему, любовного зелья, — ткнул Цыган носком ботинка свихнувшегося инферна. Тот рыкнул на него и опять уставился на меня обожающе. Вокруг стали раздаваться смешки. Отлично, теперь меня будут считать ведьмой неумехой и соблазнительницей исчадий ада. Эмиль задумчиво чесал подбородок. Это все он виноват. Это из-за него я все перепутала. Знала же, что нельзя отраву варить и думать при этом о любовных играх. — Ужик, запеленай-ка нашего влюбленного покрепче, — велел герцог. Уж сплел сеть-путы, сжавшие мощное тело змия. В другой ситуации монстр, скорее всего, избавился бы от них в два счета, но сетка не мешала ему любоваться мной, поэтому он попросту проигнорировал ее. — Попробуем доставить его в королевские лаборатории для исследования, пока он такой невменяемый и влюбленный, — весело глянул в мою сторону герцог. — Элис, сколько будет действовать твой приворот? — так же весело поинтересовался он. — Яд должен был подействовать сразу, — нахохлилась я, так как мои однокурсники продолжали потешаться. — А сколько это варево будет действовать — без понятия. — Ладно, — старался не улыбаться Эмиль, но выглядело так, будто он сейчас расхохочется. — Элис, пойдешь во дворец со мной и Цыганом. Ужик, ты тоже с нами. — А мне зачем идти? — косилась я на существо, которое принялось петь серенаду на своем непонятном. — Чтобы наш влюбленный тебя видел, — пояснил герцог. — Иначе, боюсь, он не согласится отправиться с нами на прогулку.

ГЛАВА 20. КОРОЛЬ ТИМУР

С трудом представляла, как такое чудище возможно переправить порталом, да и страшно было. Пока оно просто на меня смотрит с обожанием, а как дальше себя поведет? Сохранится ли действие зелья во время переброски в пространстве? Вдруг змий путы разорвет, а Уж новые не успеет сплести? Я, конечно, люблю Эмиля и рада-радешенька быть к нему поближе, но в данном случае предпочла бы не идти с ним. — Давай руку, трусиха, — протянул мне раскрытую ладонь герцог. Со стороны инферны раздалось утробное рычание. — Да он ревнует, Биркеланд, — ухмыльнулся Цыган. — Лучше отойди подальше от нашей ведьмочки. Змей одобрительно загудел, когда Эмиль опустил руку и немного отодвинулся. Я с опаской покосилась на существо, из его пасти вывалился бордово-черный язык-жало. Он был таким длинным, что при желании им можно не только ужалить, но и задушить. — Поторопимся, — покрутил Эмиль звенья на своем браслете, который был гораздо шире моего. Задал координаты для пространственного коридора, и уже через пару секунд вокруг нас сомкнулись стены воздушного тоннеля. Обычно переброс длится меньше минуты, сопровождается легким зудом во всем теле и калейдоскопом размытых цветных пятен перед глазами. Сегодня к привычным ощущениям добавился липкий страх от слишком шумного и частого дыхания инфернального создания. — Опаньки…, — попятились стражи у железной двери кирпичной башни, куда нас привело портальной воронкой. — Как вам удалось? Настоящий инферно? Не обратился в пепел? — хором задавали они вопросы. — Пока не обратился, — заметил Эмиль. — И надо использовать эту возможность. — Проходите, — отпер магнитный замок один из стражей. Я шагнула внутрь королевской исследовательской лаборатории. Шуршание за моей спиной подсказало, что инферно движется следом. Будто иду по незнакомой темной улице, а за мной крадется убийца. Мое напряжение зашкаливало, но не только от ужаса, где-то в подсознании билась самовлюбленная мыслишка — мне оказалось подвластным усмирить тьму. Пусть случайно, пусть временно, но это сделала я — Элис Йеллан. Королевская лаборатория была огромной. Никогда не видела ничего подобного. Немыслимое количество механизмов, приборов, застекленных колпаков и решетчатых клеток. Шипение реактивов, перестук шестеренок, магические схемы, парящие в воздухе. По всему периметру здесь светилась проекция защитной стены королевства Эсмар. Вероятно, ученые маги день и ночь трудились над ее удержанием и усилением. — Сюда. Сюда, — засуетился вокруг нас бородач, показывающий, куда пристроить инферну. Мне пришлось встать на выступающую из-под пола каменную плиту, чтобы на нее заполз змий. Когда его крупное шершавое тело заструилось у ног, на моих висках выступили капельки пота. Я замерла истуканом, боясь пошевелиться и жалея, что метла осталась в песчанике. Надеюсь, Ирек или Шарлота забрали ее. Никто в этом месте не терял времени даром. Пока Эмиль посвящал ученых в подробности, у существа успели взять образцы крови, слюны, кожного покрова и сделать какие-то слепки. Змий покорно сносил чужие манипуляции по отношению к своей персоне, так как все его внимание по-прежнему сосредотачивалось на мне. Казалось, он полностью поглощен созерцанием меня и происходящее вокруг его совсем не колышет. Я потеряла бдительность, а Эмиль нет. Сильные руки резко выдернули меня с плиты, прежде чем инферна успела напасть. Действие любовного яда улетучилось так же внезапно, как и внезапно торкнуло, попав в глотку демонского отродья. В пришельца из мира, поглощенного тьмой, ударило красными лазерами. Я не смогла бы сказать, откуда взялись лазеры, но били они прицельно, оставляя ожоги на склизкой коже. Недавнее кошачье мяуканье инферны сменилось злобным ревом, отчего часть стекла в лаборатории покрылась трещинами. Мой недавний поклонник мог бы причинить значительный вред, но… захлебнулся своим же ревом, и его туша осыпалась пеплом. — Эх, жаль не удалось понаблюдать за ним подольше, — ерошил бороду и поправлял очки на носу главный ученый. — Зато пробы удалось взять, — не терял он оптимизма. — Вот так подарок! Столько лет и ни одного образца для исследований. Король должен наградить тебя, Биркеланд, за такой прогресс. — Обязательно награжу, — коснулся ушей тягучий, бархатный голос. Этот голос словно отскакивал от стен. Я принялась вертеть головой, но не увидела короля Тимура. Наблюдает за нами через зеркальную стену? — Эмиль, дорогой, — растягивал слова король. — Пройди с нарушительницей закона в мои покои. — Нарушительницей закона? — пискнула, неосознанно прижимаясь к герцогу. А он, велев Ужу и Цыгану возвращаться, обнял меня за талию и повел к одной из многочисленных дверей. Было видно, что Эмиля здесь хорошо знают, и сам он прекрасно ориентируется в обстановке. — Тебя простят. Не волнуйся, — наклонился он надо мной, когда мы остались вдвоем в узком коридоре, освещенном люстровыми рожками. — Тимур своеобразный, но не самодур, — тронул Эмиль губами ямочку на моем горле, ускоряя этим нежным поцелуем ток крови под тонкой кожей. Он переплел наши пальцы, и все то время, что мы шли по сменяющим друг друга коридорам и галереям, я могла думать лишь о нас. Арочная дверь в королевские покои мерцала магическим светом. Абы кто сюда не войдет, но перед нами дверные панели разъехались в стороны, подчиняясь какой-то вплетенной в них схеме. Я ни разу не видела короля. Ни прежнего — Рустема, ни его сына Тимура, ныне правившего. Конечно, как и любой житель Эсмара, я видела портреты. В Академии талантов имелась целая галерея с запечатленными на холстах ликами правящей династии. Тимур, несмотря на то, что ему было всего немногим за тридцать, с художественных полотен смотрел величественно, изображался в золоченой мантии и короне наподобие тюрбана. У него были очень длинные и черные ресницы и белые волосы ниже плеч. А еще все знали о его питомце — тигренке Марти, выросшем в тигра Мартина. Сейчас на нем не было ни мантии, ни короны. Молодой мужчина в фиолетовых шароварах и с абсолютно голым торсом полулежал на подушках, рассыпанных по сосновому полу, опираясь локтем о туловище полосатого хищника. Выглядело царственно. Захотелось поклониться обоим. Тигр глядел на гостей янтарными глазами так же внимательно, как и его хозяин. Я пыталась не обращать внимания на смертоносные клыки и когти, но тогда приходилось обращать внимание на обнаженный торс Тимура. А посмотреть там было на что. Сделала вид, что безумно интересуюсь интерьером в красно-золотом наполнении.

ГЛАВА 21. ЗАПИСКА

— Эмиль, — обращался Тимур к герцогу, рассматривая при этом меня. — Вижу, ты успешно используешь таланты ведьмы для поимки пожирателей душ. — Да, ищу способы, — выглядел декан не менее расслабленно, чем Тимур. Я одна тут нервничаю? Король не предложил нам присесть, отчего мне было немного неуютно. Вдруг он все-таки собирается наказать меня? Мартин продолжал буравить мое лицо янтарным взглядом. Красивая зверюга. Но страшно-то как… С таким стражем королю никакая охрана не нужна. — Сделаем вид, что нарушения не было, — слова короля отозвались оптимизмом во всем моем теле, а счастливая эмоция подняла в воздух цветочные букеты. — Простите, — опомнилась, расставляя цветы обратно по вазам. — Теперь я понимаю, Эмиль, отчего она в твоем отряде, — на красивом лице Тимура скользнуло удовлетворением. Выглядело это так, будто королю прямо только что пришла в голову отличная идея. — Сколько тебе надо времени, чтобы подготовиться к рейду в вымершие земли? — задал он герцогу неожиданный вопрос. — Двух недель будет достаточно, — спокойно произнес Биркеланд, в то время, как по моему позвоночнику царапнуло невидимым ледяным страхом. — Прекрасно. Готовьтесь, накануне сообщу, кого искать, — поднялся с подушек король, давая понять, время аудиенции окончено. Я не ожидала, что он так высок, мне пришлось задрать подбородок, чтобы смотреть ему в лицо, а не на его обнаженный торс. — Идем, Элис, — позвал меня Эмиль. — До встречи, ведьмочка, — видимо, не сомневался Тимур, что мы еще увидимся. — Я выиграла пригласительный билет на новогодний королевский бал, — жил мой язык собственной жизнью. Король улыбнулся краешком губ. — Элис, — поторопил меня Эмиль. Бросила последний взгляд на тигра. Мартин устроил морду на лапах, глаза животного были сейчас полуприкрыты, гости его больше не интересовали. — Вымершие земли!? — шепотом закричала я, когда королевские покои остались позади, а в длинном коридоре никого кроме нас с Эмилем не наблюдалось. Теперь это был другой коридор, не тот, которым мы пришли сюда. Вместо люстровых рожков здесь горели свечи, отбрасывая тени на арочные своды в потолке и каменной кладке стен. — Ты же все слышала. Зачем переспрашиваешь? — явно дразнил меня герцог. — Но разве там не опасно? — А сражаться с инферно не опасно? — задав свой вопрос, ответил он на мой и съехал с темы: — Ты на него пялилась. — Конечно, пялилась, — не стала отрицать. — Я впервые в жизни видела живого тигра на расстоянии вытянутой руки. — Элис, я вовсе не о тигре говорю, — недовольно выдохнул Эмиль. — Ты пялилась на голый торс короля Тимура. — А тебе-то что? — Хороший вопрос, — расстегнул Эмиль верхнюю пуговицу своей рубахи. — Вот и ответь сначала сам себе на него, — вспылила немного, отворачиваясь, я сама хотела расстегнуть пуговичку на его рубахе. — Отвечу, Элис, — пообещал он то ли себе, то ли мне. Дальше, минуя какие-то залы и коридоры, где уже попадались на пути и стражи, и слуги, мы шли молча. Но потом я все-таки не выдержала. — Эмиль, как думаешь, что король имел ввиду, когда сказал «увидимся»? Зачем ему вновь встречаться со мной? Не означает ли это, что меня все-таки посадят в тюрьму за нарушение закона? — Элис, — остановился Эмиль у парадной лестницы, чья нижняя ступень терялась где-то уж слишком вдали. — Тимур, может, и псих, но слово свое держит. Он же дал понять, что никакого нарушения не было. — Псих? — игриво приподняла я бровь. — Ты назвал короля Эсмара психом? — Ну…, — уклончиво протянул герцог. — Кто же в здравом уме заводит себе питомцем тигра? — Зато король постоянно в тонусе, — начала я спуск по лестнице. Вот где метла бы пригодилась. — Эмиль, а нельзя уже порталом? — Устала? — не дожидаясь моего ответа, он подхватил меня на руки. Не стала жеманиться, как глупая девица, а просто прижалась к нему — сердцем к сердцу. Я так скучаю без него. И вроде бы сейчас между нами тоже что-то происходит, но мне не хватает, ужасно хочу большего. Бессонная ночь притомила меня, и я заснула на руках у герцога. — Порталы не выстраиваются во дворце, защитный контур, — то ли слышала голос Эмиля, то ли мне приснилось. Глаза мои открылись уже в постели, но не в своей, и не дома, и не в катакомбах, а в гостевой комнате замка Эмиля. На мне был надет все тот же бежевый тренировочный костюм. Эмиль снял с меня только ботинки и теплый плащ. Я сходила в уборную, умылась, заплела спутавшиеся волосы в две косы и последовала на аромат еды. — Добрый день, Элис, — поприветствовал меня Михаил, вынимая из печи картофельные лепешки. — День? Сейчас не утро? — сдерживала себя, чтоб не стащить лепешку, так кушать хотелось. — Да, уже день, Элис, — помимо лепешек, выложил Михаил на круглое блюдо куриных котлеток. Мне же их дадут? — Можно мне котлетку? — все ж таки не выдержала я. — Конечно. Это все для тебя, — стал слуга накрывать стол для меня одной. — Хозяин ушел. Велел покормить гостью, когда проснется. — А куда ушел? А когда вернется? — позабыла я о всяких манерах, принявшись нетерпеливо утолять голод. Стресс от влюбленного ифернального змия, не иначе. — Я не знаю, но Эмиль оставил для тебя записку, — справа от меня лег плотный конверт. Отложила вилку, отодвинула тарелку. Эмиль оставил мне записку… Как мило. «Элис, можешь отдыхать. Я освободил от занятий всех, кто отправится со мной в рейд» Классная записка, ничего не скажешь, — надулась я, пододвигая обратно к себе тарелку с едой.

ГЛАВА 22. ГОД, КОТОРЫЙ УКРАЛИ. БОЛОТА

Не стала дожидаться герцога. Вдруг он и не придет вовсе, а мне не терпелось посекретничать с Таней и Машей. И раз уж меня освободили от занятий для боевых стражей, поучусь на своем любимом факультете. Я соскучилась по ведьмовским лабораторкам и тем занятиям, которые близки моему духу, а не тем, которые мне навязали. И было радостно, что на целых две недели можно забыть о своей фантомке, только я и никакого двойника. Не попросить ли Эмиля, чтобы и на время рейда меня официально освободили от занятий на курсе Адели? Тогда отпадет необходимость в Элис номер два. А то, кто знает, сколько я буду отсутствовать? Не хочу, чтобы все это время фантом притворялся мною. Рейд. Вымершие земли. Бр-р… Зачем Тимур посылает туда отряд? Сообщу, кого искать, — так сказал король. Кого он там хочет найти? Вымершими называют земли, тянущиеся на многие километры вдоль магической стены. Люди боятся там селиться, многие побросали свои дома и перебрались подальше от преграды, отделяющий Эсмар от мира чудовищ. Поговаривали, в вымерших землях скрываются от правосудия нарушители, всякий сброд и отщепенцы. Но так ли это, кто знает? У меня никогда не возникало желания оказаться в тех краях. Первой, кого я увидела, вернувшись домой, была Таня. — Элис, — уперла она руки в бока. — Ты почему не пришла ночью? Пришлось соврать. — Заснула. — Заснула? — иронично сощурилась она. — Так жаждала узнать, что позабыла о своих желаниях и просто заснула? Ну до чего же проницательная ведьма. — Прости, Татьяна, — изобразила виноватый вид. — Поговорим сейчас? — Поговорим. Только для начала, — Таня принюхалась, втягивая ноздрями воздух, — объясни-ка, кто сегодня под твоим видом завтракал с нами за одним столом, а потом отправился с сестрами в Академию? Ну, конечно, ее талант видеть то, что скрыто. Итак, уже двое в моем доме догадались о подделке — Рыжик и Таня. Надо бы сказать об этом Ройселаннам, или самой поговорить с ректором. Подозревает ли Камиль о том, что его расчудесных фантомов могут раскрыть? — Милая…, я жду, — напомнила о себе болотница. — Таня, не могу сказать, — даже, если бы и хотела, заклятие молчания не даст мне этого сделать. Но вот, если она сама догадается… — А…, — сдвинула она великолепную шляпу из зеленой вуали на затылок, — на тебе связывающие путы. Я усиленно закивала. — Все интереснее и интереснее, — вспыхнули темные крапинки в зрачках Тани. — Избирательная потеря памяти. Двойник для отвода глаз. Элис, ты прямо ходячая загадка. — Так помоги разгадать, — взмолилась я. — Хорошо. Идем, — не стала дальше пытать она меня. — Позовем мою сестру. Маша обнаружилась в лабораторном домике вместе с Ванессой. Наставляла ее в составлении правильных схем. — Привет, — вскинула на нас большие глаза моя сестра-куколка. Ее Людоед сидел на столе, уставившись в миску со сваренным зельем. Он уже немного подрос, нарастил бока и, самое интересное, действительно начинал походить на зверюгу, а не на милого котика. — Как успехи? — спросила я ее. — Под наставничеством Маши прекрасно, — улыбнулась Ванесса, но быстро сникла. — Сегодня меня вызывала к себе Адель. После того, что я натворила на празднике, меня отстранили от занятий, и, когда вернется ректор Камиль, будет решаться вопрос о моем отчислении из Академии. — Не вешай свой прелестный носик, — ущипнула ее Маша за щеку. — Разве бросим мы в беде дочку нашей драгоценной Илоны? Научим тебя таким плетениям, что никто больше не сможет управлять тобой, — случайно проговорилась она. — Управлять мной? — моргнула Ванесса. — Моя сестра имеет ввиду, что тобой управляет неуверенность, — быстро исправила ситуацию Таня. — Под нашим чутким руководством, уверенность к тебе вернется, и ты сможешь варить зелья без плачевных последствий для окружения. — Было бы здорово, — зазвучал оптимизм в голосе Ванессы. — Маша, ты нужна нам с Элис, — позвала Таня. — Ничего без меня не предпринимай, — велела рыжая болотница Ванессе и, изящно подобрав подол широкой юбки, отправилась с нами в мой флигель. Я вообще заметила, ведьмы, вырастившие мою маму, выглядели самыми настоящими леди, что странно, учитывая их местопроживание. Платоша довольно замурчал при моем появлении, выражая таким образом благодарность за помощь в деле охмурения Венеры. Кошечка устроилась рядом с ним на его подстилке, сшитой мною из цветных лоскутков. Таня приподняла бровь, но промолчала. — Расскажите мне об экспедиции, — забралась я с ногами на кресло-качалку. — Наша группа жила на болотах поблизости с вами? — Нет, Элис, — присела Маша на садовую скамеечку со спинкой, которую для меня смастерил папочка. Скамеечка, расписанная мною рисунками оберегов и амулетов, удачно вписывалась в домашний интерьер моего флигелька. — Адепты Академии талантов всегда селятся в гостевом доме у липкой топи. Там для юных ведьм и ведьмаков безопаснее. Невозможно утонуть в той части топи, если свалился, жижа лишь липнет, но не затягивает на дно. А мы живем у вязкой ее части, где неопытному ученику сгинуть проще-простого. — Как же мы свиделись? — воспроизвела в сознании картинки липкой и вязкой топей, которые приводились в учебниках и энциклопедиях. Картинки были четкими, но на воспоминания не накладывались. Сильно же мне память подтерли. — Ты сама к нам забрела, когда охотилась за пятнистой амфибией, — пояснила Таня. — Провидение вывело тебя к нашему домику. — Мы так рады были познакомиться с дочкой Илоны и Армана, — гладила Маша за ушком Марса, запрыгнувшего хозяйке на руки. — Дали тебе наши координаты, чтобы ты могла навещать нас, пока длится экспедиция, — добавила Таня. — Каждый адепт получает задание на исследование конкретного объекта. Твоим были мхи. Другие изучали белокрыльник, багульник, росянку, мирт, пушицу, калужницу, сабельник. Болотный мир — он ведь невероятно богат. И каждое растение подходит для ведьмовских зелий. Важно знать их свойства и понимать, к какому снадобью оно сгодится. — Мы помогли тебе добраться до самых редких видов болотного мха, что несомненно должно было сделать твой отчет одним из лучших, — не преминула упомянуть о заслугах болотниц Маша. — И все? — очевидно, отразилось разочарование на моем лице. — Я просто лазила по болотам и изучала мох? — А что еще, дорогая? — развела Маша руками. — Для этого и организуются подобные экспедиции. Изучать болотную флору и фауну круглогодично при разных температурных условиях, ежедневно, чтобы понимать в какой день или месяц мох или жаба будут нам полезны. — В чем тогда секретность? — приуныла я. Восстановить пробел в памяти было, конечно, прекрасно. Теперь хотя бы знаю, чем занималась на болотах. Но, выходит, ничего особенного там со мной не происходило, иначе болотницы были бы в курсе. — Как же, Элис? — возмутил мой вопрос Машу. — Такие сведения не должны попадать не в те руки. Представь, ими воспользуется черная ведьма? Я вздрогнула. Мотя… Мой жест не укрылся от Тани. — Переживаешь за сестру? — спросила она. — Очень, — кивнула огорченно. — Я все думаю над твоими словами, Таня. Ты сказала, кто-то направляет энергию Матильды не в то русло, а Ванессой управляют внушением. Можно ли им помочь и избавить от чужого влияния? — И тебе тоже, Элис, нужна помощь, — напомнила Таня. — Тебя ведь вообще хотят устранить. Правда я не вижу, насколько безвозвратно. Ты либо путаешься под ногами, и тебя убирают из шахматной партии на время, либо желают избавиться насовсем. — И что же делать? — ужасно сердило то, что чья-то злая воля управляет семейством Йеллан, словно марионетками. — Надо вычислить того, кто это делает, — справедливо заметила Маша. — Предполагаю, следует копать в прошлом Илоны. — Моей мамы? — до сих пор копала я вокруг Матильды и Ванессы, а о ниточке из прошлого и не задумывалась. — Ну ведь имелись у кого-то причины избавиться от Илоны, — побарабанила тонкими пальчиками Таня по подлокотнику дивана. — Теперь тучи сгущаются над ее дочками. И, заметьте, наш некто невероятно силен. Способности выше самого высокого уровня. Ведьм и ведьмаков с подобным потенциалом наперечет. Предлагаю разделиться. Мы с Машей вернемся на болота и еще раз покопаемся в остаточных следах того дня, когда твою маму бросили там на погибель. Тогда мы лишь искали ее родственников, а не причины. — А мне кого искать? — зажужжало надеждой в моей голове. С такими союзницами все шансы распутать моток клубка, чья нить запуталась в чужом ядовитом жале. — Того, кто хорошо знает тебя, Элис, твоих сестер и твою маму. Оглянись в своем окружении, девочка. Подумай, кто бы это мог быть.

ГЛАВА 23. ТОТ, КТО ВЛЮБЛЕН В ТЕБЯ

Я думала-думала. Ничего не надумала. Меня, маму, моих сестер многие знали. Среди них и ведьмы, и маги. Какой-то открытой вражды мы ни с кем не вели, о тайной не догадывались, сами ни к кому не лезли, к нам — тем более, все-таки четыре ведьмы под одной крышей. Личность незнакомки, бросившей маму на болотах, повисла жирным вопросом. Да и жива ли та женщина вообще? Наши гостьи уехали, забрав с собой неповторимую ауру болотниц. Без них стало немного скучно, Маша и Таня привнесли в нашу жизнь приятной суеты. Даже коты пару дней после отъезда ведьм вели себя сносно и тихо, не задирали друг друга и не воровали еду у нерасторопного Рыжика. Я рьяно посещала все занятия ведьмовского факультета, наверстывая то, что прошляпила моя фантомка. Элис номер два упорства в учебе не проявляла и успела за дни, проведенные мною в подземной части Академии, скатиться до худших учениц. — Вам ведь удалось поговорить с отцом о двойниках, — в один из учебных дней подсела в столовой к Ройселаннам. Они тоже были освобождены от боевых тренировок и, как и я, предпочли ходить на занятия магов в группу, где числились по официальным документам. — Расскажете подробности? — Ага, — тут же попытался приобнять меня Ирек, за что схлопотал от меня по рукам. — Какая ты недотрога, Фея, — придвинулся он ко мне так, чтобы касаться моего бедра. — Смотри, какими голодными взглядами смотрят на меня другие девчонки, одна ты меня прочь гонишь. Ирек и правда пользовался популярностью, причем не только у студенток, но и у преподавательниц. Хорош собой, дерзок, талантлив, богат, сын ректора. Конечно, он был разбалован женским вниманием. — Самомнения в тебе…, — попеняла ему, окуная ложку в суп. — Пойдешь со мной на свидание? — не отставал блондин. — Ирек, — вмешалась Шарлота. — Ты же не хочешь попасть в немилость к декану Биркеланду? — А при чем здесь Биркеланд? — подмигнул Ройселанн первокурснице, откровенно глазеющей на него. — Хочешь сказать, ты ничего не заметил? — картинно выгнула бровь Шарлота. — Все заметили, а ты нет? — Что конкретно, сестра? Ты говоришь загадками, — аккуратно разрезал Ирек кусок грибного пирога и половину отдал мне. — Элис, скажи ему, — подцепила Шарлота орешек из салата и принялась медленно жевать его. — Как я скажу то, чего не знаю? Я не умею читать твои мысли, — одарила подругу недоуменным взглядом. — Ой ли…, — ехидно улыбнулась она и выдала: — Герцог к тебе неровно дышит. Это все видят. Кроме тебя и Ирека. — Сестра…, — перестал жевать Ирек. — Так ты думаешь, герцог постоянно отгоняет меня от Элис, потому что сам хочет ее заполучить? — Естественно. Может, уже и заполучил. Да, Элис? — подмигнула она мне. — Я…, Он…, — обнаружилось у меня косноязычие. — Я вообще-то вас спрашивала о разговоре с ректором. — Кто-то хочет соскочить с темы, — подначивала меня Шарлота. — А ведь нам так любопытно, рыжая ведьмочка, что там у вас происходит с нашим горячо любимым деканом. — Ничего не происходит. Эмиль за моей сестрой ухаживает, — подкинула я им горячего для сплетен. — Это за которой? — понравилось Иреку услышанное, так как он опять прижался ко мне. — Та, что с закидонами? Или та, что тебя в аут послала? — Аут, — улыбнулась я сленгу старшекурсника. — То есть Эмиль к тебе благоволит из-за твоей сестры? — призадумалась Шарлота. — Угу, — кивнула, искренне веря, что это не так. — О-у, Ирек, тогда у тебя есть шанс, — приняла мое объяснение магичка и наконец-то соизволила посвятить меня в то, что они узнали от своего отца. — Под нашим давлением папочка, конечно, признался в том, что является сильным магом, и что ему подвластны самые сложные материи, в том числе и материализация живого организма. — Он заверил нас, что фантом не может выйти из-под контроля и причинить вред оригиналу, — добавил Ирек. — А фантому могут причинить вред? — не мог не занимать меня этот вопрос. — Только теоретически, — явно повторяла Шарлота слова ректора Камиля. — Так как двойник всего лишь материя, ее можно уничтожить, но человек при этом никак не пострадает. Фантомов можно создавать бесчисленное множество раз. — Это прекрасная новость, — поднялось у меня настроение. — Можно не бояться, что тебя пришьют во сне с помощью двойника. А вот что делать, когда кто-то понимает, что дело нечисто? Мою фантомку уже вычислил один кот и одна ведьма. — А ничего не делать, — засмеялся Ирек. — Папа так и сказал, смотреть свысока и все отрицать. — Вот в этом вы с Шарлотой точно преуспеете, — составила я грязную посуду на поднос и поднялась со стула. — Увидимся позже. По расписанию у меня занятие ботаники. Преподавательница похвалила за то, что прилежно изучаю соцветия, а не читаю любовных романчиков. Ну Элис-фантомка… Что за безалаберную особу слепил из моего двойника Камиль? Над своими детьми ректор уж наверняка потрудился более тщательно. Я записала домашнее задание и вышла из аудитории. В коридоре меня поджидала Мотя. — У тебя все на сегодня? — спросила сестра, сдувая со лба челку. — Да. А у тебя? — Тоже, — кивнула Мотя. — Пойдем, прогуляемся до дома? Погода хорошая. — Пойдем, — даже обрадовалась ее предложению. Привыкла порталом передвигаться, скоро ходить разучусь. На улице и правда было дивно. Зимы не чувствовалось, хотя по календарю зима и была заявлена. Воздух прохладный, но не морозит. Трава и цветы покрывали окрестности, не торопясь жухнуть и вянуть. От созерцания пейзажа отвлекло ехидство Матильды. — Огонёк, ты с Ройселаннами прямо не разлей вода теперь. — Ну да, мы подружились. — Что у тебя может быть с ними общего, не пойму? Они зазнайки и задавалы. — Ну и что? — пожала плечами. — Смотри, как бы тебе самой такой не стать, Элис. — Какой такой, Мотя? Ирек и Шарлота на самом деле очень крутые маги, — не могла сказать сестре, что Ройселанны спасают Эсмар от инфернальных существ, за что им можно простить и зазнайство, и задавайство. — Просто ты открытая и искренняя, а они высокомерные и чванливые. А, как известно, с кем поведешься… — Мне приятно, Мотя, что ты проявляешь заботу, но, поверь, Ирек с Шарлотой…, погоди-ка, — не договорила я. — Матильда, ты ревнуешь? Ревнуешь к тому, что у меня появились друзья? — Вот еще, — фыркнула она. — Дружи с кем хочешь. Да и вообще, Ирек Ройселанн выгодная партия. — Я не собираюсь замуж за Ирека. — Но он, похоже, в тебя влюблен, — заметила Матильда и остановилась. — Элис, кто это ошивается у нашего дома? — Похоже, тот, кто влюблен в тебя, Мотя, — улыбнулась я и приветственно помахала рукой Цыгану.

ГЛАВА 24. ЖЕЛАНИЕ

Матильда смутилась, а моя старшая сестра никогда не смущается. — Он тебе нравится? — поддразнила ее. — Вот еще, — фыркнула Мотя, но прическу кокетливым жестом поправила. Цыган отвесил нам шутовской поклон. — Привет, Элис, — поздоровался он со мной, косясь на Матильду. Ну надо же, двое самых отвязных людей, каких я только знаю, теряются, столкнувшись друг с другом. Как умилительно, в воздухе кружит предвкушением. — Что ты здесь делаешь? — пришлось мне самой завязать беседу, так как охотник не торопился давать объяснений. Таращился на Матильду и молчал. — А… Я… Тут. Вот. Сказать пришел. — Элис, — обернулась ко мне сестра. — Твой знакомый двух слов связать не может. Я прыснула, а Цыган разобиделся и наконец-то выдал внятную тираду: — Пришел сказать, что декан Биркеланд набирает исследовательскую группу к границам магической стены. Ты тоже, Элис, есть в списках. Выходим завтра с рассветом. Отсутствие — предположительно десять дней. Улыбнулась мысленно, Эмиль внял моей просьбе, и секретное задание короля Тимура замаскировали под официальную исследовательскую экспедицию. А это значит — никаких замещающих фантомов! — Ты не похож на мальчика на побегушках, — ехидно брякнула Мотя. Я закатила глаза. Неужели сестра не понимает, что Цыган просто нашел предлог, чтобы ее повидать. — Она всегда такая? — спросил меня следопыт. — Бывает еще хуже, — нарочно дразнила я Мотю. — Эй! Я вообще-то тут стою, — возмутилась она. — Рядом с вами. И все слышу. — Чувствую, не легко мне придется, — пробормотал мужчина, глядя на понравившуюся ему ведьмочку. — А что с твоими глазами? — бесцеремонно поинтересовалась Матильда. — А что с моими глазами, Лучезарная? — Они у тебя будто застывшие, — явно понравилось Моте, какое прозвище дал ей Цыган. — Просто мои глаза видели то, чего живому человеку увидеть практически невозможно, дорогая, — дал он обтекаемый ответ. — Какая я тебе дорогая!? — оставалась верна себе моя сестрица. — Твой друг, Элис, еще и невоспитанный! — задрала она подбородок и прошествовала мимо нас в дом. — Какая женщина…, — покачал головой Цыган. — Элис, у нее нет парня? — Сам и спроси у нее, — не стала облегчать ему задачу. — Пообедаешь с нами? — Вообще-то я уже обедал, но раз ты предоставляешь мне возможность увидеться с твоей сестрой… Оказалось, он знаком с моим папой, потому за обеденным столом не возникло неловкости. Мужчины общались на строительные темы, когда их беседу прервал еще один гость. Декан Эмиль Биркеланд тоже пожаловал самолично сообщить мне новость об экспедиции. Как мило. Мама засуетилась, усаживая его рядом с Ванессой. Герцог на предполагаемую невесту не глядел, зато кидал мрачные взгляды на Цыгана. Тот делал вид, что не замечает, опускал ложку в грибную похлебку и… подмигивал мне. Вот же коварный тип. Додумался подобным образом вызвать ревность Матильды, а то, что моя импульсивная сестра решит отыграться на мне не подумал. Еще и Эмиль выглядит недовольным. Неужели тоже ревнует? — сладко замерло сердце от смелого предположения. — Зачем же вам Элис понадобилась? — ослабила мамочка сгустившееся в воздухе напряжение. — Чего нашей девочке у магической стены делать? — В отряде нужна ведьма, хорошо знающая особенности топей. Адель посоветовала Элис, — правдоподобно соврал Эмиль. — Ей ведь не придется ни с кем драться? — ожидаемо беспокоилась мама. Одно дело, болота изучать, и совсем другое — идти с боевыми стражами к местам, которые жители Эсмара стараются избегать. — Не волнуйся, Илона, Элис будет под моим личным присмотром, — сделал герцог акцент на слове «личным», тяжело при этом глядя на Цыгана. Приревновал, — опустила я голову, чтоб никто не увидел счастливого румянца, но мой неконтролируемый талант взметнул вилки и ножи над столом. — Ай! Элис! Осторожнее! — прикрикнула на меня Матильда. Я опомнилась, столовые приборы брякнулись обратно. — Ты сейчас зла или счастлива? — запомнил герцог, почему так происходит. Наши взгляды переплелись, и весь мир как будто перестал существовать. — Счастлива, — прошептала я, и меня сбило со стула чужим воздействием. — Мотя! Прекрати, — потирала ушибленный локоть. — Это не то, что ты думаешь. Эмиль помог мне подняться. Занятая ощущениями прикосновений его рук, не сразу заметила недобрый взгляд Ванессы. Да что ж такое… Чувствую, придется мне убраться из дома в катакомбы и ночь провести там от греха подальше. А пока буду в экспедиции, сестрицы, глядишь, вернут себе человечность. К сожалению, к разгадке тайной личности, влияющей на моих сестер, я не приблизилась. Вся надежда на болотниц. — Лучезарная, ты зачем Элис обижаешь? — догадался Цыган, почему я свалилась. — А ты, смотрю, шибко за нее переживаешь, — с шумом отодвинула Мотя стул и вышла из-за стола. Охотник удовлетворенно хмыкнул и продолжил трапезничать. Заставил объект своей симпатии ревновать и сидит теперь тут радостный. Воспроизвела в голове одну нехитрую схемку, и ему в тарелку упал паук. Мама с укоризной взглянула на меня, я же сделала вид, что ни при чем. — Цыган, нам пора, — позвал Эмиль. — Я никуда не тороплюсь, — не являлся поклонник Матильды подчиненным Биркеланда, потому позволял себе вести себя с ним дерзко. — Нет, торопишься, — с нажимом произнес герцог. — Ладно-ладно, раз ты так настаиваешь, — попрощался Цыган с моими родителями, мне же поцеловал ручку, заслужив еще один уничижительный взгляд от Эмиля. Ванесса тоже ушла, а папа задумчиво взглянул на маму. — Илона, я что-то не пойму, за какой из наших дочерей ухаживает герцог? — По-моему, все очевидно, Арман, — присела рядом со мной мама. — Элис, — сжала мою ладонь она. — Вы ведь не рассоритесь с Ванессой из-за Эмиля? — Ванесса считает герцога старым для себя, — повторила слова сестры. — Она просто раньше боялась сказать об этом, так как все вокруг твердили ей, что он выгодная партия для брака. — Ах, ну, если так…, — успокоилась мама. Я сказала родителям, что переночую у Ройселаннов и вместе с ними поутру отправлюсь в экспедицию, но, взяв краску и Платошку, перебралась в подземную Академию. Когда я слишком взбудоражена, меня успокаивает покраска любых поверхностей. А дверь моей комнаты в катакомбе давно требует кисти. Придется постараться, чтобы уничтожить оранжевый, заменив его на зеленый с желтым. Процесс увлек меня, оттого вздрогнула, когда над моей головой в стену уперлась ладонь герцога. — Дверь красишь? — побежали мурашки по спине от его голоса. — Нет. Тебе показалось, — закрасила желтый квадрат и макнула кисть в зеленую эмульсию. — Элис, — вспыхивало внутри от каждого произнесенного им слова. — Ты задолжала мне желание, — напомнил он. — И что ты хочешь? — обернулась, почти соприкасаясь с ним, настолько близко стоял герцог, не убирая своей руки со стены. — Ты перестанешь кокетничать и заигрывать с мужчинами. Ни единого намека на флирт. — Что за дурацкое желание? — рассердил он меня. — Эмиль, я же девушка. Девушкам свойственно флиртовать и кокетничать. — Со мной можно, — растер он капельку желтой краски по моей щеке. — С другими нельзя. — С тобой? — выдохнула хрипло. — Когда никто не видит, — испортил волшебный момент герцог.

ГЛАВА 25. ВЫМЕРШИЕ ЗЕМЛИ

Вылила на Эмиля остатки краски и под его чертыханья заперлась в своей комнате. Шарлота научила меня, как запирать двери без замков. Для этого существовало простенькое заклинание магического ключа. Я не магичка, но ведьмовской дар помогает мне создавать нужные схемы. — Какие интересные у вас брачные игры, — промурлыкал Платоша, топчась на моей постели. — Если бы брачные…, — сердилась я на герцога. — Биркеланд ведет себя ужасно эгоистично и сам не знает, чего хочет. — А, по-моему, все он знает, Элис, просто тебе не говорит, — вытянулся кот во всю длину, широко зевая. — Лучше бы сказал. А то бесит ужасно. — Наверное, у него есть причина, не говорить. — Платош, и как долго он будет играть со мной в кошки-мышки? Я ведь люблю его. Люблю. От страсти сгораю. Нас с ним вспоминаю, когда мы вместе были. Очень тяжело вспоминать, зная, что он не помнит. — Зато теперь вы пишите новую историю своих отношений. — Нету отношений, Платон, — принялась перебирать купленную одежду, подходящую для боевого стража. — Вот этот завтра надену, — остановилась на утепленном чернильно-синем комбинезоне. Эластичная ткань с вплетенной в нее шерстяной ниткой хорошо тянулась, грела и красиво облегала фигуру. Запертая магическим ключом дверь отворилась. — Для тебя вообще преград не существует? — не оборачиваясь, знала, кто там стоит, слишком остры реакции моего тела на близкое присутствие Эмиля. — Твой замок и не замок вовсе, — остался стоять герцог в дверном проеме, удерживая открытой окрашенную дверь каким-то замудренным плетением. — Ну извини, я не маг. Всего лишь ведьма. — Поэтому-то мне и пришлось вернуться, хотя я очень зол на тебя за выходку с краской, всего лишь ведьма. — Вижу, ты отмылся, — вот совсем не чувствовала себя виноватой. — Элис, топай в лабораторию готовить зелий для нашего похода, — приказал мне Эмиль. — Опять любовных? — На этот раз лучше яду. Наша цель не образец инферно достать, таскать за собой влюбленную тварь не с руки. — А какая наша цель? — спросила невинно. Но герцога было не провести. — Узнаешь, когда придет время. — Ну хотя бы, что там с образцами кожи и крови того змия, которого мы доставили во дворец, скажешь? — помирала я от любопытства. — Я не владею такой информацией, Элис, — потеплел его голос, видимо, злость на меня прошла. — Но, как узнаю, поделюсь с тобой, все-таки добыть образец удалось именно благодаря тебе. Остаток дня провела за изготовлением отравы. На этот раз сосредоточилась, чтобы не допустить прошлой ошибки. Честно говоря, еще одного влюбленного инферно я и сама не выдержу. Интересно, кого же король Тимур пожелал найти в вымерших землях? Мои мысли плавно перетекали от одной к другой, меня никто не отвлекал, так что три колбочки ядовитого зелья были мною приготовлены. Тщательно опечатав тару, отнесла опасную смесь Эмилю, найдя его в аудитории профессора Морана. — Спасибо, Йеллан, — поблагодарил меня декан, прервав разговор с профессором. Моран вызывал у меня нервный тик, потому поспешила убраться в буфет, где застала Ужа и Рыжего. Парни тоже отправлялись в экспедицию и пытались выяснить у меня, не знаю ли я подробностей. — Только то, что мы идем кого-то искать, — вяло ковыряла вилкой картофельную запеканку. Начало накатывать волнение от предстоящей вылазки, что убивало аппетит. — Я слыхал, земли у магической стены стали вымершими не только потому, что за стеной твари, но и потому, что фон той стены влияет на кровоток там живущих, меняет внешность и костное строение, — жуя тройной бутерброд с отварной телятиной, произнес рыжеволосый верзила. — Хочешь сказать, мы можем столкнуться там не с людьми, а какими-то уродами? — разлил Ужик облепихового отвара по трем кружкам. — Про уродов мне не ведомо, — пожал плечами великан. — Только то, что, если оставаться в тех краях слишком долго, с организмом происходят видоизменения. Ночью мне снился кошмар, будто я застряла в вымерших землях и стала превращаться в уродину, не просыпаясь, чувствовала, как слезы катятся по щекам и успокоилась, когда матрас возле меня прогнулся, а вслед за тем крепкие руки обняли меня. — Тише, Элис. Тише, — убаюкивал голос Эмиля. — Просто страшный сон, который мы сейчас прогоним. Проснулась от сигнала часов, встроенных в мой браслет. Одна проснулась. — Платош, а герцог был здесь ночью? — повернула голову, найдя кота, дремлющего на спинке кресла. — Был, — приоткрыл один глаз Платон. — Прибежал, когда ты вдруг плакать начала. — Я что, прямо рыдала? — иначе как бы он услышал? — Да нет, — опроверг Платошка. — Всхлипывала просто жалостливо. Так жалостливо, что я и сам всплакнул. — А Эмиль мог услышать? — Вряд ли, — дернул кот ушками. — Сердце ему подсказало. — Как же… сердце, — выбралась я из постели. — Думаю, он что-то в моем браслете настроил, — вспомнила, как мужчина копался в звеньях магического украшения, когда мне его выдала администраторша. — Беспокоится, — предложил Платон. — Следит, — не хотела давать себе ложных надежд. — Следит, потому что беспокоится, — поправил мой мохнатый друг. — Ты точно со мной решил идти? — сменила тему, пошлепав к уборному закутку. Пора начинать собираться, если хочу успеть позавтракать перед выходом. — Не брошу же я тебя на целых десять дней, — спрыгнул Платон на пол. Помимо Цыгана, Эмиль взял с собой семерых адептов, всех с разными талантами. У каждого за плечами рюкзак с едой и сменной одеждой. Из моей котомки торчала голова Платошки и прутья метлы. Эмиль купил мне такую метлу, у которой древко складывалось, вот эта опция и пригодилась сейчас. Мазнув коротким взглядом по моему обтягивающему комбинезону, герцог открыл для нас портал. Я улыбнулась удовлетворенно, такой взгляд чисто мужской заинтересованности ни одна девочка не спутает. Правда, Иреку тоже понравилось увиденное, блондин не желал отлипать от меня, когда мы ступили на границу с вымершими землями. Огляделась. Куда ни посмотри, густой лес, холмы да овраги. Остро пахло влажными мхами. Значит, поблизости болото. Дикий край. — Там есть тропа, — указал Цыган направление на восток. Вот как? Следопыт видит своими странными глазами невидимые другим тропы? — Идем, — скомандовал Эмиль. — Стойте, — решила предупредить я. — Там болото. — Провести сможешь? — спросил Цыган. — Другой тропы здесь нет. — Смогу, — кивнула уверенно. Пусть год проживания на болотах и ускользал от меня по чьей-то злой прихоти, нужные знания всплывали сами собой. Цыган шел первым, я за ним, подсказывая, куда ступать нельзя. Со всех сторон — деревья, кусты, зыбкая вода. И очень странный климат. То сквозь просветы в елях играются солнечные лучи, то стеной валит снег. Глухие места, но было здесь и свое очарование. Разросшиеся причудливыми формами растения, мелкие птички, каких не увидишь в городе, любопытные белки, шустрые зайцы, подглядывающие за нами. Мы шли много часов, обогнули уже не одну топь, сделали два привала и, никого не повстречав, выбрались на открытую местность. — Брошенная деревня, — приложив ладонь ребром ко лбу, закрываясь от слепящего заходящего солнца, всматривалась в обветшавшие постройки Шарлота. — Не такая, видимо, брошенная, раз тропа все еще существует, — заметил Цыган. — И, сечете, чем пахнет? — Травой, — первой определила Олия. — Не просто травой, — поправил следопыт. — Свежескошенной. Здесь недавно косили траву. Стоило ему это сказать, как из-за домов начали отделяться фигуры. Я смотрела на них во все глаза. Не инферно. Люди. Но с различными аномалиями. Вытянутые челюсти, чешуя на теле, излишняя мускулатура. Те самые бандиты и отбросы, что укрываются от закона в вымерших землях? И они явно не были дружелюбно настроены. — Рассредоточиться, — приказал Эмиль. — Элис, будь за моей спиной. Я и не думала ослушаться, получить кувалдой по голове, зажатой в кулаке мужика с тремя ручищами не слишком хотелось. Они первыми напали, и их было гораздо больше. А самое страшное, эти измененные люди умели отражать магические атаки, уклонялись от огненных шаров Шарлоты и ледяных молний Ирека. Водный поток, выпущенный Олией, обрушился на нее саму. Сети, что плел Уж, разрубал мечом лилипут, а дар ослепления Рыжего в этой местности вообще не действовал. Драка набирала обороты. Цыган закрыл собою упавшую Олию. Он рассек кривым ножом грудь чешуйчатого врага. Глубокая рана вмиг затянулась, а мелкие чешуйки полетели в лицо следопыта острыми бритвами. Их смело молнией Ирека, но одна все же задела щеку Цыгана, оставляя кривую борозду. Эмиль отражал нападение троих. Предугадывая чужие выпады, он на долю секунды опережал противника ответным действием. Но те были какими-то прыгучими, гуттаперчевыми, их тонкие тела так искривлялись, что ножи герцога не достигали цели. Мое сердце зашлось рваным ритмом, когда из разбитого окна одного из домов в нас полетел шар, начиненный острыми болтами. И вот тут моя злость вперемешку со страхом устремилась навстречу этому шару. Смертельное орудие зависло в воздухе, описало дугу и со свистом влетело обратно в окно. — Молодец, Фея! — заорал Ирек, держа за горло черного, сморщенного человечка. Тот пнул его ногой в пах, и оба покатились по земле, молотя и желая размазать друг друга. — Ты сделала это, Йеллан, — удостоилась я похвалы от Эмиля. Из дома, куда влетел шар с начинкой, послышалась отборная брань, затем изнутри ногой выбили дверь и перед нами появился, если не принимать во внимание фиолетового оттенка волос, самый обычный мужчина лет тридцати. Весь его независимый облик, от небрежно накинутого на плечи кафтана из красного сукна до высоких сапог с модным голенищем, выдавал в нем лорда. Пусть и немного потрепанного сейчас, но осанку и взгляд аристократа ни с чем не спутаешь. — Довольно, — скомандовал он, и его бойцы тотчас отстали от нас. — Вандергор?! — удивленно и радостно воскликнул Эмиль. — Рад видеть, герцог Биркеланд, — тронула кривая улыбка губы предводителя банды отбросов.

ГЛАВА 26. ОБОРОТЕНЬ

— Вот, значит, где ты пропадаешь, дружище, — похлопал герцог по плечу своего знакомого. — Болтали, ты угодил за решетку. — Сбежал, — признался Вандергор. — И нашел дом здесь. Ищейки короля сюда не суются. Если и находят дорогу, обратно не возвращаются. — Да уж, на своей шкуре ощутили, как вы гостей встречаете, — как и все мы, кидал заинтересованные взгляды Эмиль на необычное войско. — Эта земля меняет людей, — подтвердил Вандергор то, что говорил Рыжий. — Влияние магической стены. Ее фон разрушает строение костей, видоизменяет телосложение, наделяет новыми опциями, так сказать. — Почему тогда ты не изменился? — дерзко вмешалась в разговор старших Шарлота. После битвы она раскраснелась, глаза полыхали остаточным пламенем магии, грудь высоко поднималась от выплеска адреналина. Она выглядела настоящей воительницей. — У-у-у…, как вкусно пахнет женщиной, — картинно потянул носом лорд, оглаживая блондинку заинтересованным взглядом. Это было произнесено слишком уж двусмысленно. — Вандергор…, — предупреждающе отчеканил Эмиль. — Это мои студенты, отряд боевых стражей. Пока они со мной, я за них отвечаю. — А за одну студенточку особо, да? — подмигнул мне этот отвязный тип. — Я видел, как ты прятал ее за своей спиной, когда мои друзья напали на ваш отряд. — Элис недавно в группе, у нее нет должного опыта сражений, — пояснил Биркеланд, отчего защищал меня. — Ну-да-ну-да, — все было ни по чем мужчине с фиолетовыми прядями в волосах. — А разве не она отразила мою фееричную атаку? — Она еще и ядом угостить может, — щелкнул пальцами Ирек, пихая черного сморщенного человечка. Тот пихнул Ройселанна в ответ. Похоже, эти двое подружатся. — Опасная ведьмочка? — неожиданно вскинул Вандергор руку и вытащил за шкирку из моего мешка Платошу. — А это у нас кто? Платон оскалился, как самый настоящий тигр, выпуская когти. — Да ладно тебе, не злись, котяра, — безбоязненно почесал лорд Платошку под челюстью и опустил его на землю. — А тебе, красавица, — обернулся он к Шарлоте, — отвечу. Моя голубая кровь аристократа и скромный магический дар не дают стене влиять на меня. Все изменения, которые коснулись моей персоны — всего лишь небольшое нарушение пигментации волос. Так что, если останешься в этих землях со мной, то тебе тоже не грозит потерять свою сногсшибательность. — Вот еще! — задрала нос Шарлота, но от меня не ускользнуло, ей приятно внимание мужчины. — Посмотрим, милая, — откровенно флиртовал Вандергор с моей подругой. — Так что привело вас, Эмиль, в наши земли? — вернул он внимание герцогу. — Мы пришли за оборотнем, — теперь и остальные в отряде узнали, зачем мы здесь. Хотя, судя по отсутствию эмоций на лице Цыгана, следопыт был в курсе нашей миссии. — Вот оно что…, — стал серьезен предводитель гуттаперчевого войска. — Тимур призывает братца? Намечается заварушка? — Все на это указывает, — кивнул Эмиль. — Инферно стали активными, как никогда. Уже год, как стражи засекают непонятные всплески, но не могут засечь их создателя. Более того, прошлой осенью был зафиксирован разлом временного баланса, но, когда стражи явились за нарушителем, оказалось, их пустили по ложному следу. Я навострила уши. Прошлая осень? Не о моем ли загадочном лассо речь? — Неучтенный маг? — предположил Вандергор. — Однозначно. Всех сильных и одаренных проверили, они чисты. А этот неучтенный ведет свою игру, — добавил Биркеланд. — Король предполагает, именно наш неизвестный пробует открывать лазы в стене, ищет брешь, которая позволит обрушить стену целиком. Во дворце за ее удержанием следят круглосуточно, но все может случиться, сам понимаешь. Тогда пожиратели душ заполонят Эсмар. По моему позвоночнику пробежала дрожь. Загнать в ловушку одно существо сложно, а если их будут тысячи… Страшно представить, выживет ли в подобной бойне вообще кто-нибудь. — Поэтому Тимуру понадобился Даги, — не спрашивал, констатировал аристократ-беглец. — Поэтому, — подтвердил Эмиль. — Хорошо, — окинул Вандергор всю нашу группу острым взглядом. — Я отведу вас к нему. Но не сейчас. Ночью не следует шастать тут. И порталы в этих краях не открываются. Отдохнёте в моем замке до утра. — Хочешь сказать, ты и здесь не плохо устроился? Твой замок? — подколол Эмиль приятеля. — А ты думал, я в лачуге живу? — парировал он. — Пошли уже. Вандергор зашагал на север. Мы за ним. Его разномастное войско за нами, но не все, великан с тремя руками, лилипут и чешуйчатый парень остались в деревне. Пост охраны, — догадалась я. — Эмиль, — подстроилась под шаг герцога. — Откуда вы знакомы? — Учились на одном курсе. Его отец разорился, сынок решил поправить дела семьи с помощью фальшивых денег, был пойман и отправлен в тюрьму. Но, как видишь, ему удалось сбежать. Он всегда был ловким. Самым ловким на нашем факультете. — А кто такой Даги? Почему ты назвал его оборотнем? Оборотней ведь не существует. — Сколько сразу вопросов, любопытная Элис, — помог Эмиль мне перебраться через поваленное дерево. В мешке, болтающемся на моей спине, беспокойно заворочался Платон, мяукнул предупреждающе. Я давно научилась различать, что означает то или иное его мяуканье. Данное сообщало о непогоде. И правда, небо над нашими головами потемнело, насупилось. Природа вокруг словно затаилась. В наступившей тишине стало слышно, как подошвы наших ботинок соприкасаются с глинистой почвой. — Так ты скажешь? — вздрогнула от воя поднявшегося ветра. Эмиль мгновенно отреагировал, взяв меня за руку. — Не бойся. Судя по всему, мы уже близко, — указал он мне на очертания замка, едва различимого в лунном свете и почти скрытого за гигантскими кустами и растениями. Магический фон стены влиял и на флору. — Эмиль, не уходи от ответа, — тепло его кожи отдавалось теплом в моей груди, и никакая непогода не могла напугать, когда он вот так сжимает мою ладонь. — Даги незаконнорожденный сын короля Рустема, — чуть помолчав, все-таки сказал правду герцог. — У короля Тимура есть брат? — немножечко ошарашила меня информация. Ни в одном династическом справочнике не упоминается о Даги. — Ага. И он оборотень, Элис. Это выяснилось уже на этапе младенчества. Рустем задумал избавиться от такого наследника, но Даги, будучи совсем маленьким, загрыз посланных убийц и сбежал. По понятным причинам, подобная история не выходит за пределы дворца. Позже выяснилось, ребенка укрывала кормилица. Когда на Эсмар напали существа, очевидцы видели, как Даги перегрызал инферно глотки. Рустем решил вернуть его во дворец, глупо разбрасываться столь ценным, как оказалось, ресурсом. Но мальчик не простил отца за попытку убийства, потому вновь сбежал. Уже Тимуру удалось выяснить, что брат скрывается в вымерших землях. — Король надеется на его помощь, если стена рухнет? — Не только. Он хочет примириться с братом. Тимур ведь не отвечал за поступки отца. Дождь все-таки настиг, и в жилище Вандергора мы попали вымокшими до белья. Местные жители за нами не последовали, видимо, у них имелись свои дома. Кривобокая девушка-служанка провела нас в зал с встроенным в стену камином, предложив сушиться и греться у огня. Но одежду заклинанием высушила Шарлота, заслужив порцию восхищения от хозяина замка, а вот погреться было не лишним. От каменных стен веяло холодком. Я села на раскладной стул поближе к очагу. — Элис, накинь, — стянул Ирек с лавки шкуру незнакомого мне зверя, и сам набросил ее на мои плечи. — И ноги закрой, — теперь на колени легла еще одна шкура, и была расправлена заботливыми руками Эмиля. — Хм-м…, — многозначительно выдал Вандергор, но обошелся без дальнейших комментариев. Он перевел взгляд на служанку, и мне показалось, они обменялись молчаливым диалогом, потому что лорд резко засобирался нас покинуть. — Мария принесет вам горячего и покажет комнаты, а я, с вашего позволения, откланяюсь. — Куда это он? — удивилась Шарлота такой скорости. — Сегодня полнолуние. Может, он тоже в оборотня превращается? — насмешливо предположил Ирек. — Будет у тебя, сестра, жених оборотень. — Идиот, — буркнула Шарлота. — Вообще этот замок больше похож на крепость, — заметила Олия. — Обратили внимание, как тут несовременно? — Голубушка, — рассмеялся Цыган. — Не забывай, где находишься. В этих землях укрываются беглые преступники. Предметы роскоши сюда никто не поставляет. — И правда. Я об этом не подумала, — согласилась Олия. Спустя какое-то время в зал вернулась Мария с двумя кувшинами в руках. Ей помогал тот самый черный человечек неопределенного возраста, что дрался с Иреком. Он катил тележку с глиняными горшочками, откуда тянулся ароматный запах горячего супа. Стояла на тележке и мисочка с бульоном для Платоши. Похлебка была простенькой, но сытной, а комната, куда Мария привела меня, Шарлоту и Олию небольшой, но хорошо протопленной. — Никогда не верила в байки про оборотней, — закуталась Олия в шкуру, которые здесь использовались вместо одеял. — Кстати, что это за мех? — принюхалась Шарлота. — Никто не знает? — Возможно, животные в здешних местах тоже видоизменяются? — предположила я. — Потому мы и не можем определить обладателя меха. — Быстрее бы убраться отсюда, — поежилась Шарлота. — А то как начнем сами видоизменяться. — Ну… тебе не страшно, — хихикнула Олия. — Максимум на что можешь рассчитывать — на фиолетовые волосы. Оставайся, Шарлота. Местный король положил на тебя глаз. — Очень смешно, — фыркнула Шарлота, впрочем, не слишком убедительно. Вандергор нашу блондиночку явно заинтересовал. Ночью мне чудились скрежет и рычание, я так сильно прижимала к себе Платона, что кот не выдержал и перебрался спать на каминную полку. То, что жутковатые звуки мне вовсе не чудились, стало ясно после завтрака. Мария накормила нас ячменными лепешками, после чего Вандергор предложил проследовать нам в одну из угловых башен замка. Отпер тяжелый замок на железной двери. Утренний свет проникал в решетчатое окно, хорошо освещая жилистую фигуру мужчины, прикованного к каменному полу цепями.

ГЛАВА 27. ДИКИЕ

— Ты держишь его на цепи!? — возмутилась Шарлота. — А ты предпочла бы умереть от перегрызенного горла? — насмешливо посмотрел на нее Вандергор и перевел взгляд к прикованному. — Ты в порядке, Даги? — В полном, — успела увидеть я, как в ногтевую пластину мужчины втягиваются когти, а из зрачков исчезает алый отсвет. Хозяин замка отстегнул оковы с лодыжек и запястий оборотня. Даги размял плечи, покрутил шеей, вынул из кармана кожаных штанов резинку и завязал свои длинные красноватые волосы в небрежный хвост. — Новое пополнение? — рассматривал нас мужчина с тем же любопытством, что и мы его. — Нет. Просто гости, — пояснил Вандергор. — За тобой пришли. — Вот как? — заострились скулы на лице оборотня. — И кто послал за мной? — Твой брат Тимур, — выступил вперед герцог и протянул королевскому родственнику руку для пожатия. — Я Эмиль Биркеланд. Возглавляю отряд боевых стражей. Секунду помедлив, Даги пожал ладонь Эмиля, но обратился к Вандергору. — Почему ты пропустил стражей на нашу территорию? — Биркеланд мой приятель. Я его хорошо знаю. Он бы не пришел с плохими намерениями. К тому же…, — бросил лорд плотоядный взгляд на Шарлоту. — Впервые к нам пожаловали такие очаровательные стражи. — Тогда почему напали? — парировала блондиночка. — Не разглядел сразу, милая, — привалился Вандергор к каменной стене. — Так зачем я понадобился брату? — интересовался Даги. — Тимур хочет примирения и надеется на твою помощь, если стена вдруг падет. Даги кивнул, никак не комментируя. Было непонятно, отправится ли он с нами или предпочтет остаться в вымерших землях. Что-то подсказывало мне, заставить Даги мы не сможем, как и увести силой, все будет зависеть от его собственного решения. — Здесь нам тесновато, пошли в зал, там потолкуем. Да и работы полно, пока вы здесь, поможете, — решил Вандергор. Мы потянулись за ним, обратно в основную часть замка. От оборотня осязаемо било мощной энергетикой. По-видимому, это все ощущали, потому что Ирек не удержался от вопроса: — Так, значит, ночью тебя приковывают? — Только в полнолуние, — пояснил Даги. — В полную луну мою сущность поглощает зверь, он убивает любого на своем пути. В остальное время зверь подчинен моему разуму. — Это немного успокаивает, — озвучил Ирек то, о чем думала и я сама. Если бы оборотень охотился каждую ночь, кому-то точно не сдобровать. Свет в узких бойницах-отверстиях крытой галереи, по которой мы шли, сменился на хмурость. Чернильная туча закрыла небо, постепенно набухая, грозя вновь устроить потоп. Холодный ветер задувал все сильнее, касаясь кожи и волос. К ветру присоединился дождь, а затем по стенам и вовсе застучало ливнем. — Вот же непогода, — проворчал Уж. — Как по такой среди топи возвращаться? — А вы и не сможете вернуться, — неожиданно сказал Вандергор, пропуская нас в зал, где за длинным столом при свечах склонились над толстой амбарной тетрадью кривобокая Мария, черный человечек и скелетообразный мужчина с длинным носом. — Мы застрянем тут навсегда? — осип обычно звонкий голос Шарлоты. — Я не прочь, если, ты, красавица, застрянешь тут навсегда, — Вандергор галантно пододвинул для нее протертое кресло. — Но, боюсь, у моего друга Эмиля иные планы. — Хочешь сказать, мы не сможем вернуться именно той дорогой? — догадался герцог, усаживаясь на лавку подле Цыгана. Я же забралась вместе с Олией в подвесной матерчатый гамак, где мы с ней укрылись косматой шкурой. — Ты прав, друг. Тропа открывается в разных местах в цикличном порядке. Мы ведем учет, чтобы вовремя расставлять посты. Мария как раз смотрит, где тропа сейчас. — На западе прямо у стены при входе в лес, — ткнула Мария острозаточенным карандашом на запись в тетради. Путь сохранится на двадцать один день. — Черт, — посмурнел Вандергор. — Даги, даже если ты не собираешься возвращаться во дворец, наших гостей тебе сопроводить придется. Или…, вот что, Биркеланд! — судя по молнии в глазах, пришла в голову лорда заманчивая идея. — Оставайтесь у нас на три недели, потом уйдете другой дорогой. — Ну уж нет! — подскочила Олия, из-за чего я едва не вывалилась из гамака вместе с Платошей. — Я не хочу измениться! — И новогодний бал пропустить не хочется, — умоляюще взглянула я на Эмиля, только бы он не решил задержаться в этих землях. — Чем плоха нынешняя дорога? — поинтересовался герцог. — Дорога нормальная, — ответил ему Даги. — но там можно наткнуться на оборотней. — Таких, как ты? — уставилась на него Шарлота. — Нет…, — поморщившись, сказал Даги. — Не таких. Они из тех, кого поработила звериная сущность. Дикие. Устраивают свои логова возле магической стены, так как подпитываются от нее силой и там же охотятся на лесных зверей и инферн. Но, если поблизости иная добыча, дикие ничем не брезгуют. — А эти шкуры…, — начала Шарлота. — Да, белокурый ангел, — не скрывал Вандергор своей симпатии к ней. — Это шкуры диких оборотней. Мы тут, знаешь ли, время от времени с ними сражаемся. И, как видишь, вполне успешно. — Тогда вы сможете провести нас к дороге, — подловила его бдительная Ройселанн. — Я тоже хочу попасть на королевский новогодний бал, а не торчать в этой дыре. — Мы устроим свой бал, — хмыкнул лорд. Шарлота вдруг всхлипнула. — Я уже купила платье. Такое красивое… Олия за моей спиной хихикнула, я обернулась и закрыла ей рот ладонью. Пока Шарлота кажется убедительной, у нас есть шанс убраться отсюда, не успев подвергнуться изменениям. Так и получилось. На Вандергора подействовали слезы понравившейся ему девушки. — Ладно-ладно, милая. Не плачь только. Отобьем вас от волчар. — Спасибо тебе! — бросилась ему на шею Шарлота, целуя мужчину в щеку. Лорд расправил плечи, вероятно, почувствовал себя героем. — Надо у Шарлоты поучиться искусству получать от мужиков все, что захочешь, — прошептала мне на ухо Олия. — Даги, так ты вернешься во дворец? — спросил мужчина, от которого мне пока не удавалось получить все, чего захочешь. Я замуж за него хочу, а не по вымершим землям шляться и сражаться со всеми подряд. — Почему бы не познакомиться с братом Тимуром? — улыбка Даги вышла хищной. В результате замок нам удалось покинуть через трое суток, так как все это время небо продолжало бушевать, то заливая землю потоком воды, то закрывая видимость снежной вьюгой. Хотя мы и были гостями, побездельничать не удалось. Девочки помогали Марии с готовкой и уборкой. Мальчики делали тяжелую работу, таскали дождевые бочки, переливая из них воду в каменный резервуар, чинили обвалившуюся кладку. На четвертые сутки непогода сменилась жарким солнцем, мокрая почва и лужи в канавах высохли всего за пару часов. Вандергор отправился провожать нас вместе со своим разношерстным отрядом до самого леса. Мы прошли цветочные поля, густой, но непродолжительный подлесок, выбрались на дорогу, как показалась стена. Я воображала ее совсем другой. Каменной, например. Или булыжной. Но магическая стена представляла собою гудящую и переливающуюся разноцветьем материю, а еще воздействовала на все мои внутренние рецепторы, усиливая их. Наверное, поэтому я услышала и увидела прежде, чем дикий оборотень успел напасть.

ГЛАВА 28. ЕЩЁ ОДНО СРАЖЕНИЕ

Вслед за первой зверюгой показалась вторая. Огромные туши с клочковатой темно-серой шерстью, вытянутыми мордами и устрашающими клыками. Из-за стволов деревьев выходили все новые и новые звери. Да сколько же их? — застыла я в немом изумлении, ощущая, как общее напряжение, так и острое желание кинуться в бой некоторых из нас. Даги и Вандергор не выглядели напуганными и поигрывали бугристыми мускулами. Оборотни ступали мягко, едва слышно, оставляя когтистыми лапами кривые борозды на подсохшей почве. Самыми ужасными были их глаза — огненные, будто в них полыхает пламя, налитые лютым бешенством и дикой злобой. Чудовища, а не волки. Вожак этой стаи прыгнул первым, оттолкнувшись лапами от вздыбленной коряги. Из его пасти сочилась обильная слюна. Свист и, обратившийся Даги схлестнулся с ним. Его мех отличался от остальных буро-красным окрасом, в зрачках алел, скорее, не костер, а рассвет. На лету бурый зверь полоснул когтем серого, и они оба кубарем полетели вниз, вгрызаясь в бока друг друга. Злобное клацанье переросло в свирепый рык, и твари напали скопом. — Шарлота! Подпали их! — выкрикнул Эмиль, уклоняясь от оскаленной морды и задвигая меня за спину. Он вновь думал обо мне. Только я теперь тоже кое-что умела. Разозлившись хорошенько, помножив свой гнев на страх за дорогих мне людей, заставила закружиться трухлявые пни и острые коряги, обрушая их на тварей. Ощутимого вреда такое орудие не могло нанести, но заставляло зверюг отвлекаться, что давало возможность боевым стражам и отряду Вандергора наносить диким оборотням смертоносные удары. В воздухе запахло подпаленной шкурой, но даже ожоги не останавливали жутких ликанов. Один из них бросился в атаку на Цыгана. Следопыт ушел влево, сделал обманное движение и воткнул в горло волка нож. Серая туша свалилась трупом к его ногам. Возле самого моего уха клацнули мощные челюсти, и в ту же секунду на морде оборотня повис Платоша, вонзая свои когти в алые глазницы. Да… мой кот иногда бывает трусом, но бывает и отважным. Ревя ненавистью и болью, оборотень вознамерился перекусить Платона. Эмиль полоснул клинком, и зверь застыл мраморной статуей, потом лапы его подкосились, и он рухнул мертвым. Я уже видела, как сражается отряд Вандергора, несколько дней назад они хорошо так наваляли боевым стражам, и сейчас гуттаперчевое войско молотило противника точными и смертельными ударами. Сам Вандергор был реальным королем этих вовсе не вымерших земель. Он дрался, словно играючи, словно — это не бойня, а разминка перед ней. Гвоздодером решетил зверя, а когда все гвозди были выпущены, принялся голыми руками сворачивать шеи тварям. Шарлоте удалось превратить одну зверюгу в факел, и это стало сигналом для других оборотней, скалясь и рыча, они начали отступать. — Они теперь затаятся в лесу? — волновало Шарлоту то же, что и меня. Как мы пойдем по тропе, зная об оборотнях, поджидающих за любым кустом. — Не волнуйся, куколка, — вытащил Вандергор из кармана камзола кривой нож и отрезал голову одному из убитых оборотней. — Дикие не ходят глубоко в лес. Им приходится держаться вблизи стены, иначе их кости начнут ломаться без магической подпитки. Видели мы пару раз такое. — А зачем ты отрезал ему голову? — с отвращением глядела Шарлота на вязкую кровь, капающую с ножа Вандергора. — Шкура и мясо, — просто ответил лорд. — Нам же надо чем-то питаться. — Советую и вам взять один трофей. Зажарите по дороге. — Вот этого, — надрезал Цыган шкуру на убитом им оборотне. — Мех любимой подарю. — Это кому же? — поинтересовался Эмиль. — Ведьмочка знает, — уклончиво ответил следопыт. — Элис, — воспользовался герцог тем, что все были заняты либо освежеванием, либо обсуждением боя. — Ты обещала исполнить мое желание, а сама продолжаешь флиртовать с мужчинами. — Ты решил, что Цыган хочет подарить шкуру мне? — грела мое сердце ревность Биркеланда. Я уже не сомневалась, Эмиль ревнует меня к другим мужчинам, хотя ни в чем и не признается. — А кому тогда? Он постоянно возле тебя крутится. — Ему Матильда нравится, — не стала мучить декана. Он и без того из-за Ирека психует, но если студента ему несложно отшить своим авторитетом, то со следопытом он на равных и запросто может затеять драку. — Твоя сестра? — разгладилось его лицо. — Угу, — помогла Платошке забраться в мешок. — Платон, ты сегодня молодец, — похвалил кота Эмиль. Мой питомец выразительно поглядел на герцога. — Почему он так на меня смотрит? — не умел читать кошачий язык декан стражей. — Предлагает наградить его телячьей вырезкой, — довольное мурчание подтвердило, что я права. — Обязательно, — рассмеялся Эмиль. *** Через полчаса мы ступили на лесную тропу. Вокруг смыкалась чаща. И, как уже было однажды, я вдруг ощутила пульс этого леса. Он дышал, двигался, раскачивался разлапистыми еловыми ветвями и сосновыми кронами. Таким дремучим лес стал не так уж и давно. Магический фон стены оказывал влияние и на него. — Даги, а почему ты другой? Почему не стал, как они? — поинтересовалась Олия. — Не знаю, — откликнулся оборотень. — Знаю только, если слишком долго находиться в волчьей шкуре, разум зверя порабощает, но со мной такого не случилось. — Да че тут гадать? — поддержал разговор Цыган. — Ты королевский отпрыск. Хоть и не совсем стандартный. В тебе магия династии, она и не дает превратиться в одну из тех тварей, что мы сегодня видели. — Я думал об этом, — согласился Даги. — Но не могу утверждать, что эта теория верна. Не исключено, мой брат Тимур знает ответ. — Даги, а инферно здесь появляются? — спросил уже Эмиль. — Стражи засекают существ, когда они уже минуют вымершие земли. — Эти сразу к границам топают, тут им не нравится. За нашими душами инферно не охотятся, так что никто тут на них своих сил не тратит. Мы пробирались сквозь чащу много часов подряд, а с заходом солнца тяжелый и темный лес отступил, выпуская нас из хвойного мира.

ГЛАВА 29. Я БЫЛА ПРАВА

Эмиль велел отправляться нам по домам, а его путь вместе с Даги лежал во дворец. Признаться, я так устала, что еле волочила ноги, сил не осталось даже на то, чтобы проложить портал-переход для себя. — Платош, посидим немного, — совсем не изящно опустилась я на изъеденную короедами ель, давно поваленную ураганным ветром. Кот отозвался недовольным кряхтеньем, но из мешка не вылез. — Эй, Ведьмочка! — накрыла меня тень Цыгана. — Чего расселась? Твой декан чего приказал? По домам! Отдыхать. — Мне плохо, — отвернулась от него. — Я не настоящий боевой страж. Не привыкла к подобным нагрузкам. — Так и быть. Помогу тебе, — быстро подхватил он меня под локоть, поднимая с трухлявого дерева. — Тем более нам в одну сторону. Задать вопрос, почему это нам в одну сторону, не успела, воронка перехода затянула мгновенно. Портал следопыта напоминал туннель-нору, со снующими в ней кротами, и, в отличие от моего зеленого, изобиловал коричневыми красками. Магический переход привел нас прямиком к моему дому. — В гости что ли собрался? На ночь глядя…, — припоминала, что Цыган живет вовсе не поблизости от особняка семьи Йеллан. — Презент хочу подарить, — смущался Цыган, когда речь заходила о Матильде. — Не зря же волчью шкуру на себе тащил. А сестра, словно караулила у окошка, уже вышла из своего флигелька и направилась к нам. Или ей сердце подсказало, кто пожаловал? — Цыган, у меня для тебя тоже презент есть, — давно подготовлен у меня перстень от сглаза, который я собиралась подарить ему за то, что поддерживал меня в мой первый день в подземной Академии. — Не уходи только. Сейчас принесу. — Заинтриговала, Ведьмочка, — пригладил он пятерней свои волнистые волосы. — Привет, — проплыла мимо меня Мотя, сосредоточив все внимание на госте. Я сбегала к себе в спальню, потеряв по пути Платона, рванувшего на кухню, вынула из ларца заговоренный перстенек и поспешила обратно. Матильда стояла у калитки, завернутая в еще не до конца обсохшую после выделки шкуру, и кокетничала с Цыганом. — У тебя появился шрам на щеке, — услышала ее голосок, изменивший обычную тональность. Сейчас в нем появилась сахарность. Кто бы мог подумать, что своевольная Мотя так умеет? — Я приготовлю заживляющее снадобье. — Вообще-то шрамы украшают мужчину, — облокотился Цыган о заборчик калитки. — Но, раз снадобье будет приготовлено тобой, Лучезарная, я готов получать шрамы в бою хоть каждый день. Позабыв о ревнивости сестры, я подошла к ним и протянула следопыту свой подарок. — Вот. Держи. Заговоренный. От сглаза. — Спасибо, Ведьмочка, — сел перстенек идеально на его указательный палец, а на меня обрушился дождь из сажи. — Матильда, ты чего!? — обиженно вытирала я лицо, пачкая руки. — Ничего, — прищурилась она. Вот же мстительная… Все-таки лассо ее рук дело. Приревновала к Эмилю, теперь к Цыгану ревнует. Как бы опять от меня не избавилась. Испугавшись, что меня вновь вышвырнет в будущем, торопливо объяснилась. Так как правды говорить было нельзя, пришлось импровизировать. — Цыган меня на болотах спас от змеи ядовитой. Еще в прошлую экспедицию. Вот я и решила отблагодарить, — толкнула Мотю и, обозленная тем, что придется теперь битый час отмываться от сажи в ущерб сну, потопала к дому. — Мне нравится, как ты ревнуешь, — уже забыли эти двое обо мне. — И ничего я не ревную, — фыркнула моя вредная сестрица. На крыльце поджидала мама. В накинутой на ночную сорочку пуховой шали. — Элис, как я рада, что ты вернулась, — раскинула она руки, намереваясь обнять меня, но передумала из-за слоя сажи. — Так переживала, что тебя в экспедицию боевые стражи взяли. Прямо сердце не на месте было. — Мам, я путь через болота показывала. Так что мое присутствие оказалось оправданно. — Ну ладно тогда. Только все равно мне не нравится, что декан Биркеланд втягивает тебя в какие-то сомнительные предприятия. Или он и дня без тебя прожить не может, что держит все время под боком? — бросила она на меня лукавый взгляд. — Мам…, скажешь тоже…, лучше ты мне ответь, — сменила я тему. — Ты всегда нам говорила, что являешься потомственной ведьмой. Но откуда ты знаешь про потомственную, если не помнишь своих родственников? — Так Таня с Машей определили. Мои любимые болотницы уверяли, что, будучи маленькой, во мне уже полнилось столько ведьмовской силы, какая встречается лишь у потомственных. Мама дернула меня за испачканный локон, пошептала, легонько дунула, и вся сажа слетела с меня сама собой, осев темной горкой у моих ног. — Спасибо, мам, — поцеловала ее в щеку. *** Уснула я сразу, как моя голова коснулась подушки, где уже успел пристроиться Платон. Утром, позавтракав вкуснейшей стряпней Фаи, вместе с Ванессой отправилась в Академию Талантов. Ванессу так и не отчислили, но запретили ей участвовать в созданиях любых заклятий и плетений. Она посещала лекции как простой слушатель. Честно говоря, я не очень понимала, как сестре до сих пор удается сохранять за собой место среди студентов. Неужели, Эмиль по-прежнему хлопочет о ней? Зайдя в здание Академии, мы с ней разошлись, Ванесса ушла к своему курсу, а я полетела на метле в свой деканат. Надо было отметиться, что вернулась из экспедиции, ведь мое отсутствие было официальным. — Вот, Элис, распишись, — подала мне журнал учета методистка ведьмовского факультета. — И поторопись на урок правильной сушки лапок грызунов. Сегодня сама Адель читает. Эх…, не доведется наставницу лично послушать, опять лишь через фантомку. Никак не могла свыкнуться я с существованием своего двойника. Элис номер два вызывала стойкое отвращение, хотя ничего такого она не делала, если не считать того единственного раза, когда в ночи шлялась по дому Йелланов, рыская в ящиках комодов и шкафов. Мне нужно было вернуться в учебные катакомбы и попасть на урок тишины с профессором Мораном. Теперь-то я хорошо понимала значение и важность его занятий, потому, немного подождав Ирека с Шарлотой, пока они отметятся в своем деканате, вместе с ними присоединилась к элитной группе боевых стражей. — Рассаживаемся, дети, — последним вбежал в аудиторию профессор. — Ирек, а ну, пересядь! — завопил он, когда блондин устроился за моей спиной. — Зачем? Мне тут хорошо, — заартачился Ройселанн. — Не сомневаюсь, дорогой, что пялиться на задницу Йеллан тебе гораздо интереснее, чем ловить момент в тишине, — под дружный гогот выдал Лукас Моран. — Но все же будь добр, пересядь. — Ладно. Раз вы так настаиваете, профессор, — пересел Ирек, делая вид, что делает одолжение. — Замерли все! — стукнул учитель указкой по столу, куда забрался сам. — Время пошло! Дверь в аудиторию распахнулась, на пороге появились Эмиль с Цыганом. — Профессор, мы сегодня к вам присоединимся, — сказал декан, рассматривая студентов. Моран кивнул и прикрикнул на Олию: — Почему вертишься?! — Так декана хотела поприветствовать, — оправдывалась она. — Молчать! — гаркнул учитель. Его крючковатый нос затрясся, и я отвела взгляд, все-таки профессор не из тех, на кого приятно смотреть. Эмиль занял место, которое пару минут назад освободил Ирек Ройселанн. И вместо того, чтобы сосредоточиться на достижении гармонии внутренней и внешней, я могла думать лишь о том, что Эмиль пялится на мою задницу. Навязчивые мысли были слишком навязчивы, попробовала переключиться на фантомку Элис. А как переключилась, все мельчайшие волоски на моем теле встали дыбом. — Я была права, — прошептала, заваливаясь на каменный пол. — Элис! — успел подхватить меня Эмиль, не дав моей голове стукнуться. — Фантом, — запузырилась кровь на моих губах. — Моего фантома ударили ножом. Угасающим сознанием я увидела свою убийцу. Милая Ванесса удалялась с места преступления. А за ее спиной вилась, клубилась жуткая черная тень. То, о чем однажды предупреждала Таня. Мою младшую сестренку использовали как глиняную массу, придавая ей нужную форму умелыми манипуляциями.

ГЛАВА 30. ЕСЛИ ТЫ УМРЕШЬ, ТО НЕ УЗНАЕШЬ

Вязкая, липкая трясина, куда я проваливаюсь. Ни звуков, ни боли. Ничего. Меня просто утягивает на дно, туда, где меня встретит ничто, пустота. Мне не страшно. И не грустно. Никаких мыслей или сожалений. Переход от состояния жизни к забвению. — Элис, если ты умрешь, то не узнаешь, что было в крови змия-инферно, которого ты угостила любовным зельем, — вдруг прорывается в мой кокон небытия инородный звук. Змий инферно? — лениво заворочались мыслеклеточки. Неинтересно, — вновь переключился мозг на полный штиль. — Элис, если ты умрешь, то не узнаешь, как король Тимур встретил Даги, — не сдавался настойчивый голос, нарушая мое погружение в покой. Даги? Оборотень, — вспомнила я, но думать ни о короле Тимуре, ни о его брате не было никакого желания. — Элис, если ты умрешь, то не попадешь во дворец на новогодний бал. Подумаешь…, — отмахнулась от танцев, пляски меня сейчас вот совсем не влекли. — Элис, если ты умрешь, я не смогу без тебя жить. А вот эти слова вырвали меня из трясины, плечо обожгло кошмарной болью, от выворачивающей нутро боли я резко распахнула глаза. — Не сможешь? — булькало мое горло. — Не смогу, рыжая ты моя ведьма, — поднял Эмиль меня на руки. — Я сейчас доставлю тебя к самому лучшему лекарю, — шептал он. — Потерпи, маленькая. И я решила терпеть. Трясина недовольно запузырилась, не желая отпускать свою добычу, но у меня теперь было за что ухватиться, чтобы медленно-медленно, шаг за шагом выбраться из нее. *** Шуршание бумажных страниц вторглось в блуждающее сновидение. В ноздри проник запах больничной стерильности и дорогих духов. — Шарлота, — с трудом приподнялись мои веки. Подруга сидела в кресле у больничной койки, на которой лежала я. — Очнулась, — отложила она журнал мод, одарив меня приветливой улыбкой. — Доктор так и сказал, сегодня-завтра восстановишься. Как чувствуешь себя? Болит где-нибудь? Прислушалась к своим ощущениям. Небольшое онемение в правой части тела и знакомая тяжесть на ногах. Чуть приподняла голову. Ну, конечно, Платошка. Мохнатые ушки торчком, смотрит на меня. — Не болит, — опустила голову обратно на подушку. — Просто все какое-то затекшее. — Естественно, ты трое суток в лекарственном сне. Почти без движения, — просветила Шарлота. — А что с моим фантомом? — подкинула память воспоминания. Блондинка нахмурилась, перекинула через плечо косу, с вплетенными в нее перламутровыми булавками-бусинами, встала с кресла. Но затем опять села, а образовавшаяся складочка между ее бровей разгладилась. — Знаешь, Элис, оказалось, ты была права, когда не доверяла нашим двойникам. Но не в том смысле, что они могут навредить нам. Навредить могут им. Мой папа в шоке от произошедшего и сильно переживает, ведь это он создатель человеческих подмен. — Всегда есть нюансы, — не винила я Камиля Ройселанна. — Ректор не мог учесть всего. — В том-то и дело, что папа был уверен в своей магии, был уверен в том, что через двойника невозможно влиять на оригинал, оттого ему сейчас тоже не по себе. Он доложил обо всем королю Тимуру, и программу фантомов отменили. Так что теперь никаких двойников, Элис. — Вот и отлично, — порадовалась новости. — А как же теперь станут скрывать элитный боевой отряд? — Уже выпустили приказ о том, что в Академии Талантов создают дополнительную группу боевых стражей с отдельным от остальных студентов расписанием. Все официально. Просто никто не будет знать, для чего нас готовят, мы, по большей части, продолжим заниматься в наших катакомбах. — Ясно. А в Академии кто-нибудь видел мое…, — запнулась я, — мое тело? — Не успели. Тебя ударили ножом в дальнем саду, когда там никого не было. Цыган с Иреком забрали твоего двойника и доставили в особняк Ройселаннов. Папа уничтожил плетение, связывающее тебя с ней. И для остальных, кто имел фантомов, тоже уничтожил. И мне немножко грустно, Элис, я уже привыкла к Шарлоте номер два в своей голове, к тому, что благодаря фантомке у меня знаний гораздо больше, чем было бы без нее. И, кстати, Элис, твоя фантомка фактически спасла тебя. — Спасла? — недоверчиво поглядела на нее, поглаживая Платошу, перебравшегося ко мне под бок. — Она на уроке магнитного притяжения экспериментировала с гвоздями. Препод задавала принести на занятие металлические предметы. Твоя проекция принесла гвозди и сумела примагнитить их плотным квадратом. Сунула свою работу в карман платья, куда и пришелся удар ножом. Преграда не позволила ножу войти слишком глубоко. Твой убийца об этом не знал, а то мог ведь и второй удар нанести. — Кто убийца известно? — сглотнула я горечью. Образ Ванессы так и всплывал в голове. Внутренности скручивало жалостью к сестренке, она не ведала, что творила, будучи марионеткой в руках злодея. — Декан Биркеланд выясняет. Он сейчас во дворце. Завтра должен вернуться. А ты сама не успела увидеть, Элис? — Нет, — не готова была пока я рассказать Шарлоте. — Жаль, — опечалилась девушка, но вдруг лукаво взглянула на меня. — Ведьмочка, так между тобой и Эмилем…? Да? — С чего это ты взяла? — свесила я ноги с кровати, решив, что достаточно отлеживаться. — А с того, что он едва умом не тронулся, когда тебя в крови увидел. — Правда? — не понять было, отчего кружится моя голова, от долгой неподвижности и голода или от тех слов, что сказал Эмиль, вытягивая меня с того света. — Все видели, Элис. — Шарлота, а мои родные? Им сказали? — увела разговор от темы, над которой нужно поразмыслить самой. — Нет. Они думают, ты у нас в гостях до завтра. — Хорошо, — не хотелось мне волновать папу с мамой. — Тогда я на ночь в своей комнате в катакомбах останусь. В себя приду, а завтра и вернусь домой. — Пойдем к нам, — предложила она. — Устроим дома вечеринку в честь тебя. Позовем всех из нашей группы. Папа не станет возражать. — Не надо, Шарлота, — отказалась от приглашения. — Хочу побыть в одиночестве. — Я тебя понимаю, дорогая. И не настаиваю. Но, давай, хотя бы перекусим вместе? В этой больничке на удивление достойный буфет.

ГЛАВА 31. ПРОВОДНИК

Поела я вяло, желудок плохо воспринимал пищу после вынужденного голодания, но даже небольшая порция брокколи в сметанном соусе и медовый взвар придали мне сил. Перед тем, как разойтись, Шарлота неожиданно обняла меня. — Я так рада, Элис, что с тобой ничего ужасного не случилось. Мы все очень рады. Без тебя наш отряд уже не был бы таким, как прежде. Один влюбленный в тебя инферно чего стоит! — заставила она меня покраснеть при воспоминании о моем фиаско с приготовлением яда. — Поверь, на том свете я бы без вас всех однозначно скучала, — обняла подругу в ответ. Шарлота отправилась домой, а я с Платошей в подземную часть Академии. Ведьмы не болеют, мой организм не знает, каково это — бороться с болезнью или последствиями ранения, впитав лекарства, мои ослабленные внутренние органы стали подпитываться и излечиваться ведьмовской магией. С каждым сделанным шагом, я ощущала все больший прилив физических сил, но мне требовалось успокоить нервы. Не каждый день тебя убивают, такое невозможно просто взять и выкинуть из головы. По сравнению с произошедшим, лассо из будущего выглядит простой шалостью. Мне повезло. Жена Лукаса Морана только собиралась уходить, я успела выпросить у нее синей краски. Администраторша выдала мне под роспись ведро, краску, перчатки и кисть. — Ты, девонька, если чего красить собралась, поколдуй потом, чтоб не воняло шибко-то краской. — Хорошо, поколдую, — не знала я заклинаний исчезновения запахов, но всегда ведь можно попросить помощи, когда вокруг тебя столько магов. Женщина торопилась покинуть свой пост, а я неторопливо направилась по коридору к своей комнате. — Новый любимый цвет? — промурлыкал Платон, когда супруга профессора удалилась на значительное расстояние от нас и не могла его слышать. — А как же, я так счастлив, что ты не умерла, Элис? — пожурила кота. — Или — как ты себя чувствуешь, Элис? — Ты Шарлоте сказала, что чувствуешь себя хорошо. А про кончину любимой хозяйки не хочу болтать, я чуть сам не помер, когда ощутил угасание источника твоего света. До сих пор лапы трясутся. Чуть инвалидом меня не сделала. — Выдумщик, — остановилась я у желто-зеленой двери. — Ничего у тебя не трясется. Взгляд сам собой устремился на дверь напротив, единственной, где не было приделано таблички с именем. Почему, кстати? На всех других имеется опознавательная дощечка, а у декана — нет. Или…, — мелькнула догадка. — Или Эмиль Биркеланд занял эту комнату, когда тут появилась я? Прежде чем приступить к своему личному способу снятия стресса, скинула плащ, благодаря длине в пол прикрывающем мою больничную пижаму, переоделась в один из тренировочных костюмов, изумрудный с удобной посадкой. — От переживаний за тебя я совсем не спал, — заявил Платон, запрыгивая в ящик комода. — Буду наверстывать упущенное. Не мешай мне, Элис. — Наглый кот, — хмыкнула, завязав волосы в высокий хвост. Макнула кистью в синюю краску, такую же синюю, как глаза любимого герцога, мозг сразу переключился в фазу умиротворения. Мазок… Еще один… Вот уже внутренняя сторона двери прокрашена. Черед внешней стороны. Зелено-желтая гамма прячется под бескрайним синим. В коридорной тишине его шаги различаю сразу. Подошвы тяжелых ботинок почти бесшумно соприкасаются с каменным полом. Но я слышу. От знакомого аромата зажмуриваюсь, помню, как сильные руки прижимали рану, гладили лицо, не отпускали все то время, пока лучший лекарь Эсмара не занялся мной. — Ты всегда красишь двери после сильного потрясения, — его голос за моей спиной. — Всегда? — замираю на миг, оборачиваюсь медленно. — Откуда ты знаешь, что всегда? — боюсь поверить в то, что герцог мог вспомнить, вспомнить о нас с ним в прошлом. — Ты красила уже однажды. Тогда тебе впервые довелось увидеть живых инферно, — аккуратно разжал он мои пальцы, забрал кисть и опустил ее в полупустое ведро. — Поговорим? — хрипотца в мужском голосе выдает, что он тоже волнуется. Я молча зашла в комнату, подсвеченную шариками-светильниками, сняла перчатки, немного измазанные синим, и с ногами забралась на постель. Герцог сел в кресло. — Ты сказал, если я умру, то не узнаю, что было в крови змия-нферно, которого угостили любовным зельем, — билось мое сердце так часто, что слова вылетали из горла рвано, с заминкой. — В крови существа сплошной дым и пепел, под кожей частицы трупной материи, в головном мозге эхо погубленных душ, — перечислил Эмиль. — Страшно, — поежилась зябко, хотя в комнате не было холодно. — Ты еще сказал, если я умру, то не узнаю, как король встретил брата. — Если кратко, то Мартин учуял оборотня и набросился на Даги. Не переживай, — отреагировал Эмиль на мою ладошку, прижатую ко рту. — Даги ведь не обычный волк, а оборотень. Он сумел постоять за себя, и Мартин протянул ему лапу, признавая в нем достойного соперника. — Протянул лапу? — сорвался смешок с моих губ. — А что же король? Почему не остановил драку? — Полагаю, хотел оценить возможности взрослого оборотня. — Так они подружились, Тимур и Даги? — не была уверена я, что свободолюбивый и своенравный волк с вымерших земель станет искать дружбы с королем. Как мне показалось, ему было любопытно, но не более того. — Скажем так, они решили получше узнать друг друга. Даги пока живет во дворце, но не думаю, что задержится надолго. — Ясно, — оторвалась я от созерцания своих рук и перевела взгляд на герцога. — Эмиль, мой убийца…, — собралась с духом признаться, что видела Ванессу. Главное, убедить декана в невиновности сестры. — Ванесса во дворце, — неожиданно сам произнес он ее имя. — Так ты догадался о Ванессе? — Ты прошептала ее имя, Элис. Перед тем, как отключиться. Я давно за ней наблюдаю. С того самого дня, как она появилась в Академии. — Сестра говорила, именно ты настоял на том, чтобы ее оставили обучаться. — Так и есть, — согласно кивнул Эмиль. — Я бы не оставил, не обратил бы на нее вообще никакого внимания, если бы за секунду до того, как она сожгла мой камзол, не увидел в своей голове, что она собирается сделать это намеренно. Мне требовалось понять, для чего. — И ты не был влюблен в нее? — участился мой пульс в ожидании ответа. — Никогда, — мягко гладили мое лицо пронзительные синие глаза. — Я лишь изображал интерес, чтобы разгадать ее планы. Ванесса порой вела себя странно, прикрываясь своей неумелостью. Но, знаешь, что, Элис, никакая неумелая ведьма не смогла бы настроить даже по ошибке портал на закрытое тренировочное поле боевых стражей. Когда она вывалилась якобы случайно на поле, я и сообразил, что девушкой управляют. — Так же мне сказала Таня, ведьма-болотница, — пора было вскрывать карты перед герцогом. — Сказала, что видит за Ванессой шлейф внушения, что ее разум легко поддается чужой воле, чужим манипуляциям. И я видела этот шлейф, Эмиль. В ту секунду, когда она вонзила нож в мой фантом, за спиной сестры клубилось нечто ужасное, похожее на силуэт гигантской черной вороны. Ванесса действовала не по своей воле, Эмиль. — Я знаю, Элис. Твоя сестра не подозревала о существовании двойников, а тот, кто направлял ее, прекрасно знал, в какие моменты фантом бывает уязвим. — Когда выключается? — вспомнила наблюдения Платона. — Застывает на пару секунд, будто выпадает из мира, затем встряхивается и возвращается к энергичному существованию. — Да, по словам ректора Камиля, любому фантому периодически требовалась подпитка пространственной материи. Для окружения подобные отключки оставались незаметны, поэтому при нападении на твою проекцию, кто-то точно знал о подобном факте. А это, значит, Элис, мы близки к разгадке той темной личности, кто пытался убить тебя уже дважды, так как круг людей, осведомленных о фантомах, весьма узок. Королевские стражи прощупывают каждого. — Дважды? — сузились мои глаза. — Ну, не думаешь же ты, что в день ведьмовского праздника свалилась с башни случайно? И, заметь, опять там была замешана Ванесса. Твоя сестра сейчас под охраной. Во дворце сильная защита от посторонних вмешательств, там ее кукловоду не достать. Королевский дознаватель считает, на сознание Ванессы влияли через некий проводник, но пока неясно, что это за предмет. Все, что было на девушке, когда ее доставили во дворец, не имеет остаточных следов магии, никакого чужого фона. — Часы, — выдохнула, вспоминая. — В тот день на ее запястье были часы. Хотя ни ранее, ни позже я никогда их больше не видела. Точно! — осенило меня. — Часы служили проводником. Но, видимо, сработали не так, как рассчитывал злодей. И, когда я вернулась, Ванессе подсунули другого проводника. Людоеда!

ГЛАВА 32. ТОЛЬКО ТЫ, ЭЛИС

— Понимаешь, Эмиль, к ведьмам уровня Ванессы ведьмовские коты никогда не прибиваются. Мы все ошибочно думали, что раз Людоед появился, это означает, ее ведьмовской фон выровняется, особенно после того, как с ней позанималась Маша. Но кота ей попросту подсунули. — Уверен, ты права, Элис, — внимательно слушал меня герцог. — Только вряд ли мы теперь найдем Людоеда. — А он не с Ванессой? — Убежал, завидев Мартина. Если кот действительно проводник, ему велели убежать, в противном случае, в королевской лаборатории с ним бы уже разобрались. Элис, а про какие часы ты говоришь? Что ж… До сих пор мы говорим, о чем угодно, но не о нас. Пусть не поверит. Пусть посчитает лгуньей, я все равно расскажу, ведь речь теперь не только о моих чувствах, речь о моей жизни. Уже совершенно очевидно, что тот след из прошлого влияет на мое настоящее. Умирать в своем юном возрасте как-то неохота. — Помнишь, ты сказал Вандергору, что прошлой осенью был нарушен временной баланс, и стражи не смогли вычислить нарушителя? — собралась с духом и, не давая себе отсрочек, приступила к тому, что может навсегда лишить меня доверия Эмиля. Не каждый будет готов поверить в услышанное. Пойму, если он решит, будто я все выдумала. — Ты к этому как-то причастна? — бесстрастно спросил он. — Моя роль — жертвы, — гулко колотилось мое сердце перед предстоящим признанием. — Прошлой осенью в день нашей с тобой свадьбы, меня утянуло в неизвестность лассо. Ты стоял у алтаря, а я шла к тебе по проходу церкви, когда это произошло. Для меня прошли минуты, для всего Эсмара — год. Этот год я провела в экспедиции на болотах, о которой ничего не помню. Этого года как будто не было в моей жизни вовсе. Я помню день несостоявшейся свадьбы, а следующее воспоминание лишь год спустя. Мне подчистили память, как и всем, кто знал о нас с тобой, о нашей свадьбе. — Свадьба, — побарабанил Эмиль пальцами по подлокотнику кресла. — Лассо. — Знаю, со стороны выглядит бредом, — держалась я, чтобы не расплакаться. — Но именно в тот день на запястье Ванессы были часы, которых она прежде никогда не носила. Эмиль взъерошил свои волосы, его взгляд блуждал по мне и был таким… таким пожирающим, что в животе скрутилось сладким предвкушением. — Элис…, — сделал он паузу и все ж таки закончил: — а мы с тобой были близки? — Да, — не надо было смотреть мне в зеркало, чтобы понять, мои щеки заливает румянцем. — Это все объясняет, — неожиданно сказал он. Синие глаза смотрели с нежностью. — Что объясняет? — сел мой голос. Герцог поднялся с кресла, прошелся по комнате. Поправил брюки и сел на кровать рядом со мной. — Элис, — мягко произнес он мое имя. — Я целый год маялся, не понимая, что творится с моей душой. Она — словно осиротела. Будто из меня вырвали кусок сердца. Мне постоянно казалось, что из моей памяти ускользает нечто важное. Вот тут, — ткнул он себя пальцем в грудь, — постоянно что-то ныло. А когда однажды в мой кабинет заявилась рыжая ведьма, желая познакомиться с женихом своей сестры, — улыбнулся он уже нашему новому общему воспоминанию, — все встало на свои места. Вырванный кусок сердца запульсировал вновь. — Правда? — обычная моя смелость сменилась робостью. — Правда, Элис, — взял он меня за руку, поглаживая большим пальцем мою ладонь. — Я тогда немного испугался шквала эмоций, что обрушились на меня. Будто с ног сшибло. А потом ты сшибла меня в прямом смысле слова, влетев на метле в мое окно. — Воспроизводила сцену нашего первого знакомства. Надеялась, ты вспомнишь меня, — покаялась в той своей выходке. — Значит, так мы познакомились? — смотрел он на меня теплым взглядом. — Первый раз — да. Ты тогда сразу пригласил меня на свидание. Во второй раз ничего не получилось. Ты разозлился и отправил меня в боевой отряд. — Прости, что был груб, Ведьмочка. Но я могу объяснить. — Объясни, — попросила, не в силах погасить свой разбушевавшийся колдовской фон, в комнате летало все, что только могло подняться в воздух. — Я следил за Ванессой, пытаясь вычислить, кто за ней стоит. А тут — появляешься ты, Элис. Такая яркая, искрометная, необычная. Я же влюбился с первого взгляда. Выходит, второй раз влюбился в тебя же, — заправил он мне за ухо выбившуюся прядку волос. — И испугался, испугался, что тебе могут навредить, ведь я так и не выяснил к тому времени планов манипулятора твоей сестры. Поэтому и забрал тебя в отряд, чтобы перед глазами всегда была. В подземной Академии ты была более защищена, чем на поверхности. Хотя, — помрачнел Эмиль. — С фантомами вышел просчет. — Почему ты не говорил раньше? — Боялся твоего отказа. Ты думала, что я встречаюсь с твоей сестрой. А еще иногда ненавидела меня. Элис, ты расскажешь мне о нас в прошлом? — Я…, — замялась, закусив губу. — Я могу показать. Синий взгляд потемнел, — когда я, осмелев, расстегнула верхнюю пуговичку его рубашки. — Элис…, — притянул он меня за затылок к своему лицу. — Всегда только ты, Элис. Люблю. Мы позабыли об интригах, тайнах и заговорах, вообще обо всем внешнем мире позабыли.

ГЛАВА 33. НОВОГОДНИЙ БАЛ

На новогодний бал я собиралась с особой тщательностью. Хотелось не просто достойно выглядеть среди приглашенных во дворец, но и сразить Эмиля. Пусть он и говорит, что влюблен в меня без памяти, но это ведь не означает, что я не должна раз за разом сражать его своей красотой. А то найдется какая-нибудь ушлая адептка или ловкачка преподавательница, кто постарается привлечь взор герцога Биркеланда. Оно мне надо? Затевать драку с лахудрой из-за мужчины? Пусть лучше он будет отгонять от меня кавалеров и бояться потерять. — Элис, как думаешь, это платье подойдет? — уже в четвертый раз за полчаса появлялась в моем флигеле Матильда. Сестра тоже идет на бал. Ее позвал Цыган, так как у следопыта имелся пригласительный билет на двух персон. — Нет, — забраковала решительно. — Тебе ничего не нравится, — надулась сестра. — За это платье я, между прочим, выложила кругленькую сумму. — Мотя, оно превосходно, но не подходит для бала. Оно же черное! Как и предыдущие три. — И что? Этот цвет смотрится на мне выигрышно, делает меня яркой. — Так-то да, — кивнула согласно. — Но лучше надень красный. Он тоже будет смотреться выигрышно и сделает тебя яркой. То платье, что подарила тебе Маша. — Думаешь? — плескалось сомнение в ее глазах. — Попробуй. И сама увидишь, — всячески старалась я помешать Моте соответствовать образу черной ведьмы. — Ладно. Попробую, — собралась Мотя уходить, но на пороге обернулась. — Кстати, выглядишь шикарно, Огонёк. Затмишь всех дам во дворце. — Только не Шарлоту, — не было у меня сомнений, кто станет самой красоткой на том балу. Мотя скривилась и ушла переодеваться. Моя дружба с Шарлотой по-прежнему ее напрягала. Смотрю на себя в зеркало. Светло-розовый шелк струится до самых лодыжек. Короткий рукав в форме крылышка подчеркивает покатые плечи. Закрытый лиф, украшенный золотистой нитью, будит воображение. Открытая спинка придает пикантности. Тонкий золотой поясок добавляет женственности. Туфли тоже розовые, на тон темнее платья. На их мысках узор переливается золотым плетением. Волосы убраны в замысловатую прическу — шедевр от моей мамы. В рыжих локонах золотятся бусины. Наношу на губы розовый блеск, черню ресницы. Последний штрих — распыляю на себя духи собственного приготовления. В их основе — земляничный сок, перетертый с медовой гречихой. — Без шляпы пойдешь? — интересуется Платон, выглядывая из ящика письменного стола. — Сегодня — да. Плясать в шляпе не слишком удобно. Вновь врывается Мотя. — Ну как? — кружит она в роскошном многослойном платье. Складывается ощущение, что и не ткань вовсе, а покров из алых лепестков роз. — Королева, — обнимаю сестру. — Другое дело. — Девочки! — зовет нас мама. — За вами пришли. Мы с Мотей переглядываемся и одновременно поправляем прически. Дружно прыскаем, затем выпрямляем спины и выходим в холл, где Эмиль переговаривается с Цыганом. При нашем появлении мужчины замолкают. Как и должно быть, в их глазах плещется восхищение. Мой Эмиль просто красавец, но и Цыган удивил невероятно. Где тот разбитной парень с серьгой в ухе, растрепанной шевелюрой и неизменным платком на шее? Сегодня он явно побывал у цирюльника. Черные волосы подстрижены и приглажены воском. Белая рубашка и синий сюртук вообще изменили его до неузнаваемости. — Вау! — первым приходит в себя следопыт. — Эмиль, ты только посмотри, какие шикарные девчонки нам достались. Скулы Моти розовеют. Если мы с герцогом теперь официальная парочка, и об этом всем известно, то эти двое пока лишь кружат в сближающемся танце. — Элис, — дергается кадык моего мужественного герцога. — Ты прекрасна. — Как и ты, мой дорогой, — целую его в шею, оставляя на коже след от блеска-помады. Он не вытирает и как будто даже доволен, что на нем моя розово-перламутровая метка. — Как мы доберемся? — уточняет Матильда, взяв Цыгана под руку. — Я нас перенесу, — обнимает меня Эмиль. *** Во дворце все поверхности сверкают новогодними гирляндами. Приятно пахнет хвоей и еловыми шишками. Стражи, сегодня одетые в нарядные штаны и зеленые сюртуки с белыми меховыми оторочками, провожают гостей в бальный зал. Здесь установлена елочка, над украшением которой потрудились лучшие королевские маги, на ее ветвях уникальные игрушки, меняющие форму и цвет. — Привет, Фея! — машет мне от фуршетного стола Ирек. Ветреный красавец явился на бал в компании симпатичной третьекурсницы с факультета бытовой магии. Шарлота, чью идеальную фигуру облегает узкое изумрудное платье, болтает с незнакомой мне дамой. Ректор Камиль беседует с Даги. Замечаю Адель в темно-бордовом наряде и еще несколько знакомых лиц. Радуюсь, когда вижу Ванессу. Сестренка смотрится невероятно нежно в голубом платье с пышной, широкой юбкой. На ее шее изумительное колье, в ушах серьги ему в тон. Прежде таких украшений я у нее не видела. Нет сомнений, что стоят они дорого, и сама бы она себе их не купила. — Младшая Йеллан, во дворце у тебя появился поклонник? — видит Матильда то же, что и я. — Все может быть, — невинно хлопает ресницами наша куколка. Ванесса не помнит того, как вонзила в меня нож, она думает, ее держат во дворце, ограждая от неведомого манипулятора. Ей сказали лишь о том, что засекли шлейф внушения, тянущейся за ней. Подобную причину озвучили и нашим родителям, чтобы они не волновались, отчего их младшую дочь увезли в королевские чертоги. Поднявшееся в зале оживление подсказывает, поблизости король. Мы с Эмилем держимся за руки, нам везде хорошо вместе, и когда нас только двое, и когда вокруг нас люди. Мы словно грани одного целого, неделимого и прочного. В моей душе воцарилось спокойствие, сердце перестало сжиматься от тоски, кожу покалывает от счастливых эмоций, в голове сплошной мед и вязкая патока. Взаимная любовь делает меня легкой и невесомой. Во сне и наяву я хожу по облакам. Во сне и наяву мою руку крепко держит любимый герцог Биркеланд. — Вижу, мои гости собрались, — возвышается над всеми внушительная фигура короля. — А значит, объявляю новогодний бал открытым! Сегодня его голову украшает корона. Могучий торс прикрыт закрытым под горло бирюзовым камзолом. Музыканты начинают играть, и Тимур первым приглашает на танец кого-то из дам. Я танцую только с Эмилем. Один танец. Второй. Третий. Мы никого не замечаем, нам никто не нужен. Но в какой-то миг ощущаю выходящую из-под контроля энергетику Матильды. Слежу за направлением ее взгляда. Ясно. Мотя ревнует. Цыган пригласил на танец Ванессу. Благодаря усиленным защитным плетениям во дворце, Матильда не сможет напакостить младшенькой, но она ощутимо злится. После танца подхожу к сестрам. — Не могу поверить, он пригласил тебя на танец, — обиженно глядит Мотя на Ванессу. — Потому что я ему заплатила, — смеется Ванесса. — Чего?! — удивляюсь и я, и Мотя. — Девочки, — начинает шептать она. — Я хотела вызвать ревность одного человека. Вот и приплатила Цыгану, чтобы он со мной потанцевал. — И кто у нас принц? — успокоилась Матильда, что на ее добро не посягают. — Сейчас увидите. Он идет сюда, — плавно повела оголенными плечами Ванесса. — Ванесса, ты подаришь мне танец? Моему изумлению нет предела. Я даже обескуражена такому повороту. На лице Матильды такая же эмоция. Мы с сестрой ошарашены. Нашей Ванессой интересуется не кто иной, как сам король Тимур. Вот откуда у сестренки столь дорогие украшения. Подобные драгоценности мог преподнести лишь правитель Эсмара. — Элис, ты видела то же, что и я? — прошептала Мотя, когда парочка отошла от нас и закружила в танце. — Ты представляешь, Йелланы породнятся с королевской фамилией и наши с тобой племянники будут отпрысками королевской династии. — Не будем торопить события, — ощутила слабое жжение на запястье. — А, по-моему, эти события уже бурно развиваются. Ты только посмотри на них, — все еще находилась под впечатлением неожиданной новости сестра. Но я уже потеряла интерес к парочке. Браслет продолжал пульсировать. Широкой поступью к нам направлялся Цыган. — Элис, герцог ждет, — сохранял он бесстрастный вид, не желая пугать Матильду. — Нам пора. — Вам пора? Куда? — заявляла свои права на своего мужчину ревнивая ведьма. — Я тебе позже расскажу, Лучезарная, — пообещал следопыт, подхватывая меня под руку. — Хватит выкручиваться, Цыган! — рассердилась Мотя. — Или сейчас говорите, или я… Я… Мужчина отпустил мою руку, вернулся к даме своего сердца и крепко поцеловал ее в губы. — Жди, — коротко бросил он, вновь увлекая меня за собой. Эмиль, Шарлота и Ирек обнаружились в одной из дворцовых галерей. Там же находился и обеспокоенный ректор Камиль. — Держите связь через меня, — предназначались его слова герцогу. — Надо забрать остальных, — ровно произнес Эмиль, но меня было не обмануть, он тревожился, по-настоящему, как никогда еще не бывало прежде при охоте на инферно. *** — Мерзкие твари! — ругалась Шарлота, когда мы с ней неслись в свои комнаты в жилом секторе катакомб. Нам дали три минуты на переодевание. — Испоганили праздник! Не дали насладиться балом! Я их сейчас готова голыми руками душить! — Зато я теперь вам не завидую, — нагнала нас Олия. — А то шляетесь по королевским балам, пока другие лишь мечтают. — Сучка, — бросила Ройселанн, влетая в свою комнату. — Сама такая, — не осталась в долгу Олия. Обычный обмен любезностями между подружками. С сожалением стянула с себя свое чудесное платье и практически впрыгнула в эластичный серебристый комбинезон, утепленный изнутри. Изящные туфельки скинуты. Обуваюсь в удобные ботинки. Беспокоит отсутствие метлы, ведьмовской транспорт остался дома. — Пригород на севере, — вводит Эмиль в курс дела отряд, собравшийся в зале всех наших сборов. — Стражами засечен довольно-таки сильный фон. Возможно, потребуется подмога. Разберемся на месте. На месте оказалось страшно. Не менее десятка инферн с потусторонним огнем в зрачках уже вошли в окутанное сумраком поселение и бесшумно двигались по ледяной корке, сковавшей лужи. — Элис! — позвал знакомый голос. Я резко обернулась. Никак не ожидала увидеть здесь болотницу Таню.

ГЛАВА 34. ГАДКАЯ СЕСТРА

Таня выглядела запыхавшейся. Она окликнула меня не так громко, но инферно все равно услышали и сменили траекторию своего движения. Теперь они брели по ледяной корке в нашу сторону. — Разделиться на пары, — мгновенно оценил обстановку Эмиль. — Элис, ты со мной. — Герцог, подожди, — остановила его белокурая ведьма. — Вам всем лучше вернуться во дворец. Основные силы этих существ, — кивнула она на фигуры, медленно приближающиеся к нам, — нападут на королевскую резиденцию. А ваш отряд специально отвлекли, направив сюда для того, чтобы ослабить дворцовую защиту. — Но это невозможно, — недоверчиво смотрела на нежданную гостью Шарлота. — Во дворце защита от любой попытки захвата. — Была, — выдохнула болотница. — Была, пока туда не проникло зло. — Откуда сведения? — не мог доверять Эмиль словам ведьмы, но и проигнорировать не мог. — Таня видит то, что скрыто, — пояснила я, не спуская глаз со своей старшей подруги. Всегда веселая и ехидная, сейчас она была собрана, будто кобра перед броском. — Я не только поэтому здесь, — торопливо произнесла Таня, заметив, как и все остальные, что между нашим расположением и пожирателями душ расстояние ощутимо сокращается. — Элис, мы с Машей наконец нашли того, кто привел и бросил твою маму на болотах. Той женщиной была родная сестра Илоны. И вы все ее прекрасно знаете, — мерцали крапинки в болотных зрачках Тани, что означало у нее сильный эмоциональный всплеск. — Это Адель. И, если я правильно понимаю, она приглашена на новогодний королевский бал? — Наставница ведьмовского факультета? — мое потрясение было слишком велико, чтобы вот так сразу его осмыслить. Адель… сестра моей мамы? Тетка мне, Ванессе и Моте? Ну ничего себе… — Да, — кивнула Таня. — И это она призывает инферн. — Немедленно возвращаемся, — покрутил Эмиль браслет, выстраивая коридор-портал для всех нас и, вероятно, отправляя сигнал ректору Камилю. — А как же жители этого поселка? — проявила неожиданное милосердие Шарлота. — Мы оставим их на растерзание чудовищам? — Предоставь это нам, куколка, — раздвинулись ветви разросшегося зимнего папоротника, откуда к нам шагнул хозяин вымерших земель, а вслед за ним один за другим выступали искривленные, чешуйчатые, измененные люди. Даже кривобокая Мария была здесь. Гуттаперчевое войско, войско темное, странное, которому не было равных в ловкости. — Вандергор? — покраснела Шарлота. — Не смог не прийти, милая, — подмигнул он ей, отстегивая гвоздодер от широкого ремня, опоясывающего кафтан. — Идите, Эмиль, — изрешетил гвоздями он первую добравшуюся до нас инферну. — А мы тут разберемся. — Спасибо, друг, — раскрыл герцог зависший в полуметре от нас переход и стиснул мое запястье. Даже в такой ситуации он думал, прежде всего, обо мне. Воронка коридора переместила нас к дозорной башне королевского дворца. Ворота башни были снесены напрочь, лишь чудом уцелевший фонарь болтался на поврежденном, но не свалившемся кронштейне. Часовые валялись бездыханными. Их вид был ужасен. Никаких ран и луж крови. Я впервые видела оболочку человека с выпитой душой — обтянутый кожей скелет. И самое страшное — мертвые зрачки. Такие застывшие, как… — Цыган…, — прошептала я. — Да, Ведьмочка, — криво ухмыльнулся он. — Однажды твари едва не отправили меня к праотцам, но я смог удержать свою душу. Это… было болезненно. С тех пор я и стал следопытом, поклявшись до конца своих дней уничтожать дьявольское отродье. Во дворце что-то грохнуло, прокатилось зловещим эхом по округе, из северной части королевской резиденции взметнулся огненный столб, но не пламени, то были магические всполохи. И они напомнили мне стену, ту самую, что удерживали Эсмар от вторжения сущностей. — Похоже, лаборатория уничтожена, — вынул Эмиль из ножен кортик, пропитанный ядом, приготовленным мною еще для прошлой вылазки. — А это значит — стена пала. — Только не это, — прикрыла рот ладошкой Олия. — Адель начала действовать. Она управляет этими существами, — нервно дернула Таня темно-синюю ленту на своей шляпе. — Элис, только ты и твоя мама сможете ее остановить. Маша должна привести Илону во дворец. Все в отряде уставились на меня, Эмиль обнял. — Как же я ее остановлю? — сжался мой желудок от страха. — Она же невероятно сильная ведьма, — вспомнился мне стакан с гранатовым соком в ее руках, где плавала засушенная мышиная лапка. Ингредиенты для заклятия управления чужой волей. Теперь-то понятно, кем она управляла. — Не знаю, как, — не могла помочь мне Таня разгадать оружие против Адели. — Просто вижу. Вновь грохнуло. На этот раз в сияющем золотом и новогодними гирляндами здании лопнули все стекла разом, и на улицу ворвались звуки битвы. — Вы все знаете, что делать, — обвел подбадривающим взглядом своих учеников декан Биркеланд. Они слаженно кивнули и ринулись в бой. Тот момент, когда нет места страху, а даже, если он и поглощает тебя, ты все равно будешь драться так рьяно, как только умеешь, как позволяет тебе твоя магия, ловкость, умение, хитрость. Будешь драться на последнем издыхании, борясь за свою жизнь, жизнь близких и судьбу всего Эсмара. — Элис, будь всегда рядом, за моей спиной, — мягко произнес мой любимый мужчина перед тем, как мы оказались в самом пекле. Отчаянная драка шла во всех дворцовых помещениях, коридорах, лестницах, галереях и балконах. Стражи, маги и все, кто мог держать оружие в руках бились с инфернальными сущностями, чьим главным оружием была возможность утянуть во время схватки душу соперника. Основным полем битвы стал бальный зал. Здесь дрались не только люди. Оборотень Даги в своей волчьей шкуре и тигр короля вгрызались в бока и глотки тварей. Тимур, скинув кафтан, рубил мерзость сразу двумя мечами. Он стоял на одном месте, и я поняла почему. Своей внушительной королевской фигурой мужчина прикрывал Ванессу. Сестренка выглядывала из-за фигурного парапета небольшого балкончика, но не тряслась осиновым листом. С кончиков пальцев младшей Йеллан срывались острые иглы, летящие в тех тварей, от которых отбивался Тимур. Избавившись от бремени чужого влияния, у нее стало получаться управлять своим даром. Щуплый профессор Моран с обманчиво безобидной внешностью рассек железным прутом тело жуткой инферно-ящерицы, чья слюна только что сожгла душу одного из стражей. Ректор Камиль материализовывал из пространства двойников инферн, таких же чудищ, набрасывающихся на свои оригиналы. Это было даже красиво — материя, обволакивающая двойника и пожирающая его. Шарлоту сбил с ног крылатый монстр, но ледяная молния, выпущенная Иреком, пригвоздила того к каменной балюстраде. — Убить меня вздумал! — разъярилась подруга, зарядив в монструозную птицу огненными шарами. Уж вскарабкался на могучие плечи своего товарища и выстреливал сплетенными сетями, запутывая в них противника. Одна секунда — одна сеть. Болотница Таня скользила по залу, словно в танце. Шаг вперед — одна мертвая тварь. Шаг назад — вот и другая обращается в пепел. Она убивала их заклятием смерти, строжайше запрещенным в королевстве. Но, думаю, в данных обстоятельствах — все запреты долой. Казалось бы, люди справляются с пришлыми из-за границ. Но чудовища с огненными глазницами все прибывали. Они просачивались в разбитые окна, в выбитые двери. Их становилось больше и больше. На каждую погибшую тварь — две новые. — А вот мы вас сейчас! — залихватский свист с улицы подсказал, что прибыл Вандергор с гуттаперчевым войском. Черный сморщенный человечек свернул шею инферне, навалившейся на Ирека. Кривобокая Мария огрела кувалдой змия, душившего Олию. Сам Вандергор виртуозно отбил Шарлоту от жуткой гадины с руками-щупальцами. — Ты мне живой нужна, девочка, — успел чмокнуть он блондинку в щеку. Неожиданные союзники с вымерших земель придали новых сил защитникам Эсмара. Я смотрела на битву как бы со стороны, продираясь к самому главному злодею за спиной Эмиля, рубившего врага ножом с начинкой яда на лезвии. Адель… Ведьма, которую я уважала и считала наставницей. Ведьма, отправившая свою сестру, мою маму умирать. Ведьма, испоганившая мою свадьбу, подчинявшая своей воле моих дорогих сестер и пытавшаяся не единожды убить меня. Ведьма, оказавшаяся одновременно сильнейшим в королевстве магом. Должно быть невозможно, но разве магия когда-либо подчинялась правилам? Адель забралась на макушку новогодней ели. Ее бордовое платье — словно вязкая, густая, гнилая кровь. В обычно белесых зрачках клубится алое вперемешку с пеплом. Рот искривлен в оскале. Темные прежде волосы рассыпались седыми прядями по плечам. Из волос выглядывают мыши и черви. Сумасшедшая, наслаждающаяся устроенным ею хаосом. Матильда подобралась почти к самой ели. Моя старшая сестра похожа на воительницу. В пальцах зажат нож. — Нет, Мотя! — кричу, пытаясь остановить сестренку. Ей не справиться с Адель. Но Матильда не слышит, замахивается, бросает нож. Она очень меткая. Адель хохочет. Смертоносное оружие останавливается острием в паре миллиметров от ее груди, разворачивается и со свистом летит в Мотю. Я захлебываюсь криком, но быстрее кортика оказывается Цыган. Следопыт сбивает с ног мою сестру, закрывает собою. Моя ненависть растет, наполняет изнутри, заставляет сжать кулаки. Вокруг нас с Эмилем все летает, мешая инферно атаковать. Я чувствую, как ненависть пробуждает дремавший во мне огонь.

ГЛАВА 35. ЛАССО ИЗ БУДУЩЕГО

Адель замечает меня, и наши взгляды скрещиваются, словно шпаги. В ее блуждающих зрачках застыло торжество. Она не сомневается в воцарении хаоса и, если ведьму не остановить, то так и случится. Я пока не понимаю своей миссии в этом деле, но доверяю словам Тани. Мне надо лишь разгадать, как справиться с могущественной ведьмой, разгадать, как управлять силой, что буквально кипит сейчас в моей крови и мышцах. — Эмиль, отойди в сторону, — прошу любимого. — Нет, Элис. Я не могу оставить тебя одну, — все еще закрывает он меня своей широкой спиной. — Так надо, Эмиль, — слежу за Адель из-за его плеча, интуитивно угадывая, что она готовится к атаке. Герцог нехотя делает шаг в сторону, расчищая для меня путь к новогодней ели, не подпуская ко мне инферн, а те, словно повинуясь чьему-то приказу, ползут, летят, бросаются именно на нас. Боковым зрением вижу, как Даги вцепился в глотку самому свирепому чудищу, его клыки страшны, но не прокусывают толстой кожи твари, тогда на помощь ему приходит Мартин. Тигр вгрызается в хвост инферне, заставляя ту визжать, открыв пасть и вывалив язык, который тут же отрывает оборотень. Цыган и Матильда сражаются теперь в паре. Ванесса сидит на спине короля Тимура, обхватив его шею маленькими ладошками. — Элис, мы их сдержим! — кричит мне Шарлота. — Убей эту сумасшедшую суку! Адель атакует меня заклятьем смерти, очевидно, больше не пряча свои умения и не вспоминая о законах Эсмара. Ее заклятье рассыпается о летающие предметы, которые я выстраиваю защитной стеной. Мои занятия в отряде боевых стражей и вылазки с ними в опасные зоны не прошли впустую, я многому научилась, в частности, управлять своим даром. Но сейчас этого мало. Я должна сделать нечто большее, и мне вдруг отчетливо становится ясно, как можно нейтрализовать страшную ведьму. Она просто должна утратить свои способности. Только так можно спасти Эсмар и нас всех. Я даже смеюсь от такого простого решения, догадываясь теперь, отчего мне никак не удавалось прочесть собственный отчет по экспедиции на болотах. Адель боялась, что среди болот мне могли стать доступны знания, недоступные ей самой. И сейчас-то я понимаю, так и случилось. Только я ничего особого не записывала в отчет, туда заносились сведения о мхах и лишайниках, в то время, как топи сами напитывали меня другими потаенными знаниями, признавая во мне потомственную ведьму, как когда-то признали в моей маме, не дав ей сгинуть в своем омуте, выведя к болотницам Тане и Маше. Вот отчего, вернувшись с той экспедиции, могла я «читать» болота и леса, слышать шепот деревьев, знать, как давно тянутся своими верхушками к небу, где корни плотно держатся за землю, а где не сдюжат при первом же урагане. Во мне пробуждалась сила моих бабушек и прабабушек, способная, как быть злом, так и противостоять ему. — Ты сорвала мою свадьбу! — выкрикиваю я. — Сковала дурацким лассо! Украла год жизни! Стерла память! — Ты не должна была вернуться с тех болот! — продолжала Адель кидаться заклятиями, кипя гневом оттого, что все они разбивались о летающие предметы моего противостояния. — Я планировала отправить тебя туда навсегда! Но неумеха Ванесса не смогла выставить нужный временной отрезок на часах. — И поэтому ты подсунула ей Людоеда? — Через него влиять на нее было гораздо удобнее, — растянулись губы Адели в подобии улыбки. — А зачем ты пыталась сделать из Матильды черную ведьму? — отвлекала ее вопросами, плетя лютое заклинание лишения ведьмовской силы, подсказанное мне топями и лесами. Стежок за стежком, узелок за узелком. — Готовила прислужницу для себя, — неожиданно хихикнула сестрица моей мамы. — Вот была бы потеха, дочь светлой Илоны служит тьме. Но эта идиотка Матильда влюбилась! И ее влюбленное сердце противилось моим внушениям. Если бы не это, она бы сейчас помогала мне. Но я и без нее справлюсь со всеми вами! — самодовольно заявила Адель. — Элис, мы здесь! — вбежали в бальный зал, превратившийся а арену сражения, моя мамочка и Маша. Вот в эту секунду я и выпустила свое плетение. Это было эффектно. Золотистая паутинка, словно те звезды, что кружили вокруг меня на ведьмовском празднике, закружила вокруг Адели. Ведьма пыталась сжечь, разорвать ее, и местами у нее это получалось. Но поверх моей паутинки заиграла серебром другая, та, что сплела мама. Тонкое кружево превратилось в оружие, опутав Адель, проникая той под кожу. Она сыпала проклятиями, но дохлые мыши и черви начали вываливаться из ее прически, инферно рассыпаются в пепел, останавливая тем самым битву. Кожа Адель сереет, покрывается морщинами, на руках и шее выступают пигментные пятна, ведьма на глазах превращается в древнюю старуху. Силы покидают ее, и она валится с самой макушки ели, откуда все это время управляла кровавой вакханалией. — Ну нет, — ловит ее ректор Камиль и усаживает на чудом уцелевший пуф. — Так легко ты не отделаешься, — возмущен Ройселанн тем, что в его подчинении работала подобная гадина. — Сначала ты нам все расскажешь. — Пусть он, — слабо кивает трясущейся головой Адель на короля, — пообещает, что отпустит меня после того, как я все расскажу. — Хорошо, — чуть помедлив, соглашается Тимур, бережно прижимая к себе Ванессу. Права была все-таки Мотя, когда предположила, что Йелланы вскоре породнятся с королевской фамилией. Король так нежно смотрит на нашу младшую сестру, что я уже задумываюсь о свадебном подарке. Слышу за спиной, как о чем-то азартно спорят между собой Мотя с Цыганом. — А на что спорим? Кто выиграет, сутки беспрекословно подчиняется другому, — провоцирует Матильду следопыт. — Согласна! — тут же брякает сестренка. Может, стоит задуматься сразу о двух свадебных подарках? Или… о трех? — оказывается в поле моего зрения Шарлота, млеющая под нежными взглядами Вандергора. — Зачем ты это устроила, Адель? — требует ответа Тимур. — Из мести, — кривятся ее губы. — Мести? Кому? Всему Эсмару что ли? — прищуривается король. — Твоему отцу Рустему, — зло выплевывает она. — Адель, наш с Даги отец уже достаточно давно на кладбище, — напомнил ей Тимур. — Ты мстишь мертвому человеку? — О… Я мечтала станцевать на его костях, — усмехается сумасшедшая. — Однажды король Рустем задумал жениться и устроил отбор невест. Я обошла всех претенденток, выиграла все туры, но он выбрал не меня. Сказал, что не подхожу на роль жены правителя, сказал, мне никогда не стать повелительницей его сердца. — Тогда ты решила стать повелительницей Эсмара? — догадался Тимур. — Да, — надтреснуто произнесла Адель. Всего лишь обиженная отказом женщина. — Я готовилась и дожидалась своего часа. Устраняла всех, кто мог мне помешать. — И даже меня? Свою сестру? — пристально глядела на нее моя мама. — Ты родилась с большой силой, Илона. И в тебе было слишком много света. Я сразу поняла, от тебя надо избавиться, иначе моя мечта обратится в прах, — с горечью оглядела Адель груды пепла, оставшиеся от инферн. — Я столько лет посвятила подчинению и управлению сознанием существ из-за стены! Готовилась к захвату Эсмара… И вдруг в Академии появляется Элис Йеллан. С потенциалом один в один, как у моей сгинувшей в топи сестрицы. Вот тут-то и выяснилось, что сестрица жива, счастлива в браке и воспитывает троих дочек. — И ты взялась за моих девочек? — мама смотрела на старшую сестру с неприязнью и презрением. — Я все вам рассказала, — тяжело поднялась с пуфа Адель. — Теперь ухожу. Ты обещал отпустить, — напомнила она королю. — Отпускаю, — посторонился Тимур, давая ей дорогу и оборачиваясь к Мартину. Тигр наклонил пушистую башку. Мне показалось, они ведут между собой немой диалог. Марти потянулся и медленно двинулся за старой женщиной. Это очень страшная, но и завораживающая картина, видеть, как хищник крадется за своей жертвой. Никто из нас не окликнул Адель и не бросился на помощь, когда зверь напал на нее. Белый квадратик пола окрасился красным. — Король не держит своего слова, — попеняла Ванесса. — Всегда держу, дорогая, — поцеловал он ее пальчики. — Я же обещал, что отпущу ее. И отпустил. Кто же знал, что она так сильно не понравилась Мартину… — Эмиля называла старым, а Тимур молодой, значит? — зашептала мне в ухо Мотя. — Она влюбилась, — пожала я плечами. — И возраст уже не имеет значения. ЭПИЛОГ — Кто это, Платош? — глядела я на странное белоснежное создание с загнутыми ушами, похожее и на собаку, и на кота. — Оно родилось у Венеры, — с некоторых пор болтал мой кот и в присутствии герцога Биркеланда. — Кошки Татьяны? — Ага. — То есть оно — твой сын или дочь? — Ага. Оно пришло к Ванессе. Эмиль слегка раскачал садовые качели, на которых мы с ним сидели, и положил руку на мое плечо. — Элис, а не пора ли нам тоже подумать о детях? — Мы еще не женаты, — напомнила ему. — Тогда необходимо как можно скорее это исправить, — раскрыл мой любимый герцог ладонь, являя моему взору чудесное обручальное колечко. Благодарю всех читателей за выбор для прочтения книги «Лассо из будущего». Если вам интересно, что ждет Королевство Эсмар после уничтожения Адель, добро пожаловать в историю «Синий василек» (самостоятельный роман о любви короля Тимура и немножечко бестолковой ведьмы Ванессы) Автор обложки Nina Neangel

СОЙТИ С УМА

Уважаемые читатели! Если вам нравятся истории-фэнтези, думаю, вас не оставит равнодушным мой роман "Сойти с ума", где есть любовь, война, юмор и милые психопаты. ОТРЫВОК Глава 1. Самое время попрощаться с холостяцкой жизнью — Задери тебя медведь! — герцог Чарон Волфуорт злобно швырнул листок дешевой бумаги с очередной жалобой о пропаже десятка капибар. Листок пролетел над столом коричнево-фиолетового оттенка, какой возможен лишь у мебели из палисандра, и небрежно приземлился на роскошный шерстяной ковер. Герцог не переносил любого диссонанса, потому опустился на колени и поднял бумажку. Если на его светлых брюках останется след от пыли, управляющий домом сегодня же потеряет работу. — И кому только нужны эти водосвинки? — удостоверился Чарон в чистоте своих брюк и принялся рассуждать вслух. Он часто так делал, когда оставался один. Проговаривание проблемы помогало ему быстрее найти верные ответы. Но в случае с капибарами привычная метода не срабатывала. Грызуны, внешне похожие на маленьких бегемотов, пропадали регулярно. А так как блюда из мяса капибар являлись составляющими любого меню, то и разводили водосвинок массово, что существенно затрудняло поиски воришек. — Тут действует целая банда. Один грызун весит до шестидесяти пяти килограмм. Для того чтобы утащить за раз десяток животных, требуется человек пять, не меньше. Да и свинки эти — они же визжат, скрипят клыками, свистят. Как так получается, что никто не замечает группу воров и не слышит переполоха в вольерах? Герцог злился не только оттого, что не мог разобраться с этим, на первый взгляд, плевым делом. Мужчину нервировало, почему он, будучи военным генералом, вообще должен заниматься подобной ерундой! Пока в Югтауне все спокойно, король не придумал ничего лучшего, как поручить Волфуорту разбирать все жалобы. Сам же укатил в свой загородный дворец развлекаться с очередной любовницей. Чарон еще раз перечел строчки, писаные обворованным купцом, и отложил листок в сторону. Герцог ненавидел мясо капибар, напоминающее по вкусу соленую свинину с рыбным привкусом. — Позже. Лучше потрачу время на что-нибудь стоящее, — изучил он следующую жалобу и довольно оскалился. Хорошо улыбаться герцог не умел. Его не смешили чужие шутки и забавные ситуации. В полный восторг двадцативосьмилетнего генерала, получившего свой чин за боевые отличия, приводила охота на жертву. Он обожал войну. Как жаль, что сейчас, пусть и на время, но все-таки установился мир. На войне Чарон Волфуорт демонстрировал потрясающее искусство ведения боя, проявлял удивительную изобретательность и имел возможность славно повеселиться. Ему было на руку, что четыре королевства находятся в постоянной вражде. Югтаун, Западтаун, Севертаун и Востоктаун редко прекращали воевать между собой за залежи слюды, никеля и золота. И, конечно, каждый мечтал заполучить в свое пользование Скаженный лес. Правда, за лес они еще не воевали. Глупо погибать за то, что твоим не станет. Но герцог надеялся найти лазейку и расширить территории Югтауна. За такое дело король Леопольд возвысит его. Хотя многие считали, что Волфуорт и так чрезмерно обласкан королевскими милостями, Чарон стремился к большему. — Ну-с, что у нас сегодня на улице? — прошел генерал к окну. За окном полным ходом о своих правах заявляла осень. Желтые, красные, оранжевые листья застилали пешеходные дорожки. Штат постоянных дворников не успевал справляться с их уборкой. Наверное, как и в прошлом году, соответствующее ведомство наймет сезонных работников для уборки улиц от листвы. Чарон любил осень. Именно осенью случались все его триумфы. Он оделся по погоде, как всегда, следуя стилю расслабленного шика. Льняная рубашка с воротником ручной вышивки, узкие по нынешней моде брюки, расшитый серебряной нитью пиджак. Длинные темные волосы не стал убирать в хвост. Оставил распущенными. Герцог покинул мансарду, где был обустроен его домашний кабинет, по ступеням широкой лестницы спустился в холл трехэтажного особняка и направился к парадной двери. — Роббин, я на площадь, затем в военное ведомство. Вернусь к обеду. — К вашему приходу все будет готово, милорд, — подал ему шпагу управляющий. Чарон предпочел бы меч, но в мирное время военным предписывалось появляться на публике в светской одежде и без оружия. Лишь узкому кругу лиц, к коим относился герцог, разрешалось в любое время при себе иметь шпагу. — Ты помнишь мои пожелания? — строгим тоном задал вопрос генерал. — Безусловно, — подтвердил Роббин. — Чечевичный суп-пюре. Рыбные котлеты на пару. Десерт — овсяное печенье с курагой. — Котлеты из карпа. И чтобы никаких костей, — напомнил Чарон. Он был помешан на здоровом питании и тщательно следил за своим рационом. — Конечно, милорд. Я уже отдал соответствующие распоряжения кухарке. На площади перед королевским дворцом ожидаемо толпились зеваки и те, кто ждал решения по своим жалобам. Ежедневно, в установленный час, здесь вершился суд. Монарх с похвальным энтузиазмом брался за разбирательство многочисленных дел, когда только вступил на престол. Со временем возиться со всей этой волокитой Леопольду надоело, и он перепоручил данную обязанность своим подчиненным. Последние несколько месяцев ответственность была возложена на его любимца — герцога Чарона Волфуорта. Молодой генерал имел неограниченные полномочия, в принятии решений и мер наказания ему дозволялось действовать на свое усмотрение. Королевский дворец сиял янтарем, а площадь гранатом. На трибунах расположились любопытствующие и родственники спорящих сторон. Поодаль от трибун, на отдельных лавках устроились ожидающие разрешения своих дел ответчики и истцы. В центре площади скучали военные, в чьи обязанности входило координировать судебный процесс. Весь периметр окружала многочисленная стража. Все ожидали прибытия королевского уполномоченного. Герцог появился ровно в ту минуту, в которую и должен был появиться. Опозданий он себе не позволял. Поздоровался с военными и слегка кивнул одному из них — Эрнису Лаварэнцу. Стоило Чарону показаться на площади, наступила удивительная тишина. Складывалось впечатление, мужчину пугаются даже птицы. А как еще объяснить то, что пернатые, облюбовавшие высаженные перед дворцом кленовые деревья, разом умолкли? Хотя секунду назад, на многоголосый лад вторили людскому гомону. Да и ветер, дующий с севера, только что подхватывал с земли опавшие листья и вдруг затих. Чарон много времени проводил в военных походах и хорошо научился понимать подсказки природы. Стихнувший внезапно ветер и коллективное молчание птиц предупреждали о надвигающейся с моря грозе. А потому следовало поспешить. Листы с жалобами он из дома не брал. Все копии есть у Лаварэнца. — С какого дела начнешь? — уточнил Эрнис. Сегодня ожидалось закрытие пяти конфликтных ситуаций, и герцог решил пойти от простого к сложному. Напоследок он оставил кражу документов из судостроительной компании, владельцем которой являлся граф Рикон Янссен. Люди графа с поличным поймали воришку, одного из работников верфи, занимающего не самую низкую должность. — Подойди, — велел Волфуорт вору после того, как покончил с четырьмя мелкими незначительными спорами. Взгляд его задержался на пока еще далекой черной точке в небе со стороны моря. Он вполне успеет укрыться в здании военного ведомства до того, как гроза и проливной дождь достигнут суши. Парень двадцати пяти лет с избитым лицом и связанными за спиной руками предстал перед генералом. Несмотря на один подбитый и заплывший глаз, вторым смотрел дерзко. О возрасте вора ставленник короля знал из справки, приложенной Янссеном к жалобе, как знал и то, что граф хорошо платил парню и продвигал по службе. Какая неблагодарность, — мысленно посетовал Волфуорт и потянул из серебряных ножен эфес шпаги. — Ты обвиняешься в краже документов, представляющих ценность для врагов нашего королевства, — объявил герцог. — За это тебе предстоит поплатиться жизнью. Вор собрался что-то сказать, но Чарон не дал ему возможности говорить, нанес быстрый удар шпагой в сонную артерию. Парень умер почти мгновенно. Тягучее молчание на площади сменилось людским гулом, смешанным с гулом вновь поднявшегося ветра. Спугнутые птицы разом покинули кленовые ветви, создав дополнительный шум. Закричала женщина. Вероятно, мать или подруга убитого. Герцога такие нюансы не интересовали. — Обязательно было прилюдно убивать его? — спросил Эрнис. — Если не хочешь промокнуть, советую убраться отсюда побыстрее, — вместо ответа сказал Чарон и направился прочь с площади, откуда стража уже уносила труп и разгоняла зрителей. Эрнис бросил мимолетный взгляд на стремительно темнеющее небо, но от приятеля не отстал. — Так зачем ты это сделал? — повторил он свой вопрос. — Какая разница, где воришка будет гнить? — пожал плечами Волфуорт. Чарон и Эрнис познакомились десять лет назад во время обучения в военной Академии. Лаварэнц учился на курс старше, но это не помешало им сблизиться, как часто бывает с людьми сильных противоположностей. Симпатичный, великодушный блондин Эрнис нравился абсолютно всем. Непреклонный и бесстрашный Чарон вызывал у людей восхищение, но это восхищение базировалось на зависти и страхе. Волфуорт знал, за глаза его называют чудовищем, и не имел ничего против. На крыльцо ведомства мужчины ступили с первыми каплями дождя. — Сводка по сумасшедшим готова? — уточнил герцог, направляясь в рабочий кабинет, который ни с кем не делил. — Готова. Сейчас принесу, — пообещал Эрнис. — Только сбегаю в буфет. Не успел позавтракать. — Не успел? Или тебя Аделина опять забыла покормить? — насмешливо приподнял одну бровь Чарон. — Ты же знаешь, ей сейчас тяжело заниматься домашним хозяйством, — проявились нежные нотки в голосе Эрниса. — Ты слишком потакаешь ей. С женщинами так нельзя, — уверенно заявил Волфуорт. Красноволосую Аделину, жену друга, он воспринимал со знаком отрицания. Девушка платила ему тем же. Герцог подозревал, что противная девчонка подговаривает мужа не общаться с ним. — А как надо? — заинтересовался Эрнис. Его удручала война между Чароном и Аделиной, и пока ему никак не удавалось примирить их. — Жестко. Чтобы не смела ослушаться. Если бы моя жена оставила меня без завтрака, потом сама три дня сидела бы без еды. — Но у тебя нет жены. — Зато у тебя есть. Полная бездельница. — Чарон, она беременна, и в связи с этим быстро устает. Доктор говорит, Аделине вообще лучше не вставать с постели, чтобы ребенок не родился раньше срока. — Так найди помощницу, желательно кухарку и служанку в одном лице. — Ищу. Но пока не подходит никто. Так я могу в буфет сбегать? — вернулся Эрнис к насущному вопросу. — Иди. Я подожду. Пообедать потом у меня можешь, — предложил герцог. Спустя двадцать минут Лаварэнц принес сводку по сумасшедшим за прошедшие сутки. В Югтауне, как и в трех соседних королевствах, имелся свой бич. Регулярно, без всякой видимой причины и каких-либо предпосылок, нормальный человек мог стать психически нестабильным, попросту психом или, как официально именовалось в сводках, скаженным. Определить сошедшего с ума не представлялось затруднительным, у человека в один миг закатывались зрачки с радужкой, обнажался белок склеры и в таком виде глаз оставался в течение нескольких дней. Затем зрачок возвращался на место, а вот мозги, увы, нет. Безумцев отправляли в Скаженный лес, где они и проживали остаток жизни. Выживали ли дурковатые в том лесу, или их раздирали дикие животные, никто не знал. Бытовало мнение, что загадочный лес попросту подпитывается шизофрениками, так как здравомыслящему человеку ходу туда не было. — Двое, — сообщил Эрнис. — Старик и молодой парень. Из бедноты. — Задери тебя медведь! Восемь человек за пять дней и никакой последовательности, — сердился герцог. Он уже около года чертил схемы и диаграммы, пытаясь найти хоть какую-то закономерность во внезапном проявлении безумия. Но до сих пор зацепок не выявил. Болезнь накрывала людей разных возрастов, разного социального положения и не было видимых связей между ними. Порой никто не сходил с ума целый год, а затем сразу несколько случаев подряд. — Когда в лес их будем переправлять? — поинтересовался Лаварэнц. — Пусть немного в распределителе посидят, — решил Чарон. — Может, еще кто свихнется, группой тогда сразу и отправим. Договорившись о времени обеда, Эрнис ушел в тренировочный зал проводить занятия по рукопашному бою с выпускниками военной Академии, а Чарон отправился на склад принимать новое обмундирование для армии. Как с запланированными делами было покончено, приятели пешком направились в особняк Волфуорта. Дождь к этому часу уже унялся, оставив после себя ручьи луж. Но воздух наполнился такой свежестью, что пешая прогулка могла доставить большее удовольствие, нежели путешествие в закрытом экипаже. — Никогда не думал, что скажу такое, но чечевичный суп, приготовленный твоей кухаркой, обалденно вкусный, — доедал уже вторую порцию Эрнис. Роббин выставил перед мужчинами блюдо с котлетами из карпа. Удлиненное, овальное фарфоровое блюдо относилось к тому же сервизу, что и супницы с тарелками. Дома у Эрниса всегда ели из разномастной посуды, он даже не был уверен имелся ли у них с Аделиной какой-нибудь сервиз, состоящий из одинаковых тарелок и чашек. Котлеты оказались не менее вкусными, чем суп. — Роббин, — положил вилку на белоснежную салфетку Чарон, — позови-ка сюда кухарку. — Что-нибудь не так, милорд? — умел угадывать настроение генерала управляющий. — Мне попалась кость, — продемонстрировал Чарон кусок, аккуратно срезанный с рыбной котлеты. Из него действительно торчала совсем небольшая, но все же кость. Миловидная женщина средних лет в опрятном цветном переднике принялась охать и причитать. — Как же так? Я ведь сама фарш прокручивала, все косточки повыдергивала. — Значит, плохо выдергивали. Мне не нужна кухарка, которая не исполняет мои пожелания, — холодно произнес герцог. — Роббин выдаст вам причитающееся жалованье. — Вы меня увольняете, милорд? — покрылось алыми пятнами лицо кухарки. — Увольняю, — подтвердил Чарон. — Но мне очень нужна эта работа, — появились на глазах женщины первые слезы, грозящие перерасти в поток рыданий. — А переходите ко мне работать, — быстро сориентировался Эрнис, купировав тем самым истерику. — Правда? — обрадовалась нежданному предложению повариха. Эрнис подтвердил свои намерения и написал на салфетке адрес, куда женщина может прийти уже сегодня. — Не могу поверить. Ты правда уволил ее из-за маленькой косточки? — уставился Лаварэнц на Чарона. — И кто теперь тебе будет готовить? — За воротами людей много, — усмехнулся Волфуорт и позвал Роббина. — Слушаю, милорд, — тотчас оказался рядом управляющий. — Помнится, ты говорил, твоя тетка отлично кашеварит. — Так и есть, — согласился Роббин. — Хотите, чтобы я пригласил ее к вам на работу? — Приглашай. Пусть завтра выходит. — Вот видишь, — как ни в чем не бывало продолжил обед Чарон, когда управляющий удалился из столовой. — Вижу, — покачал головой Эрнис. — Все-то у тебя быстро решается. А что, если родственница твоего Роббина не умеет готовить тех блюд, что ты предпочитаешь? — Умеет, — усмехнулся герцог. — Не зря же Роббин мне о своей тетке упоминал. — Так может, твой управляющий сам кость в котлету и засунул? Знал, что ты бедную женщину уволишь, а у него появится таким образом возможность родню пристроить. — Интересная мысль, — согласился Чарон. — Надо будет над ней подумать. — Звучит угрожающе, — хмыкнул Лаварэнц. — Да ладно тебе, Эрнис! Хотя бы ты не делай из меня чудовища. Не собираюсь я Роббина увольнять. Во всяком случае, до тех пор, пока не удостоверюсь в том, что он позволил себе манипулировать мною. — Страшно даже представить, что ты сделаешь с ним, если найдешь доказательства манипуляции. — Я его к тебе на работу пристрою, — пообещал Чарон. — А предварительно кухарке сообщу, кто кость в котлету засунул. — Не жить тогда Роббину, — рассмеялся Эрнис и сменил тему. — Послушай, Чарон, а не пора ли тебе жениться? — Король Леопольд меня о том же спросил, перед тем как со своей кралей укатить, — признался герцог. — Намекнул, пока мы ни с кем не воюем, надо семьей обзаводиться. — И? — заинтересованно поглядел Эрнис на своего собеседника. — В принципе, я согласен, что пора, — на самом деле давно думал Волфуорт о наследнике. Он уже не раз рисовал в своем воображении, как научит сына всему, что знает сам, как будет защищать его от любой опасности, как обеспечит ему достойную жизнь, где нет места бедности и безумию. — Только мне некогда заниматься поисками подходящей женщины. Вместо жены приходится искать пропавших водосвинок, — мрачно пошутил он. — А хочешь, пока ты ищешь воров капибар, я найду подходящую девушку для тебя? — предложил Эрнис. — У меня достаточно свободного времени на поиски. Чарон прищурился. — Уж не собираешься ли ты сосватать мне одну из подруг твоей Аделины? Если так, то лучше даже не заводи разговора. — Чарон, — засмеялся Лаварэнц, — если я сосватаю за тебя одну из подруг своей жены, она меня убьет. Обещаю, поищу на стороне, согласно твоим запросам. — Мне нужна статусная девушка, — озвучил главное пожелание герцог. — Принято. Что еще? — Непорченая, — обозначил Волфуорт второе требование. — Красота? — уточнил Эрнис. — Неважно, — подумав, решил Чарон. — Мне от нее только сын нужен. А в красивых любовницах у меня недостатка нет. — Еще бы, — шутливо закатил глаза Эрнис. Отношение Чарона к своим любовницам являлось одной из причин ненависти к нему Аделины. Волфуорт всех без исключения женщин считал потаскухами и охотницами за монетами. Он никогда не ухаживал за девушками, а с теми, с кем спал, обращался более чем пренебрежительно. Аделина беспокоилась о том, как бы ее муж под влиянием герцога тоже не начал относиться к женскому полу уничижительно, что непременно отразится на их браке. Лаварэнц считал ее тревоги безосновательными и напрасными. Пока Эрнис искал другу подходящую невесту, Чарон вплотную занялся делом о пропаже капибар. Разобраться в происходящем стало для герцога делом принципа. Он не мог позволить, чтобы его одолели какие-то там воришки водосвинок. До сей поры фермы, откуда были украдены животные, посещали самые низшие чины сыскного подразделения военного ведомства. Производился осмотр места преступления, опрос хозяев, принималась жалоба в письменном виде, рассматривать которую никто не хотел. Чарон Волфуорт самолично направился к фермерам, потерпевшим убытки. Первые два дня его обхода не дали результатов — никто ничего не видел, никто ничего не слышал. При этом хозяева капибар искренне рассчитывали, что герцог найдет воров, и тогда фермеры смогут получить либо обратно своих животных, либо уплату за них, желательно с процентами. А вот третий день расследования порадовал. — Неужели совсем не слышали шума? — задал стандартный вопрос Волфуорт мужчине в рабочем комбинезоне и соломенной шляпе на голове. — Так спали они все, — бесхитростно ответил фермер. — Кто спал? — не понял герцог. — Так свинки и спали. Вся стая ихняя. Я как поутру пришел к вольеру, покормить кормильцев, значит, а они лежат. Испугался я тогда, думал, померли капибары мои. А потом гляжу — дышат, умаялись, значит, шибко. Тогда-то и заметил, что не все на месте. Пересчитал, а десятка не хватает. В общем, пока они дрыхли, значит, десятерых и утащили, значит. — А что, часто капибары спят вот так, чтобы все сразу и настолько крепко? — сделал стойку Чарон. — Не, вообще никогда такого не было. Я сам удивился, — снял фермер свою шляпу и непроизвольно стал мять ее в руках. Слишком уж странно смотрел герцог, и не понять, что у него на уме. А Чарон Волфуорт размышлял о своем. Очень, очень интересная мысль пришла ему в голову. И если его догадка окажется верна, то он не только раскроет дело о пропаже капибар, но и узнает кое-что гораздо более важное. Глава 2. Подходящая невеста Чарон и не вспоминал о разговоре с Эрнисом, целиком сосредоточившись на пропавших водосвинках. Дело уже не казалось герцогу пустяковым и не стоящим внимания. Наоборот, оно виделось чрезвычайно значительным и могло иметь колоссальные последствия для всего Королевства. Ему определенно будет чем порадовать короля Леопольда, когда тот соизволит вернуться во дворец. — Чарон, я нашел девушек, — спустя две недели после совместного обеда, ввалился Эрнис в рабочий кабинет Волфуорта. — Каких девушек? — оторвал герцог взгляд от карты, утыканной разноцветными флажками. Синие флажки обозначали локации, откуда умыкнули животных. Зеленые — указывали на путь, которым могли следовать воры. Оранжевые — места пересечения этих путей. Одинокий красный флажок пока лежал в стороне. Чарон не сомневался, как только он поймет, где на карте должен находиться красный флажок, все встанет на свои места. — Подходящих невест для тебя, — напомнил Лаварэнц. — Так быстро? — не хотел отвлекаться от увлекательной задачки Волфуорт. — Я что, по-твоему, год их должен был искать? И вообще, кому это надо, мне или тебе? — Ладно-ладно, — с сожалением отошел Чарон от раскладного походного стола с расстеленной на нем картой и сел в кресло, подлокотники которого неизвестный мастер украсил реалистичными вороньими головами. Эрнис считал, что такое кресло идеально подходит его другу. Сам он устроился на обычном стуле. — В общем, обнаружилось пять статусных и нетронутых девиц, — сообщил Эрнис. — Я показал претенденток на твое сердце художнику. Он сделал для тебя пять карточек с портретами каждой. — Надеюсь, девицы не в курсе, для чего понадобились портреты? — забеспокоился герцог. Он не хотел, чтобы кто-то заранее знал о его намерениях. — Не волнуйся. В контакт с девушками никто не вступал, — успокоил Лаварэнц. — Художник писал по памяти. На мой взгляд, получилось весьма похоже. А целомудренность ты и сам знаешь, как можно было проверить. Эрнис открыл кожаную поясную сумку и извлек из нее прямоугольные карточки. Расположил их пирамидкой на столе непривычной овальной формы. У Чарона все было этакое, отличающееся от других. — Я на каждой имя подписал, возраст и, как ты выражаешься, статусность. Волфуорт взял в руки первую картонку, для твердости пропитанную специальным составом. Брюнетка с лукавым взглядом и тонкими губами. Княжна. Волосы убраны в сложную прическу. Художник постарался, не просто выписал лицо девушки масляными красками, а передал внутреннее содержание невольной модели. И содержание это герцогу не понравилось, слишком капризно кривился рот у княжны. Он отложил карточку и принялся изучать следующую кандидатку на роль жены. На этот раз беловолосая герцогиня с мелкими чертами лица. Брови и ресницы белесые. Если она поселится в его доме, слуги примут ее за привидение, — подумалось Чарону. Карточка с портретом герцогини присоединилась к предыдущей. Изображение третьей девушки вызвало в нем интерес. Длинные волосы светлые, а брови черные. Подчеркивают красивой дугой выразительные голубые глаза. Аккуратный нос и слегка полноватые губы. «Бригитта Янссен, графиня, двадцать два года», — прочел он запись, сделанную рукой Эрниса. Интересно, у нее на самом деле такая нежная кожа? Или это художник добавил своих фантазий? Чарон вдруг представил, как подминает Бригитту под себя. Как делает с ней все, что хочет. — Хм-м. — Что значит твое хм-м? — наблюдал за ним Эрнис. Насколько он знал, друг не особо жаловал блондинок и был уверен, что тот сделает выбор в пользу одной из двух брюнеток. Но Чарон вот уже несколько минут держал в руках карточку с портретом светловолосой Бригитты Янссен и не торопился посмотреть на две оставшиеся. — Фамилия Янссен кажется мне знакомой, — задумчиво произнес герцог. — Я ее где-то слышал совсем недавно. — Рикон Янссен, — подсказал Эрнис. — Владелец судостроительной верфи. — Точно, — щелкнул пальцами Чарон. — Его еще обокрал им же обласканный работник. — Которого ты проткнул шпагой. — Да-да, которого я проткнул шпагой, — отмахнулся герцог. — А эта Бригитта хороша. Пожалуй, стоит навестить семейство Янссенов. — Не желаешь посмотреть на двух других девушек? — в который раз удивился Эрнис, с какой быстротой принимает решения его приятель. — Брюнетка и рыжая, графиня и купеческая дочка, — едва взглянул Чарон на портреты и не задержался на их изучении. — Мне определенно подходит Бригитта. Но не будем делать поспешных выводов. Надо убедиться воочию, что художник все передал достоверно. Решено. Едем к Янссенам, — резво поднялся герцог с кресла и устремился к выходу из кабинета. — Прямо сейчас? — не ожидал такой стремительности Лаварэнц. — А чего тянуть? — Не хочешь предупредить о своем приезде? — Эрнис предполагал, что так было бы лучше. — Не хочу. Наоборот, следует застать Янссенов врасплох. Особенно Бригитту. Они не должны готовиться к встрече со мной. Только так я смогу увидеть реальную картину вещей. Вдруг девица неряха? Или в домашней обстановке выглядит как пугало? А мне нужна безупречная невеста. И вот еще что, Эрнис, пока не увижу барышню своими глазами — о женитьбе ни слова. При военном ведомстве имелся приличный гараж с рессорными экипажами и штат кучеров. Обычно Чарон пользовался двухместной каретой, обитой черным бархатом и украшенной фигурами черных птиц с пронзительно желтыми зрачками. Но сегодня он сделал выбор в пользу просторного посеребренного экипажа, где серебром покрывались даже колеса. Велел кучеру запрячь две пары лошадей. — Тебе не обязательно пускать пыль в глаза, — хмыкнул Эрнис. — Но и пугать сразу ни к чему, — ответствовал Чарон. Путь до особняка Янссенов занял сорок четыре минуты. Чем ближе они подъезжали, тем отчетливее ощущался солоноватый запах моря. Когда мужчины прибыли на место, стало ясно, выбор кареты оказался не самым удачным. Из-за ее габаритов. Она преграждала собою часть улицы, мешая проезду других экипажей. — Есть вариант подъехать с другой стороны дома, — предложил кучер. — Я такие узкие улицы видал уже, хозяева свой транспорт на задках держат. Тока объезд минут двадцать займет, а то и больше. — Не стоит, — решил Чарон. — Не будем терять время. Особняк Янссенов герцогу понравился. Добротная крепость-башня песочных тонов в окружении плодовых деревьев. Никаких гниющих фруктов на земле или неубранных листьев. Во дворе гостей встретил разноцветный пес. Цветовой окрас у пса был прелюбопытным. Вся правая половина, включая морду, лапы и туловище, состояла из белоснежного меха, левая чередовалась черным и каштановым цветами. Уши его топорщились кверху. Пес вывалил длинный язык из пасти и сопровождал чужаков до самой двери. Вел он себя спокойно, не лаял, но и признаков добродушия не выказывал, во всяком случае, пушистый хвост не ходил ходуном из стороны в сторону. Спокойствие собаки также понравилось Волфуорту, не зря же говорят, что домашнее животное копирует поведение человека, с которым живет бок о бок. Хозяйкой псины наверняка является девчонка, а значит, у нее должен быть вполне покладистый характер. Чарон взялся за кольцо ручки-гонга в виде головы лисицы, сделанной из состаренной латуни, и постучал в дверь. Мужчины слышали, как звук стука разносится внутри дома. Разноцветная собака села у ног герцога и слегка наклонила голову набок. Чарон немного отодвинулся от нее, не хотел, чтобы к брюкам пристала шерсть. — Генерал? — открыл дверь сам Рикон Янссен. Чарон узнал главу семейства, слегка рыжеволосого, высокого и плечистого владельца судостроительной компании. Рикон был облачен в уличную одежду и держал в руках портфель. — Куда-то собираетесь? — вместо приветствия задал вопрос Чарон. — На верфь. Всегда самолично слежу за делами, — просто пояснил Рикон. — Но теперь, безусловно, задержусь. Отец Бригитты пропустил неожиданных гостей в дом и вместе с ними прошел в гостиную, где весь интерьер перекликался с морской тематикой. Одну стену целиком занимал гобелен с вышивкой прибрежных скал и бьющихся водных пенных гребней о них. А рисунок напольного покрытия создавал настоящую иллюзию лазурной волны. Чарон и Эрнис с интересом рассматривали макеты деревянных кораблей, «плывущих» по этим волнам. Мимо них пронесся разноцветный пес и уже через несколько секунд когти его лап застучали по лестнице, уходящей вверх на второй этаж. — Рикон, ты еще не ушел? Кто стучал? — вплыла в гостиную пригожая, но расползшаяся в талии женщина. Ее прическу украшало столько заколок и лент, что трудно было определить, какой под ними цвет волос. — Нанна, у нас гости, генерал Чарон Волфуорт и его помощник Эрнис Лаварэнц. — Генерал? А разве не герцог? — словно загипнотизированная, глядела мать Бригитты на черноволосого ставленника короля. — Нанна, можно быть герцогом и иметь чин генерала, — без всякого неудовольствия пояснил Рикон супруге. Так, отец Бригитты — отличный парень, мыслит нестандартно, его жена глупа и суетлива, — делал для себя зарубки Чарон. — А вы к нам по тому делу о краже документов? Ох, надо ведь вас чем-нибудь угостить. Сейчас я позову управляющего, — ни на секунду не умолкала женщина. Если ее дочь также болтлива, то после свадьбы я отрежу ей язык, — закипал герцог. — Нанна, успокойся, — попросил Рикон жену. — Ты не даешь нашим гостям вставить и слова. — Простите, разволновалась просто, — села женщина на пуфик, но тотчас опять поднялась. И опять села. Эрнис дружелюбно улыбнулся ей, и Нанна вроде бы выдохнула. Только Чарон собрался завести разговор о верфи, как в гостиной появилось новое лицо. И это новое лицо съехало к ним со второго этажа прямиком по перилам! — Кто-то снова запустил Кардинала! — смеялась девушка, облаченная в прямое платье сочного яблочно-зеленого цвета. Разноцветный пес азартно прыгал вокруг нее и радостно вилял хвостом. Герцог изучающе глядел на Бригитту. Так, манеры никуда не годятся, — взвешивал он все за и против брака с нею. — Но художник не приукрасил — девица действительно хороша. С такой не стыдно будет и в обществе появиться. Да и любовницы ему, возможно, больше не понадобятся, если в супружеской постели окажется такая ладная жена. А манерам он ее научит. — Бригитта, ты разве не видишь? У нас гости, — одернула дочку Нанна. — Ой, извините, — улыбнулась девушка Эрнису. Но стоило ей перевести взгляд на второго мужчину, от радостного оживления на лице не осталось и следа. Кардинал, почуяв смену настроения хозяйки, перестал бить хвостом и улегся у ее ног. Никаких собак в доме, — меж тем думал Чарон. — Эту псину она оставит здесь. Он окончательно определился, что именно Бригитта станет его женой и сейчас размышлял о том, как бы поскорее уладить вопрос со свадьбой. Мысли Бригитты, в свою очередь, текли в совсем ином направлении. Она уже видела этого неприятного герцога раньше. Она была на площади в тот день, когда он проткнул шпагой шею несчастного Милота. В другое время ей довелось наблюдать, с какой жестокостью Чарон Волфуорт расправился с пленными солдатами из Севертауна. Не могла она позабыть и отвратительнейшего случая, когда его жуткая карета с черными птицами сбила маленького разноцветного щенка. Кучер тогда остановился, но герцог велел ему продолжить путь. Бригитта спасла того щеночка, ставшего впоследствии любимцем всей семьи, но хорошо помнила лицо мужчины, не оказавшего помощи пострадавшему животному. Девушке не нравилось лицезреть герцога в их доме. Что он только тут забыл? — Опять стучат, — встрепенулась Нанна. — Бригитта, посмотри, кто пришел. Женщина специально услала дочь, стараясь сгладить перед важными гостями неловкий момент ее эффектного появления в гостиной. — Я собираюсь жениться на вашей дочери, — без всякой подготовки сообщил Чарон родителям девушки. Они опешили от неожиданности произнесенных герцогом слов. Породниться с таким человеком сулило семье немалую выгоду. В то же время до Рикона и Нанны доходили слухи о жестокосердии Волфуорта. Не загубит ли он их девочку? Оба родителя понимали, отказ неприемлем. И Рикон попробовал расспросить герцога, осторожно подбирая слова. — Ваш выбор спутницы жизни оказывает нам честь. Можно ли узнать, почему милорд отдал предпочтение именно нашей дочери? Вы ведь не были знакомы ранее. — Бригитта подходит мне по статусу. И она целомудренна, — пояснил герцог так, будто говорил о племенной кобыле. Эрнис наступил ему на ногу, и Чарон немного исправился. — Еще она очень красива, — добавил он. — Не вызывает сомнений, кто Бригитту одарил красотой. Нанна купилась на лесть и сразу подобрела к будущему зятю. Женщина довольно улыбнулась, представив зависть подруг, когда те узнают, с кем вскоре породнятся Янссены. — Король Леопольд не станет возражать, если королевские подряды начнет выполнять ваше предприятие, Рикон, — нашел подход Чарон к отцу девчонки. Отцовские чувства боролись с расчетливостью. Последний год верфь не приносила большого дохода, предложение герцога могло упрочить положение семьи Янссен. К тому же, помимо старшей дочери, у них с Нанной подрастает еще двое сыновей. — Когда вы планируете устроить свадьбу? — отбросил сомнения Рикон. — Недели вам хватит на подготовку? — озвучил совсем нереальный срок герцог. — К чему такая спешка? — удивился граф. — К тому, что в любую минуту может закончиться перемирие, и я буду занят делами военными. — Дайте нам хотя бы месяц, — попыталась выторговать Нанна необходимое время. — Три недели, — пошел на компромисс Чарон. Бригитта подслушивала за дверью и прекрасно слышала весь разговор о предполагаемой свадьбе. Ее свадьбе! С мужчиной, лишенным души и сердца! Молодую графиню угнетало, что в данной ситуации она не имеет права голоса. Как всякая девушка, она мечтала о любви, любви взаимной, страстной, в ее мыслях никогда не было места браку по расчету или браку с нелюбимым мужчиной. А теперь ее попросту покупают. И все из-за какой-то прихоти! Не стану я его женой, — твердо решила девушка и смело шагнула в гостиную. Правда, под тяжелым взглядом герцога, смелости у нее поубавилось. — Кто там приходил, Бригитта? — несвойственным ей заискивающим тоном спросила Нанна, хорошо понимая, совсем скоро ее и мужа ожидает трудный разговор с дочерью. — Не знаю, но думаю, спрашивали вас, милорд, — елейным голоском произнесла девушка. — Меня? — удивился Чарон. — Я никому не говорил, куда направляюсь. С чего ты взяла, что спрашивали меня? — Спросили злобного тирана. Вот я и подумала — это вас. Эрнис прыснул. Рикон строго глянул на дочь, а Нанна умоляюще уставилась на герцога. Женщина испугалась, что тот сейчас откажется от свадьбы. Ох, как Чарон желал проучить наглую девчонку! Так, чтобы она вообще боялась открывать рот в его присутствии. Но он заставил себя сдержаться. У него еще будет время преподать ей урок о том, как следует разговаривать с мужем. — Эрнис, нам пора, — засобирался герцог. — Рикон, проводите нас. У Бригитты затеплилась надежда, что герцог сейчас откажется от нее, но этого не случилось. Противный ей мужчина остановился, не дойдя до двери. — Бригитта, приглашаю тебя завтра на обед, — прищурил он свои черные глаза. — И запомни, я не люблю опозданий. Словно хищная птица кружит надо мной, — едва выдержала его взгляд девушка. — Хм-м, — многозначительно выдал Эрнис, когда их экипаж тронулся в обратном направлении. — Что значит твое хм-м? — недовольно пробурчал Чарон. Он все еще злился на девчонку и придумывал способы наказания для нее. Картинки наказания в его голове выглядели настолько пикантными, что теперь он злился и на себя тоже. — У тебя есть еще четыре карточки, — намекнул друг. — Одна из брюнеток очень даже ничего. — Ну, нет, ты слышал, как она со мной разговаривала! Задери ее медведь! — все-таки взорвался Чарон. — Шутить со мной вздумала! — А я тебе о чем, — согласился с ним Лаварэнц. — Похоже, эта Бригитта — та еще строптивица. Посмотри на других претенденток. — Ни за что, — четко проговорил Чарон. — Теперь — это дело принципа. Я пообломаю этой крошке крылышки. Станет у меня примерной женой, шелковой, послушной своему мужу. — С чего начнешь? — весело спросил Эрнис. — Я ее задобрю. Усыплю бдительность, — придумал Чарон, как будет действовать. — Пусть до свадьбы считает, что я добрый, пушистый и влюбленный. В назначенный час Бригитта стояла у трехэтажного особняка Волфуорта. Опоздать ей просто бы не позволили. Нанна зорко следила за сборами дочери. И потеряться по пути тоже не получилось бы, герцог прислал за ней свою карету. Спасибо, что не ту — с черными птицами. На этот раз прибыл экипаж, обитый огненным бархатом и украшенный аппликациями забавных лисиц. Бригитта в нарядном платье с россыпью цветов, вышитых по широкому подолу, замечательно вписывалась в антураж кареты. Девушка выросла в непосредственной близости моря. Она любила его звуки, запахи. В теплую погоду можно было снимать обувь и ступать босиком по вязкому морскому дну. С наступлением зимы соленая вода покрывалась толстой ледяной коркой, и по всей береговой линии заливали катки. Весной, когда лед начинал трескаться, жители прибрежного района высыпали к морю поглазеть, как малые и большие льдины приходят в движение. Дом Чарона Волфуорта располагался в оживленной части города, и здесь пахло чем угодно, но только не морем. Бригитта поправила слегка сбившуюся накидку и собралась постучать. Не удивилась ручке-гонгу в виде головы черной птицы. И эта бронзовая ручка оказалась слишком тяжелой, не предназначенной для хрупких девичьих ладошек. Скажу ему, что не смогла попасть в его дом, — посетила Бригитту чудесная идея. — Сам виноват. Надо было думать, прежде чем такие тяжеленные дверные стучалки устанавливать. Герцог наблюдал за прибытием кареты из мансардного окна, видел, как гостья выбралась из экипажа и направилась к дому. Но гонга не последовало. Тогда он спустился вниз и рывком открыл дверь. Его взбесило, что девушка ведет себя непредсказуемо. — Долго собираешься тут стоять? — грубо спросил Чарон, но тотчас поправился. — Замерзнешь. На улице уже заметно холодает. — У меня не хватает сил поднять эту ручку, — расстроилась Бригитта его появлению. — Да? — изумился герцог. Ему нравилась массивность ручки на парадной двери, он и не задумывался никогда над тем, что у кого-то ее тяжеловесность вызовет затруднения. — Представьте себе, — огрызнулась девушка. — У тебя будет свой ключ, — быстро нашел решение проблемы Чарон. Он пропустил ее в дом и представил управляющего. — Позвольте, — забрал Роббин теплый плащ-накидку Бригитты. — Хочешь сначала поесть или посмотреть дом? — проявил вежливость герцог. Бригитте было все равно, но отвечать-то надо. — Показывайте мои будущие владения, — с вызовом брякнула она. Будет дерзить, глядишь, он и отвяжется от нее. Во взгляде герцога засквозила насмешка, но мужчина ничего не сказал в ответ на ее выпад. Чарон гордился своим домом, он потратил немало сил для его обустройства, и девчонке не будет позволено что-либо тут менять. Бригитта ожидала увидеть мрачную обстановку с преобладанием черного цвета, а все оказалось совсем не так. Фигуры черных птиц с желтыми зрачками попадались, конечно, но в сочетании с предметами декора из натурального камня и бежевой обивкой мебели, они здорово вписывались в интерьер и смотрелись вполне гармонично. Лепнина на парадной лестнице, светильники сложной формы, стулья из бука говорили о характере хозяина дома, его индивидуальности. Во вкусе герцогу не откажешь, — вынуждена была признать Бригитта. — Ты ничего не говоришь, — обратился к ней Чарон, когда они обошли уже большую часть особняка и теперь находились в его кабинете. — Вы ничего не спрашиваете. — Хорошо, спрошу. Как тебе дом? — Мне здесь нравится, — абсолютно честно сказала Бригитта. — Все это скоро станет твоим. Графиня непроизвольно поежилась. Несмотря на то, что жилище Волфуорта произвело на нее приятное впечатление, хозяйкой она себя здесь не представляла. Он заметил этот жест. Девочка боится, — внутренне улыбнулся герцог. — Не такая она и смелая, оказывается. — У тебя необычное украшение, — обратил Чарон внимание на ее подвеску с кулоном спящего медведя. Ему не составило труда определить материал кулона — белое золото с вкраплением бриллиантов. — Это оберег от злых и гадких чудовищ, — с намеком произнесла Бригитта. — И как, помогает? — прекрасно понял намек герцог. — Еще не знаю. Я его сегодня первый раз надела, — встретилась она с ним взглядом. Девочка совсем не понимает, кому бросает вызов, — гневался генерал, но в тоже время ему становилось интересно. — У меня для тебя подарок, — взял он со стола деревянный ларчик, инкрустированный ракушками. — Подарок? — подозрительно осматривала Бригитта неожиданное подношение. Она не доверяла герцогу. Она в любую секунду ожидала подвоха от этого опасного мужчины. — Открой. Бригитта послушно открыла крышку ларчика и пришла в замешательство. — Не слишком ли дорогой подарок вы мне делаете на первом свидании? — немного растерянно спросила она, разглядывая изящный ювелирный комплект — медальон, гребень, серьги, браслет, колечки и даже зеркальце в золоченой оправе. Его позабавило, что девушка воспринимает их встречу свиданием и, пожалуй, ему понравилась ее реакция. Он не увидел алчного блеска в глазах, только удивление. Комплект украшений вместе с ларчиком Чарон приобрел накануне. Не поленился обойти известных ювелиров в поисках нужных вещиц. Он не имел представления, что ей может понравиться, но, когда увидел аквамарины, искусно обрамленные золотом, не усомнился в правильности своего выбора. — У моей женщины не может быть ничего дешевого, — приблизился герцог к ней совсем близко. Настолько близко, что Бригитта сделала шаг назад. — Время обеда. Идем, — придержал Чарон дверь перед девушкой. В столовую они зашли, когда Роббин расставлял последние приборы. Интересно, как герцог понял, что стол уже накрыт? — задумалась графиня. Она проголодалась и не собиралась делать вид, что ест совсем чуть-чуть, как было принято среди барышень ее круга. Бригитта собиралась хорошенько покушать. Только набор блюд ее удивил. — Вы всегда так питаетесь? — съела она крем-суп из спаржи, а теперь доедала вторую порцию картофельных оладий с фасолевыми котлетами. — Как так? — уточнил Чарон. — Ну, все такое…, — Бригитта попыталась подобрать нужное слово, — растительное. — Не обязательно растительная, но обязательно здоровая пища. — Ах, так вот почему вы такой! — шутливо закатила глаза девушка. — Вы просто все время голодный! Я слышала, что от здоровой пищи люди становятся раздражительными, злыми и скучными. — Хочешь сказать, еда тебе не понравилась, и ты не наелась? — едва держал себя в руках Чарон. Он с удовольствием заставил бы ее поголодать пару денечков и посмотрел бы тогда, что она скажет о здоровой пище. — Все вкусно, — признала Бригитта. — Но я хочу десерт. — На десерт овсяные лепешки с яблоком, — озвучил мужчина меню. — Терпеть не могу овсянку. Отлично. После свадьбы будет питаться у меня одной овсянкой, — злорадно усмехнулся Чарон Волфуорт.
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